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„Hewlett-Packard
Company“ pranešimai
Šiame dokumente pateikiama
informacija gali b ti pakeista be
persp jimo.
Visos teis s saugomos. Ši  medžiag
kopijuoti, adaptuoti ar versti  kit
kalb  be išankstinio raštiško
bendrov s „Hewlett-Packard“ sutikimo
draudžiama, išskyrus atvejus, kai tai
leidžia autoriaus teis s.
HP produkt  ir paslaug  garantijos
nustatytos specialiuose garantiniuose
pareiškimuose, kurie pateikiami kartu
su produktais ir paslaugomis. Jokios
ia pateiktos informacijos negalima

interpretuoti kaip papildomos
garantijos. HP neatsako už technines
ar redakcines klaidas šiame leidinyje.

Patvirtinimai
„Windows“, „Windows XP“ ir
„Windows Vista“ yra JAV registruotieji
„Microsoft Corporation“ preki  ženklai.
„ENERGY STAR“ ir „ENERGY STAR“
ženklas yra JAV registruoti prek s
ženklai.

Saugos informacija

Kai naudojat s šiuo gaminiu,
visuomet imkit s elementari
atsargumo priemoni , kad
išvengtum te galimo sužeidimo d l
gaisro ar elektros sm gio.
1. Perskaitykite ir išsiaiškinkite visus
nurodymus, pateiktus dokumentuose,
kuriuos gavote su spausdintuvu.
2. Laikykit s vis  persp jim  ir
nurodym , esan i  ant gaminio.
3. Prieš valydami š  gamin , atjunkite j
nuo elektros lizdo.
4. Nestatykite ir nenaudokite šio
gaminio prie vandens arba kai esate
sušlap .
5. Pastatykite gamin  patikimai ant
tvirto paviršiaus.
6. Pastatykite gamin  saugioje vietoje,
kad niekas negal t  užlipti ant
telefono linijos laido, už jo užkli ti ar j
pažeisti.
7. Jei gaminys neveikia kaip tur t , žr.
Problemos sprendimas.
8. Viduje n ra dali , kurias gal t
priži r ti pats vartotojas. Prieži r
patik kite tik kvalifikuotiems technin s
prieži ros darbuotojams.

Pritaikymas ne galiesiems
Šiame spausdintuve yra daug
funkcij , palengvinan i  ne gali j
darb .
Vaizdin s
Spausdintuvo programin ranga
pritaikyta vartotojams su regos
negalia ar silpnaregiams: tam
pasitelkiamos operacin s sistemos
pritaikymo ne galiesiems parinktys ir
ypatyb s. Ji taip pat suderinama su
didži ja dalimi pagalbini
technologij , pvz., ekrano skaitytuv ,
Brailio skaitytuv  ir balso vertimo
tekstu programomis. Spalv
neskiriantiems vartotojams
programin je rangoje ir spausdintuvo
valdymo skydelyje naudojami spalvoti
mygtukai ir skirtukai pažym ti prastu
tekstu ar piktogramomis, kurios
apib dina konkret  veiksm .
Jud jimo
Vartotojams, turintiems jud jimo
negali , skirta galimyb  spausdintuvo
programin s rangos funkcijas vykdyti
klaviat ros komandomis. Programin
ranga taip pat suderinama su
„Windows“ pritaikymo ne galiesiems
parinktimis, pvz., „StickyKeys“,
„ToggleKeys“, „FilterKeys“ ir
„MouseKeys“. Spausdintuvo
dang ius, mygtukus, popieriaus
d klus ir popieriaus kreiptuvus gali
valdyti vartotojai, turintys ribotas j gos
ir pasiekiamumo galimybes.
Parama
Daugiau informacijos apie šio gaminio
pritaikym  ne galiesiems ir HP
sipareigojim  gaminti tokius
produktus rasite HP interneto
svetain je adresu www.hp.com/
accessibility.
Pritaikymo ne galiesiems informacij
„Mac OS X“ aplinkoje rasite „Apple“
interneto svetain je adresu
www.apple.com/accessibility.

http://www.hp.com/accessibility
http://www.hp.com/accessibility
http://www.apple.com/accessibility/
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1 Pasirengimas darbui
Šiame vadove pateikiama išsami informacija apie tai, kaip naudotis spausdintuvu ir
spr sti iškilusias problemas.

• Pritaikymas ne galiesiems
• Ekologiniai patarimai
• Susipažinimas su spausdintuvo dalimis
• Spausdintuvo valdymo skydelio naudojimas
• Spausdintuvo modelio numerio radimas
• Spausdintin lap pasirinkimas
• Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo
• Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT)
• Lap d jimas
• Atmintin s d jimas
• Pried rengimas
• Spausdintuvo prieži ra
• Spausdintuvo išjungimas

Pastaba Jei naudojate spausdintuv  su kompiuteriu, kuriame diegta operacin
sistema „Windows XP Starter Edition“, „Windows Vista Starter Edition“ arba
„Windows 7 Starter Edition“, kai kurios funkcijos gali b ti nepasiekiamos.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Suderinamumas su operacin mis sitemomis.

Pritaikymas ne galiesiems
Šiame spausdintuve yra daug funkcij , palengvinan i  ne gali j  darb .

Vaizdin s
Pateikta su spausdintuvu HP programin ranga pritaikyta vartotojams, turintiems
regos negali , ar silpnaregiams: tam pasitelkiamos operacin s sistemos pritaikymo
ne galiesiems parinktys ir funkcijos. Programin ranga taip pat suderinama su didži ja
dalimi pagalbini  technologij , pvz., ekrano skaitytuv , Brailio skaitytuv  ir balso
vertimo tekstu programomis. Spalv  neskiriantiems vartotojams HP programin je
rangoje ir spausdintuvo valdymo skydelyje naudojami spalvoti mygtukai ir skirtukai
pažym ti prastu tekstu ar piktogramomis, apib dinan iomis konkret  veiksm .

Jud jimo
Vartotojams, turintiems jud jimo negali , skirta galimyb  HP programin s rangos
funkcijas vykdyti klaviat ros komandomis. HP programin ranga taip pat suderinama
su „Windows“ pritaikymo ne galiesiems parinktimis, pvz., „StickyKeys“, „ToggleKeys“,
„FilterKeys“ ir „MouseKeys“. Spausdintuvo dang ius, mygtukus, popieriaus d klus ir
popieriaus kreiptuvus gali valdyti vartotojai, turintys ribotas j gos ir pasiekiamumo
galimybes.

Parama
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Daugiau informacijos apie šio spausdintuvo pritaikym  ne galiesiems ir HP
sipareigojim  gaminti tokius produktus rasite HP interneto svetain je adresu
www.hp.com/accessibility.

Pritaikymo ne galiesiems informacij  operacinei sistemai „Mac OS X“ rasite „Apple“
interneto svetain je adresu www.apple.com/accessibility.

Ekologiniai patarimai
HP sipareigoja pad ti klientams sumažinti poveik  aplinkai. HP pateik  šiuos
ekologinius patarimus, kurie pad s jums sutelkti d mes  spausdinimo pasirinkim
poveikio nustatymo ir mažinimo b dus. Apsilank  svetain je „HP Eco Solutions“ (HP
ekologiniai sprendimai) rasite ne tik konkre i  spausdintuvo funkcij  apraš , bet ir
išsamesn s informacijos apie HP aplinkosaugos veikl .
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/

• Spausdinimas ant abiej  pusi  Spausdinkite popieriaus taupymo režimu –
dvipusius dokumentus su keliais puslapiais tame pa iame lape - ir sumažinsite
popieriaus vartojim . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Spausdinimas ant
abiej pusi .

• Energijos taupymo informacija Jei norite nustatyti šio spausdintuvo „ENERGY
STAR®“ kvalifikacijos b sen , skaitykite Energijos suvartojimas.

• Perdirbtos medžiagos Daugiau informacijos apie HP gamini  perdirbim  rasite
adresu
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

Susipažinimas su spausdintuvo dalimis
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Vaizdas iš priekio
• Spausdinimo medžiag sritis
• Vaizdas iš galo

Susipažinimas su spausdintuvo dalimis 11
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Vaizdas iš priekio

1

2

3

4

5
6

7 8 9

10

11

12
13

1 Automatinis dokument  tiektuvas (ADT)

2 Nuskaitymo stiklas

3 Valdymo skydelis (j s  turimame spausdintuvo modelyje gali b ti kitoks)

4 Valdymo skydelio ekranas (j s  turimame spausdintuvo modelyje gali b ti kitoks)

5 Išvesties d klas

6 Išvesties d klo ilgintuvas

7 Plo io kreiptuvai

8 1 d klas

9 2 d klas (gali b ti montuojamas kai kuriuose modeliuose)

10 Priekinis USB prievadas (suderinamas su „PictBridge“ technologija)

11 Atminties korteli  angos

12 Dokument  tiektuvo d klas

13 Plo io kreiptuvai

Skyrius 1 skyrius
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Spausdinimo medžiag  sritis

3
5

4

2

1

1 Rašalo kaset s dangtis

2 Rašalo kaset s

3 Spausdinimo kase i  d tuv s prieigos dangtis

4 Spausdinimo galvut s fiksatorius

5 Spausdinimo galvut s

Vaizdas iš galo

5

1

2

3

4

1 Maitinimo vadas

2 „Ethernet“ tinklo prievadas

3 Užpakalinis USB prievadas

4 Fakso prievadai (1-LINE ir 2-EXT)
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5 Automatinio dvipusio spausdinimo priedas (vartytuvas)

Spausdintuvo valdymo skydelio naudojimas
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Mygtuk ir lempu i apžvalga
• Valdymo skydelio ekrano piktogramos
• Spausdintuvo parametr keitimas

Mygtuk  ir lempu i  apžvalga
Toliau pateikiamose schemose ir susijusiose lentel se galima rasti trump  kiekvieno
spausdintuvo modelio valdymo skydelio funkcij  apžvalg . Išsamesn s informacijos
ieškokite Spausdintuvo modelio numerio radimas

„HP Officejet Pro 8500A“ (A910a-f)

Etiket Pavadinimas ir aprašymas

1 Pagrindinio ekrano mygtukas: paspauskite š  mygtuk , nor dami gr žti  pagrindin  ekran .

2 Valdymo skydelio ekranas: Nor dami pasirinkti meniu parinktis, palieskite ekran . Pla iau
apie ekrane rodomas piktogramas žr. Valdymo skydelio ekrano piktogramos.

3 Žinyno mygtukas: atidaro žinyno meniu.

4 Klaviat ra: ja veskite skai ius ar tekst .

5 Belaidžio ryšio mygtukas: mygtukas švie ia, kai belaidžio (802.11) ryšio funkcija jungta.
Nor dami perži r ti arba spausdinti belaidžio tinklo suvestin  arba pasiekti s rankos
parinktis ir tinklo meniu, palieskite š  mygtuk .

6 „Cancel“ (atšaukti): sustabdo užduot , išeina iš meniu ar nuostat  puslapio.

7 Rodykl s  dešin  mygtukas: pereina per meniu nuostatas.

567

8

9

1 2 3 4

Skyrius 1 skyrius
(t sinys)
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Etiket Pavadinimas ir aprašymas

8 Gr žimo atgal mygtukas: palieskite š  mygtuk , nor dami gr žti  ankstesn  meniu.

9 Rodykl s  kair  mygtukas: Pereina per meniu nuostatas.

„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910g-z)

Etiket Pavadinimas ir aprašymas

1 Belaidžio ryšio piktograma: mygtukas švie ia, kai belaidžio (802.11) ryšio funkcija jungta.
Nor dami perži r ti arba spausdinti belaidžio tinklo suvestin  arba pasiekti s rankos
parinktis ir tinklo meniu, palieskite š  mygtuk .

2 „Home“ (  pradži ): paspauskite, nor dami gr žti  pagrindin  ekran .

3 Valdymo skydelio ekranas. Nor dami pasirinkti meniu parinktis, palieskite ekran . Pla iau
apie ekrane rodomas piktogramas žr. Valdymo skydelio ekrano piktogramos.

4 Žinyno mygtukas: atidaro žinyno meniu.

5 Rodykl s  dešin  mygtukas: Pereina per meniu nuostatas.

6 „Cancel“ (atšaukti): Sustabdo užduot , išeina iš meniu ar nuostat  puslapio.

7 Gr žimo atgal mygtukas: palieskite š  mygtuk , nor dami gr žti  ankstesn  meniu.

8 Rodykl s  kair  mygtukas: Pereina per meniu nuostatas.

6 5

7

8

1 2 3 4

(t sinys)
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Valdymo skydelio ekrano piktogramos

Piktograma Tikslas

Rodo, kad nustatytas laidinis ryšys.

Rodo, kad nustatytas belaidis ryšys. Signalo stiprum  rodo išlenkt  linij  skai ius.
Tai galioja veikiant infrastrukt ros režimui. Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Spausdintuvo nustatymas belaidžiam ryšiui.

Nurodo, kad jungta „ePrint“ funkcija. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP
„ePrint“.

Rodomas ekranas, kuriame galite kopijuoti arba pasirinkti kitas parinktis.

Rodomas ekranas, kuriame galite si sti faksogram  arba pasirinkti fakso
nuostatas.

Rodomas ekranas, kuriame galite nuskaityti arba keisti skaitymo nuostatas.

Skyrius 1 skyrius
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Piktograma Tikslas

Rodomas ekranas, kuriame galite naudotis HP programomis. Išsamesn s
informacijos ieškokite HP programos

Atidaromas nuotrauk  ekranas, kuriame galima pasirinkti parinktis.

Rodomas s rankos ekranas, kuriame galima kurti ataskaitas, keisti fakso ir kitas
technin s prieži ros nuostatas bei pasiekti žinyno ekran . Tema, kuri  parenkate
žinyno ekrane, kompiuterio ekrane atidaro žinyno lang .

Rodomas tinklo ekranas, kuriame galima pasirinkti parinktis.
„Officejet Pro 8500A“ (tik A910g-z)

Pateikiama daugiau informacijos apie spausdintuvo ypatybes.
„Officejet Pro 8500A“ (tik A910g-z)

Rodomas ekranas, kuriame galite matyti informacij  apie rašalo kasetes, taip pat
ir rašalo kiek  jose. Jeigu ši piktograma yra raudoname r melyje, atkreipkite
d mes  rašalo kaset .
„Officejet Pro 8500A“ (tik A910a-f)

Pastaba Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik
planavimui. Gav  pranešim  apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin
kaset , kad išvengtum te galim  spausdinimo v lavim . Neb tina keisti kase i
tol, kol neb site paraginti t  padaryti.

(t sinys)
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Piktograma Tikslas

Rodoma automatinio atsakymo funkcijos b kl . Nor dami jungti arba išjungti,
palieskite Auto Answer (automatinis atsakymas). Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Atsakymo b do nustatymas (atsiliepti automatiškai).
„Officejet Pro 8500A“ (tik A910a-f)

Spausdintuvo parametr  keitimas
Spausdintuvo režimui ir parametrams keisti, ataskaitoms spausdinti arba pagalbai
gauti naudokite valdymo skydel .

Patarimas Jei spausdintuvas prijungtas prie kompiuterio, spausdintuvo
parametrus galite keisti naudodami kompiuteryje pasiekiamas programin s rangos
priemones, tokias kaip parankin  („Windows“), „HP Utility“ (HP paslaug
programa, „Mac OS X“) arba integruotasis tinklo serveris (EWS). Daugiau
informacijos apie šiuos rankius ieškokite skyriuje Spausdintuvo valdymo priemon s.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Režimo pasirinkimas
• Spausdintuvo parametr keitimas

Režimo pasirinkimas
Valdymo skydelio ekrano pagrindinis meniu parodo galimus spausdintuvo režimus.

Pastaba Nor dami pasirinkti režim , palieskite rodykl  kair  arba rodykl
dešin , nor dami pamatyti galimus režimus. Po to palieskite piktogram ,
nor dami pasirinkti norim  režim . Sekdami nurodymus valdymo skydelio ekrane,
atlikite užduot . Kai užduotis atlikta, valdymo skydelio ekrane pasirodo pagrindinis
meniu.

Kaip pasirinkti kit  režim

Palieskite , nor dami gr žti  pagrindin  meniu. Palieskite rodykl  kair  arba
rodykl  dešin  nor dami slinkti per visus galimus režimus. Po to palieskite
piktogram  nor dami pasirinkti norim  režim .

Kaip keisti režimo nuostatas
1. Pasirink  režim , liesdami rodykli  mygtukus slinkite per pasiekiamus parametrus

ir palieskite keistin  parametr .
2. Pagal ekrano nurodymus pakeiskite parametrus, po to palieskite Done (Atlikta).

Pastaba Naudokite mygtuk , nor dami gr žti  ankstesn  meniu.

Skyrius 1 skyrius
(t sinys)
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Spausdintuvo parametr  keitimas
Nor dami keisti spausdintuvo parametrus arba spausdinti ataskaitas, naudokite
s rankos meniu pasiekiamas parinktis.
1. Palieskite rodykl  dešin  , tada palieskite Setup (S ranka).
2. Liesdami rodykli  mygtukus slinkite per meniu.
3. Nor dami pasirinkti meniu ar parinktis, palieskite meniu elementus.

Pastaba Naudokite mygtuk , nor dami gr žti  ankstesn  meniu.

Spausdintuvo modelio numerio radimas
Be modelio pavadinimo, nurodyto priekyje, šis spausdintuvas turi special  modelio
numer . Prireikus technin s pagalbos, pagal š  numer  galite nustatyti, kurios
eksploatacin s medžiagos ar priedai tinka j s  spausdintuvui.

Modelio numeris atspausdintas etiket je, esan ioje spausdintuvo viduje, šalia rašalo
kase i  srities.

Spausdintin  lap  pasirinkimas
Spausdintuvas sukurtas taip, kad gerai veikt  su daugeliu biurui skirto popieriaus
r ši . Prieš perkant didel  popieriaus kiek , rekomenduojama išbandyti kelet
spausdinimo laikmen  r ši . Siekiant optimalios spausdinimo kokyb s,
rekomenduojama naudoti HP laikmenas. Išsamesn s informacijos apie HP laikmenas
rasite apsilank  HP svetain je adresu www.hp.com.

HP rekomenduoja paprast  popieri  su „ColorLok“ logotipu
kasdieniams dokumentams kopijuoti ir spausdinti. Visos
„ColorLok“ logotipu paženklintos popieriaus r šys yra
nepriklausomai išbandytos, kad atitikt  aukštus patikimumo ir
spausdinimo kokyb s standartus ir atspausdint  aiškius, ryški
spalv , raiški  juod  atspalvi  dokumentus ir dži t  grei iau nei
prastos paprasto popieriaus r šys. Ieškokite vairaus svorio ir
dydžio didel se popieriaus gamybos mon se gaminamo
popieriaus su „ColorLok“ logotipu.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Rekomenduojamas spausdinimo ir kopijavimo popierius
• Rekomenduojamas nuotrauk spausdinimo popierius
• Patarimai, kaip pasirinkti ir naudoti laikmenas

Rekomenduojamas spausdinimo ir kopijavimo popierius
Jei norite išgauti geriausi  spaudinio kokyb , HP rekomenduoja naudoti konkre iai
užduo iai specialiai pritaikytas HP popieriaus r šis.

Priklausomai nuo šalies/regiono, kai kurios popieriaus r šys gali b ti nepasiekiamos.

Popierius „HP
Brochure Paper“

Šios popieriaus r šys turi blizgias abi lapo puses spausdinti ant
abiej  pusi . Jos idealiai tinka beveik fotografin s kokyb s

Spausdintin  lap  pasirinkimas 19
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Popierius „HP Superior
Inkjet Paper“

reprodukcijoms ir verslo grafiniams elementams, skirtiems ataskait
viršeliams, specialioms pateiktims, broši roms, vokams ir
kalendoriams.

Popierius „HP Bright
White Inkjet Paper“

Popierius „HP Bright White Inkjet Paper“ užtikrina kontrastingas
spalvas ir ryšk  tekst . Tinkamas naudoti dvipusiam spalvotam
spausdinimui, nes yra nepermatomas, tod l idealiai tinka
informaciniams biuleteniams, ataskaitoms ir skrajut ms. Jis atitinka
„ColorLok“ technologij  d l mažo teplumo, ryškesn s juodos ir kit
spalv .

Popierius „HP Printing
Paper“

Popierius „HP Printing Paper“ yra aukštos kokyb s daugiafunkcinis
popierius. Ant jo atspausdinti dokumentai atrodo ryškesni, nei ant
standartinio daugiafunkcinio arba kopijavimo popieriaus atspausdinti
dokumentai. Pagamintas pagal „ColorLok“ technologij , tod l mažiau
tepa, juoda spalva ant jo atrodo ryškesn , o kitos spalvos aiškesn s.
Jame n ra r gš i , tod l ant jo spausdinti dokumentai išlieka ilgiau.

Popierius „HP Office
Paper“

Popierius „HP Office Paper“ yra aukštos kokyb s daugiafunkcinis
popierius. Jis tinkamas kopijoms, juodraš iams, atmintin ms ir
kitiems kasdieniams dokumentams. Pagamintas pagal „ColorLok“
technologij , tod l mažiau tepa, juoda spalva ant jo atrodo ryškesn ,
o kitos spalvos aiškesn s. Jame n ra r gš i , tod l ant jo spausdinti
dokumentai išlieka ilgiau

Popierius „HP Office
Recycled Paper“

Popierius „HP Office Recycled Paper“ yra aukštos kokyb s
daugiafunkcinis popierius, kurio 30 % sudaro perdirbtas pluoštas.
Pagamintas pagal „ColorLok“ technologij , tod l mažiau tepa, juoda
spalva ant jo atrodo ryškesn , o kitos spalvos aiškesn s. Jame n ra
r gš i , tod l ant jo spausdinti dokumentai išlieka ilgiau.

Popierius
„HP Premium
Presentation Paper“
Popierius „HP
Professional Paper“

Šis popierius yra sunkus dvipusis matinis popierius, puikiai tinkantis
pateiktims, pasi lymams, ataskaitoms ir informaciniams
biuleteniams. Jis sunkus, tod l yra reprezentatyvus.

Skaidr s „HP Premium
Inkjet Transparency
Film“

Skaidr s „HP Premium Inkjet Transparency Film“ j s  spalvotas
pateiktis padaro ryškesnes ir sp dingesnes. Šias skaidres naudoti
labai paprasta, jos greitai dži sta, ant j  nesusidaro d mi .

Popierius „HP
Advanced Photo Paper“

Šis storas fotopopierius greitai dži sta, tod l nesusitepa po
spausdinimo tvarkant nuotraukas. Jis atsparus vandeniui, d m ms,
piršt  atspaudams ir dr gmei. J s  spaudiniai atrodys panaš s
parduotuv je pagamintas nuotraukas. Jis b na keli  dydži , skaitant
A4, 8,5 x 11 coli , 10 x 15 cm (4 x 6 coli ), 13x18 cm (5 x 7 coli ) ir
dviej  pavirši  – blizgus ir švelniai blizgus (lygus matinis). Jame n ra
r gš i , tod l ant jo spausdinti dokumentai išlieka ilgiau.

Fotopopierius „HP
Everyday Photo Paper“

Taupiai spausdinkite spalvingas kasdienes nuotraukas ant
popieriaus, sukurto paprastoms nuotraukoms spausdinti. Šis
perkamas fotopopierius dži sta greitai, tod l lengvai naudojamas.
Gaukite ryškius, aiškius vaizdus ant šio popieriaus su bet kokiu
rašaliniu spausdintuvu. B na pusiau blizgaus paviršiaus, 8,5 x 11
coli , A4, 4 x 6 coli  ir 10 x 15 cm dydži . Jame n ra r gš i , tod l
dokumentai išlieka ilgiau.

Lipdukai „HP Iron-On
Transfers“

„HP Iron-on Transfers“ (HP karštojo perk limo lipdukai) (spalvotiems
audiniams arba lengviems arba baltiems audiniams) yra puikus
sprendimas skaitmenin ms nuotraukoms perkelti ant marškin li .

Skyrius 1 skyrius
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Užsisakyti HP popieriaus ir kit  medžiag  galima adresu www.hp.com/buy/supplies.
Paprašyti pasirinkite savo šal  / region . Vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite
spausdintuv  ir spustel kite ant vienos iš puslapyje esan i  nuorod .

Pastaba Šiuo metu dalis informacijos HP tinklalapyje pateikiama tik angl  kalba.

Rekomenduojamas nuotrauk  spausdinimo popierius
Jei norite išgauti geriausi  spaudinio kokyb , HP rekomenduoja naudoti konkre iai
užduo iai specialiai pritaikytas HP popieriaus r šis.

Priklausomai nuo šalies/regiono, kai kurios popieriaus r šys gali b ti nepasiekiamos.

Popierius „HP Advanced Photo“
Šis storas fotopopierius greitai dži sta, tod l nesusitepa po spausdinimo tvarkant
nuotraukas. Jis atsparus vandeniui, d m ms, piršt  atspaudams ir dr gmei. J s
spaudiniai atrodys panaš s  parduotuv je pagamintas nuotraukas. Popierius
gaminamas keli  dydži , skaitant A4, 8,5 x 11 coli , 10 x 15 cm (4 x 6 coli ) , 13 x 18
cm (5 x 7 coli ) ir dviej  pavirši  – blizgus arba švelniai blizgus (lygus matinis). Jame
n ra r gš i , tod l ant jo spausdinti dokumentai išlieka ilgiau.

Fotopopierius „HP Everyday Photo Paper“
Pigiai spausdinkite spalvingas kasdienes nuotraukas, naudodami popieri , sukurt
kasdieniam nuotrauk  spausdinimui. Šis perkamas fotopopierius greitai išdži sta,
tod l j  lengva tvarkyti. Gaukite aiškius, ryškius vaizdus š  popieri  naudodami su bet
kuriuo rašaliniu spausdintuvu. B na pusiau blizgaus paviršiaus, 8,5 x 11 coli , A4, 4 x
6 coli  ir 10 x 15 cm dydži . Jame n ra r gš i , tod l dokumentai išlieka ilgiau.

Paketai „HP Photo Value Packs“
Paketuose „HP Photo Value Packs“ patogiai supakuotos originalios HP rašalo kaset s
ir fotopopierius „HP Advanced Photo Paper“, kad sutaupytum te laiko ir
atsikratytum te sp lioni  HP spausdintuvu spausdindami perkamas profesionalias
nuotraukas. Originalus HP rašalas ir fotopopierius „HP Advanced Photo Paper“ buvo
sukurti naudoti kartu, kad j s  nuotraukos ilgiau išlikt  ir b t  ryškios. Puikiai tinka
visoms atostog  nuotraukoms spausdinti arba keliems spaudiniams bendrai naudoti.

Užsisakyti HP popieriaus ir kit  medžiag  galima adresu www.hp.com/buy/supplies.
Paprašyti pasirinkite savo šal  / region . Vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite
spausdintuv  ir spustel kite ant vienos iš puslapyje esan i  nuorod .

Pastaba Šiuo metu dalis informacijos HP tinklalapyje pateikiama tik angl  kalba.

Patarimai, kaip pasirinkti ir naudoti laikmenas
Siekiant geriausi  rezultat , rekomenduojama laikytis toliau pateikiam  nurodym .

• Naudokite tik lapus, atitinkan ius spausdintuvo specifikacijas. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

• Vienu metu  d kl  arba automatin  dokument  tiektuv  (ADT) (tik kai kuriuose
modeliuose) d kite tik vienos r šies laikmenas.
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• Pildydami d klus ir ADT (tik kai kuriuose modeliuose), sitikinkite, kad laikmenos
d tos tinkamai. Pla iau apie tai žr. skyriuje Lap d jimas arba Originalo d jimas
automatin dokument tiektuv (ADT).

• Neperpildykite d klo arba ADT (tik kai kuriuose modeliuose). Pla iau apie tai žr.
skyriuje Lap d jimas arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv
(ADT).

• Siekdami išvengti strig i , prastos spausdinimo kokyb s ir kit  spausdinimo
problem ,  d klus arba ADT (tik kai kuriuose modeliuose) ned kite toki  laikmen :

form  iš keli  dali ,
pažeist , susiglamžiusi  ar sulankstyt  lap ,
lap  su nuopjovomis ar skyl mis,
itin tekst rini  lap , lap  su reljefiniu ornamentu ar lap , kurie negerai sugeria
rašal ,
pernelyg lengv  ar lengvai ištempiam  lap ,
lap  su sankab l mis ar s varž l mis.

Pastaba Nor dami nuskaityti, kopijuoti ar si sti faksu dokumentus, kuriuose
yra lap , neatitinkan i  ši  nurodym , naudokite skaitytuvo stikl . Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo.

Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo
Galite kopijuoti, nuskaityti arba si sti faksu „Letter“ arba A4 dydžio dokumentus,
pad j  juos ant stiklo.

Pastaba Dauguma ši  speciali j  funkcij  tinkamai neveikia, jei stiklas ir dang io
apatin  dalis yra nešvar s. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Spausdintuvo
prieži ra.

Originalo d jimas ant skaitytuvo stiklo
Atlikite šiuos veiksmus, nor dami pad ti original  ant skaitytuvo stiklo.

1. Pakelkite skaitytuvo dangt .
2. D kite original  spausdinam ja puse žemyn.

Patarimas Kaip d ti original , ži r kite pagal orientyrus, išgraviruotus palei
stiklo krašt .

Skyrius 1 skyrius
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3. Uždarykite dangt .

Originalo d jimas  automatin  dokument  tiektuv  (ADT)
Vienpus , vieno ar keli  lap , A4 arba „Letter“ dydžio dokument  galite kopijuoti,
nuskaityti ar si sti faksu d j  j  automatin  dokument  tiektuvo d kl .

sp jimas Ned kite nuotrauk  ADT, nes taip galite nuotraukas sugadinti.

Pastaba Dvipusi  „Legal“ dydžio dokument  negalima nuskaityti, kopijuoti ar
si sti faksu naudojant ADT.

Pastaba Kai kurios funkcijos, pvz., „Fit to Page“ (sutalpinti  puslap )
kopijavimo funkcija, neveikia, jei originalai sudedami  ADT. Tokiu atveju originalus
reikia sud ti ant stiklo.

Pagal spausdintuvo model  dokument  tiektuvo d kle gali tilpti ne daugiau kaip 35
arba 50 paprasto popieriaus lap .

Kaip  dokument  tiektuv d ti original
Nor dami d ti dokument  automatin  dokument  tiektuv  atlikite toliau nurodytus
veiksmus.

1. Originalus spausdinam ja puse aukštyn sud kite  dokument  tiekimo d kl .
Lapus d kite taip, kad viršutinis dokumento kraštas eit  pirmiausia. Lapus 
automatin  dokument  tiektuv  stumkite tol, kol išgirsite signal  arba ekrane
pamatysite pranešim , kad renginys aptiko sud tus lapus.

Patarimas Kaip d ti originalus  automatin  dokument  tiektuv , ži r kite
diagramoje, išgraviruotoje dokument  tiekimo d kle.

Originalo d jimas  automatin  dokument  tiektuv  (ADT) 23



2. Stumkite plo io kreiptuvus  vid , kol jie sustos ties lap  rietuv s kairiuoju ir
dešiniuoju kraštais.

Pastaba Prieš pakeldami spausdintuvo dangtel , iš automatinio dokument
tiektuvo išimkite visus originalus.

Lap d jimas
Šiame skyriuje pateikiamos laikmen d jimo  spausdintuv  instrukcijos.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Standartinio dydžio laikmen d jimas
• Vok d jimas
• Atviruk ir fotopopieriaus d jimas
• Skaidri d jimas
• Pasirinktinio dydžio laikmen d jimas

Standartinio dydžio laikmen  d jimas

Kaip d ti laikmenas
Standartines laikmenas  spausdintuv  d kite pagal toliau pateiktus nurodymus.

1. Pakelkite išvesties d kl .
2. Ištraukite kiek galima popieriaus plo io kreiptuv .

Pastaba Jeigu norite d ti didesnes laikmenas, ištraukite vesties d kl , kad j
pailgintum te.

Skyrius 1 skyrius
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3. Spausdinam ja puse žemyn sud kite lapus išilgai dešiniojo pagrindinio d klo
krašto. Užtikrinkite, kad lap  rietuv  b t  išlygiuota pagal d klo dešin j  ir galin
kraštus bei neviršyt  d klo žymos.

Pastaba Ned kite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina.

4. Stumkite d klo lap  kreiptuvus, kad jie atitikt d t  lap  dyd .
5. Nuleiskite išvesties d kl .
6. Ištraukite d klo ilgintuv .

Vok  d jimas

Kaip d ti vokus
Vok  spausdintuv  d kite pagal toliau pateikiamus nurodymus.
1. Pakelkite išvesties d kl .
2. Ištraukite kiek galima popieriaus plo io kreiptuv .

Pastaba Jeigu norite d ti didesnes laikmenas, ištraukite vesties d kl , kad j
pailgintum te.
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3. d kite vokus pagal paveiksl l . Pasir pinkite, kad vok  š snis neišsikišt  už d klo
žymos.

Pastaba Ned kite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina.

4. Stumkite d klo lap  kreiptuvus, kad jie atitikt d t  lap  dyd .
5. Nuleiskite išvesties d kl .
6. Ištraukite d klo ilgintuv .

Atviruk  ir fotopopieriaus d jimas

Kaip d ti atvirukus ir fotopopieri
Fotopopieri  spausdintuv  d kite pagal toliau pateikiamus nurodymus.

1. Pakelkite išvesties d kl .
2. Ištraukite kiek galima popieriaus plo io kreiptuv .

Pastaba Jeigu norite d ti didesnes laikmenas, ištraukite vesties d kl , kad j
pailgintum te.

3. Spausdinam ja puse žemyn sud kite lapus išilgai dešiniojo pagrindinio d klo
krašto. Užtikrinkite, kad lap  rietuv  b t  išlygiuota pagal d klo dešin j  ir galin
kraštus bei neviršyt  d klo žymos. jei dedate fotopopieri  su perforuota juostele
išilgai krašto, j  nukreipkite  spausdintuvo priekin  dal .

Pastaba Ned kite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina.

4. Stumkite d klo lap  kreiptuvus, kad jie atitikt d t  lap  dyd .
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5. Nuleiskite išvesties d kl .
6. Ištraukite d klo ilgintuv .

Skaidri  d jimas

Kaip d ti skaidres
1. Pakelkite išvesties d kl .
2. Ištraukite kiek galima popieriaus plo io kreiptuv .

Pastaba Jeigu norite d ti didesnes laikmenas, ištraukite vesties d kl , kad j
pailgintum te.

3. Šiurkš i ja arba spausdinam ja puse žemyn sud kite skaidres išilgai dešiniojo
pagrindinio d klo krašto. Pasir pinkite, kad lipnioji juostel  b t  nukreipta link
spausdintuvo užpakalin s pus s, o skaidri  š snis b t  išlygiuota pagal d klo
dešin j  ir galin  kraštus. Be to, pasir pinkite, kad š snis neišsikišt  už d klo žymos.

Pastaba Ned kite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina.

4. Stumkite d klo lap  kreiptuvus, kad jie atitikt d t  lap  dyd .
5. Nuleiskite išvesties d kl .
6. Ištraukite d klo ilgintuv .
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Pasirinktinio dydžio laikmen  d jimas

Kaip d ti atvirukus ir fotopopieri
Pasirinktinio dydžio laikmenas  spausdintuv  d kite pagal toliau pateikiamus
nurodymus.

sp jimas naudokite tik su renginiu suderinamo ir spausdintuvui pritaikyto dydžio
laikmenas. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

1. Pakelkite išvesties d kl .
2. Ištraukite kiek galima popieriaus plo io kreiptuv .

Pastaba Jeigu norite d ti didesnes laikmenas, ištraukite vesties d kl , kad j
pailgintum te.

3. Spausdinam ja puse žemyn sud kite lapus išilgai dešiniojo pagrindinio d klo
krašto. Užtikrinkite, kad lap  rietuv  b t  išlygiuota pagal d klo dešin j  ir galin
kraštus bei neviršyt  d klo žymos.

Pastaba Ned kite popieriaus, kai spausdintuvas spausdina.

4. Stumkite d klo lap  kreiptuvus, kad jie atitikt d t  lap  dyd .
5. Nuleiskite išvesties d kl .
6. Ištraukite d klo ilgintuv .

Atmintin s d jimas
Jeigu j s  skaitmenin  kamera turi atminties kortel  nuotraukoms laikyti, j  galite d ti
spausdintuv  ir išspausdinti arba rašyti nuotraukas.

sp jimas Bandydami išimti atminties kortel  tuo metu, kai ji bus nuskaitoma ar
rašoma, galite sugadinti joje laikomus failus. Kortel  saugiai išimti galite tik tada,
kai nemirksi nuotrauk  lemput . Be to, niekada vienu metu nelaikykite d tos
daugiau nei vienos atminties kortel s, nes taip irgi galite sugadinti jose laikomus
failus.

Pastaba Spausdintuvas nepalaiko koduot  atminties korteli .
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Daugiau apie suderinamas atminties korteles žr. Atminties taiso specifikacijos.

Kaip d ti atminties kortel
1. Atminties kortel s etiket  turi b ti nukreipta  virš , o kontaktai – atsukti 

spausdintuv .
2. Atminties kortel statykite  atitinkam  atminties kortel s lizd .

Pastaba  spausdintuv  galima d ti tik vien  kortel .

Atmintin s taiso jungimas
1. Jeigu jungiate skaitmenin  fotoaparat , jo USB režim  perjunkite  saugyklos

režim , tada vien  USB kabelio gal  prijunkite prie fotoaparato.

Pastaba Skirtinguose fotoaparatuose atminties režimas apib dinamas
skirtingai. Pavyzdžiui, kai kuriuose fotoaparatuose nustatyti nustatymai digital
camera (skaitmeninis fotoaparatas) ir disk drive (disko renginys). Šiuo atveju
nustatymas disk drive (disko renginys) yra atminties režimo nustatymas. Jeigu
j s  fotoaparate neveikia atminties režimas, gali reik ti atnaujinti fotoaparato
mikroprogramos versij . Daugiau informacijos ieškokite dokumentacijoje, kuri
gavote su fotoaparatu.

2. USB atmintin s tais  arba fotoaparato USB kabelio kit  gal junkite
spausdintuvo priekin je dalyje esant  USB lizd .

Pastaba Jei j s  USB renginys netelpa  š  lizd  d l dydžio apribojim  arba jei
renginio jungtis yra trumpesn  nei 11 mm, reik s sigyti USB ilgintuv , kuriuo b t
galima prijungti tok rengin  prie šio prietaiso prievado. Daugiau informacijos apie
tinkamus USB renginius ieškokite Atminties korteli technin s specifikacijos.

Pried rengimas
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Dvipusio spausdinimo taiso rengimas
• 2 d klo rengimas
• Pried jungimas spausdintuvo tvarkykl je
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Dvipusio spausdinimo taiso rengimas
Galite automatiškai spausdinti ant abiej  popieriaus lapo pusi . Informacija apie
dvipusio spausdinimo priedo naudojim  pateikiama Spausdinimas ant abiej pusi .

Kaip rengti dvipusio spausdinimo tais
stumkite dvipusio spausdinimo pried  spausdintuv , kol jis užsirakins.
Nespauskite abiejose dvipusio spausdinimo taiso pus se esan i  mygtuk ; juos
naudokite tik ištraukdami tais  iš spausdintuvo.

2 d klo rengimas

Pastaba Ši ypatyb  numatyta kai kuriuose spausdintuvo modeliuose.

2 d kle gali b ti iki 250 paprasto popieriaus lap . Užsakymo informacij  rasite HP
eksploatacin s medžiagos ir priedai.

Kaip rengti 2 d kl
1. Išpakuokite d kl , nupl škite pakuot s juosteles ir kitas medžiagas ir paruoškite

d kl statyti. Paviršius turi b ti tvirtas ir lygus.
2. Išjunkite spausdintuv  ir atjunkite maitinimo laid .
3. Užd kite spausdintuv  ant d klo viršaus.

sp jimas Elkit s atsargiai ir neprisispauskite piršt  ar rank .

4. Prijunkite maitinimo laid  ir junkite spausdintuv .
5. Spausdintuvo tvarkykl je junkite 2 d kl . Daugiau informacijos žr. Pried

jungimas spausdintuvo tvarkykl je.

Pried jungimas spausdintuvo tvarkykl je
• Kaip jungti priedus kompiuteriuose su „Windows“ operacine sistema
• Kaip jungti priedus kompiuteriuose su „Macintosh“ operacine sistema
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Kaip jungti priedus kompiuteriuose su „Windows“ operacine sistema
1. Spustel kite Start (prad ti), nurodykite Settings (nuostatos) ir tada spustel kite

Printers (spausdintuvai) arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis), tada
du kartus spustel kite Printers (spausdintuvai).

2. Dešiniuoju pel s klavišu spustel kite spausdintuvo piktogram , po to spustel kite
Properties (ypatyb s).

3. Pasirinkite skirtuk Device Settings (prietaiso nuostatos). Spustel kite pried , kur
norite jungti, išskleidžiamajame meniu spustel kite Installed ( rengtas) ir tada
spustel kite OK (gerai).

Kaip jungti priedus kompiuteriuose su „Macintosh“ operacine sistema
diegus spausdintuvo programin rang , „Mac“ operacin  sistema automatiškai jungia
visus spausdintuvo tvarkykl je esan ius priedus. Prid j  nauj  pried  v liau, atlikite
šiuos veiksmus:

1. Atidarykite System Preferences (sistemos nuostatos) ir pasirinkite „Print &
Fax“ (spausdintuvai ir faksai).

2. Spustel kite „Options & Supplies“ (parinktys ir eksploatacin s medžiagos).
3. Spustel kite skirtuk „Driver“ (tvarkykl ).
4. Pasirinkite iš parinktis, kurias norite diegti, tuomet spustel kite OK.

Spausdintuvo prieži ra
Šiame skyriuje pateikiami nurodymai apie tai, kaip turite priži r ti spausdintuv , kad jis
visada veikt  puikiai. Kai reikia, atlikite reikiamus technin s prieži ros veiksmus.

• Skaitytuvo stiklo valymas
• Išor s valymas
• Automatinio dokument diektuvo valymas

Skaitytuvo stiklo valymas

Pastaba Dulk s ar nešvarumai ant skaitytuvo stiklo, skaitytuvo dang io nugar l s
ar skaitytuvo r mo gali sul tinti darb , pabloginti nuskaityt  vaizd  kokyb  ir
paveikti speciali j  ypatybi  tikslum  (pvz., kopij  talpinimas tam tikro dydžio
popieriaus lape).

Kaip nuvalyti skaitytuvo stikl
1. Išjunkite spausdintuv . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Spausdintuvo

išjungimas.
2. Pakelkite skaitytuvo dangt .
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3. Nuvalykite stikl , naudodami minkšt , pluošto nepaliekan i  medžiag , apipurkšt
švelniu stiklo valikliu. Nusausinkite stikl  sausa, minkšta ir pluošto nepaliekan ia
medžiaga.

sp jimas Skaitytuvo stiklui valyti naudokite tik stiklo valikl . Venkite valikli ,
kuri  sud tyje yra abrazyvini  medžiag , acetono, benzeno ir anglies
tetrachlorido – visos jos gali pažeisti skaitytuvo stikl . Venkite ir izopropilo
alkoholio, kadangi jis ant stiklo gali palikti dryži .

sp jimas Nepurkškite stiklo valiklio tiesiai ant stiklo. Jei bus panaudota per
daug stiklo valiklio, jis gali nutek ti po stiklu ir apgadinti skaitytuv .

4. Uždarykite skaitytuvo dangt  ir junkite spausdintuv .

Išor s valymas

Persp jimas Prieš valydami spausdintuv , j  išjunkite, o maitinimo kabel
atjunkite nuo elektros lizdo.

Dulk ms, nešvarumams ir d m ms nuo korpuso nuvalyti naudokite minkšt , dr gn ,
pluošto nepaliekan i  medžiag . Spausdintuvo išor s valyti nereikia. Saugokite, kad 
spausdintuvo vid  ir valdymo skydel  nepatekt  skys io.

Automatinio dokument  diektuvo valymas
Jei automatinis dokument  tiektuvas paima daug puslapi  arba jei jis nepaima
paprasto popieriaus, galite išvalyti velen lius ir skirtuv . Pak l  automatinio
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dokument  tiektuvo dangt  pasiekite jo viduje esant  pa mimo blok , išvalykite
velen lius arba skirtuv  ir uždarykite dangt .

Voleli  arba skiriamojo tarpiklio valymas
1. Išimkite visus originalus iš dokument  tiekimo d klo.
2. Pakelkite automatinio dokument  tiektuvo dangt  (1).

Taip galima lengvai pasiekti velen lius (2) ir skirtuv  (3).

1

2
3

1 Automatinio dokument  tiektuvo dangtis

2 Voleliai

3 Skiriamasis tarpiklis

3. Sudr kinkite švari  nep kuot  šluost  distiliuotu vandeniu, tada suspauskite ir
gerai išgr žkite.

4. Dr gna šluoste nuvalykite nuos das nuo voleli  arba skiriamojo tarpiklio.

Pastaba Jeigu valant distiliuotu vandeniu nuos dos nenusivalo, bandykite
pavalyti izopropilo (valomuoju) alkoholiu.

5. Uždarykite automatinio dokument  tiektuvo dangt .

Spausdintuvo išjungimas
Spausdintuv  išjunkite ant spausdintuvo esan iu mygtuku Maitinimas. Palaukite, kol
užges maitinimo lemput , ir tik tada ištraukite maitinimo kabel  arba išjunkite maitinimo
blok . Jei spausdintuv  išjungsite netinkamai, spausdinimo kase i  d tuv  negr š
reikiam  viet , tod l gali kilti problem  su rašalo kaset mis ir spausdinimo kokybe.

Spausdintuvo išjungimas 33



2 „Print“ (spausdinti)
Daugum  spausdinimo parametr  automatiškai valdo programin s rangos programa.
Parametrus rankiniu b du keiskite tik tada, kai norite keisti spausdinimo kokyb ,
spausdinti ant specifini  r ši  popieriaus arba kai norite naudotis specialiomis
funkcijomis. Išsamesn s informacijos apie tai, kaip pasirinkti geriausias dokument
spausdinimo laikmenas, rasite skyriuje Spausdintin lap pasirinkimas.

Nor dami t sti pasirinkite spausdinimo užduot .

Dokument spausdinimas

Broši r spausdinimas

Spausdinimas ant vok

Spausdinti nuotraukas

Spausdinimas ant specialaus ir pasirinktinio
dydžio popieriaus

Dokument spausdinimas be apvado

Dokument  spausdinimas
Pastaba Kai kurios popieriaus r šys leidžia spausdinti ant abiej  popieriaus lapo
pusi  (vadinamasis „dvipusis“ arba „dupleksinis“ spausdinimas). Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Spausdinimas ant abiej pusi .
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Pastaba Naudodami HP funkcij  „ePrint“, galite spausdinti iš bet kurios vietos.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP „ePrint“.

Vadovaukit s instrukcijomis, skirtomis savo operacinei sistemai.

• Dokument spausdinimas („Windows“)
• Dokument spausdinimas („Mac OS X“)

Dokument  spausdinimas („Windows“)
1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Jei norite keisti parametrus, spustel kite mygtuk , atveriant  dialogo lang

Properties (Ypatyb s).
Atsižvelgiant  taikom j  program  šis mygtukas gali vadintis Properties
(ypatyb s), Options (parinktys), Printer Setup (spausdintuvo s ranka), Printer
(spausdintuvas) arba Preferences (pagrindin s parinktys).

5. Skirtuke Layout (Išd stymas) pakeiskite popieriaus pad t , o skirtuke Paper/
Quality (Popierius / kokyb ) – popieriaus šaltin , laikmenos r š , popieriaus dyd  ir
kokyb s parametrus. Jei norite spausdinti nespalvotai, spustel kite skirtuk
Advanced (Daugiau) ir pakeiskite parinkt Print in Grayscale (Spausdinti pilkais
pustoniais).

6. Spustel kite OK (gerai).
7. Spustel kite Print (spausdinti) arba OK (gerai), kad prad tum te spausdinti.

Dokument  spausdinimas („Mac OS X“)
1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Keiskite spausdinimo nuostatas išskleidžiamuosiuose meniu taip, kaip jums reikia.

Pastaba Šalia Printer (Spausdintuvas) spustel kite m lyn  išskleidimo
trikamp , kad pasiektum te šias parinktis.

5. Spustel kite Print (spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

Broši r  spausdinimas
Pastaba Naudodami HP funkcij  „ePrint“, galite spausdinti iš bet kurios vietos.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP „ePrint“.

Vadovaukit s instrukcijomis, skirtomis savo operacinei sistemai.

• Broši r spausdinimas („Windows“)
• broši r spausdinimas („Mac OS X“)
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Broši r  spausdinimas („Windows“)

Pastaba Jei nustatyti spausdinimo parametrus visoms spausdinimo užduotims,
atlikite pakeitimus su spausdintuvu pateiktoje HP programin je rangoje.
Išsamesn s informacijos apie HP programin rang  rasite skyriuje Spausdintuvo
valdymo priemon s.

1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Jei norite keisti parametrus, spustel kite mygtuk , atveriant  dialogo lang

Properties (Ypatyb s).
Atsižvelgiant  taikom j  program  šis mygtukas gali vadintis Properties
(ypatyb s), Options (parinktys), Printer Setup (spausdintuvo s ranka), Printer
(spausdintuvas) arba Preferences (pagrindin s parinktys).

5. Skirtuke Layout (Išd stymas) pakeiskite popieriaus pad t , o skirtuke Paper/
Quality (Popierius / kokyb ) – popieriaus šaltin , laikmenos r š , popieriaus dyd  ir
kokyb s parametrus. Jei norite spausdinti nespalvotai, spustel kite skirtuk
Advanced (Daugiau) ir pakeiskite parinkt Print in Grayscale (Spausdinti pilkais
pustoniais).

6. Spustel kite OK (Gerai).
7. Spustel kite OK (gerai).
8. Spustel kite Print (spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

broši r  spausdinimas („Mac OS X“)
1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Išskleidžiamajame meniu (esan iame žemiau parametro „Orientation“ (Pad tis)

pasirinkite Paper Type/Quality (Popieriaus r šis / kokyb ) ir pasirinkite toliau
nurodytus parametrus.
• Paper Type (popieriaus r šis): tinkama broši r  popieriaus r šis,
• Quality (kokyb ): Normal (normali) arba Best (geriausia).

Pastaba Šalia Printer (Spausdintuvas) spustel kite m lyn  išskleidimo
trikamp , kad pasiektum te šias parinktis.

5. Pasirinkite bet kurias kitas norimas spausdinimo nuostatas ir spustel kite Print
(spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

Spausdinimas ant vok
Kai renkat s vokus, venkite t , kuri  paviršius slidus, išteptas limpan iais klijais, su
s sag l mis ar langeliais. Taip pat venkite vok  su storais, nelygiais ar
susiraukšl jusiais kraštais arba susiraukšl jusi , plyšusi  ar kitaip sugadint  pavirši .

sitikinkite, kad  spausdintuv  dedami vokai yra tvirti ir lygiai sulankstyti.
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Pastaba Daugiau informacijos apie spausdinim  ant vok  ieškokite naudojamos
taikomosios programos dokumentacijoje.

Vadovaukit s instrukcijomis, skirtomis savo operacinei sistemai.

• Spausdinimas ant vok („Windows“)
• Spausdinimas ant vok („Mac OS X“)

Spausdinimas ant vok  („Windows“)
1.  vok d kite vok . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Jei norite keisti parametrus, spustel kite mygtuk , atveriant  dialogo lang

Properties (Ypatyb s).
Atsižvelgiant  taikom j  program  šis mygtukas gali vadintis Properties
(ypatyb s), Options (parinktys), Printer Setup (spausdintuvo s ranka), Printer
(spausdintuvas) arba Preferences (pagrindin s parinktys).

5. Skirtuke Layout (Išd stymas) pakeiskite pad t  pad timi Landscape (Horizontali).
6. Spustel kite Paper/Quality (Popierius/kokyb ), tada pasirinkite tinkam  voko tip

iš Paper Size (Popieriaus dydis) išskleidžiamojo s rašo.

Patarimas Galite keisti daugiau spausdinimo užduoties parink i  naudodami
kituose dialogo lango skirtukuose pasiekiamas funkcijas.

7. Spustel kite OK (gerai), tada – Print (spausdinti) arba OK (gerai), kad
prad tum te spausdinti.

Spausdinimas ant vok  („Mac OS X“)
1. Vok  d jimas  d kl  Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Išskleidžiamajame meniu Paper Size (popieriaus dydis) pasirinkite tinkam  voko

dyd .
5. Pasirinkite parinkt Orientation (Pad tis).

Pastaba Jei naudojate kompiuter  su „Mac OS X“ (v10.5), spustel kite m lyn
išpl timo trikamp  šalia parinkties Printer (Spausdintuvas), kad pasiektum te
šias parinktis.

6. Pasirinkite bet kurias kitas norimas spausdinimo nuostatas ir spustel kite Print
(spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

Spausdinti nuotraukas
vesties d kle nepalikite nepanaudoto fotopopieriaus. Popierius ilgainiui gali imti
raitytis, tod l spaudini  kokyb  gali b ti prasta. Prieš spausdinant fotopopieri  reikia
ištiesinti.
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Vadovaukit s instrukcijomis, skirtomis savo operacinei sistemai.

• Nuotrauk spausdinimas ant fotopopieriaus („Windows“)
• Nuotrauk spausdinimas ant fotopopieriaus („Mac OS X“)
• Nuotrauk spausdinimas iš atminties taiso
• DPOF nuotrauk spausdinimas

Nuotrauk  spausdinimas ant fotopopieriaus („Windows“)
1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Jei norite keisti nuostatas, spustel kite parinkt , jungian i  dialogo lang

Properties (ypatyb s).
Atsižvelgiant  taikom j  program  šis parinktis gali vadintis Properties (ypatyb s),
Options (parinktys), Printer Setup (spausdintuvo s ranka), Printer
(spausdintuvas) arba Preferences (pagrindin s parinktys).

5. Jei norite spausdinti nespalvot  nuotrauk , spustel kite skirtuk Advanced
(daugiau) ir pakeiskite parinkt Print in Grayscale (spausdinti pilkais pustoniais).

6. Spustel kite OK (gerai), tada – Print (spausdinti) arba OK (gerai), kad
prad tum te spausdinti.

Nuotrauk  spausdinimas ant fotopopieriaus („Mac OS X“)
1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Spustel kite Paper Type/Quality ([opieriaus r šis / kokyb ) išskleidžiamajame

meniu (esan iame žemiau parametro Orientation (Pad tis) ir pasirinkite toliau
nurodytus parametrus.
• Paper Type (popieriaus r šis): tinkama fotopopieriaus r šis,
• Quality (kokyb ): Best (kokyb ) arba Maximum dpi (maksimali dpi).

Pastaba Šalia Printer (spausdintuvas) spustel kite m lyn  išskleidimo
trikamp , kad pasiektum te šias parinktis.

5. Pasirinkite tinkamas Photo Fix (nuotraukos taisymas) parinktis.
• Off: (išjungta) Technologijos „HP Real Life Technologies“ (HP technologijos

kasdieniam darbui) vaizdui netaikomos.
• Basic: (pagrindinis) Automatiškai fokusuoja vaizd ; nuosaikiai koreguojamas

atvaizdo ryškumas.
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6. Jei nuotrauk  norite spausdinti nespalvotai, pasirinkite Grayscale (pilk  pustoni
skal ) iš išskleidžiamojo meniu Color (spalva), tada pasirinkite vien  iš toliau
nurodyt  parink i .
• High Quality (gera kokyb ): Naudoja visas turimas spalvas nuotraukai

spausdinti pilk  pustoni  skal je. Taip sukuriami šveln s, nat ral s pilki
atspalviai.

• Black Print Cartridge Only: (tik juodas rašalas) Naudoja juod  rašal
nuotraukai spausdinti pilk  pustoni  skal je. Pilki atspalviai sukuriami
naudojant vairias juod  tašk  strukt ras, d l to vaizdas gali b ti gr d tas.

7. Pasirinkite bet kurias kitas norimas spausdinimo nuostatas ir spustel kite Print
(spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

Nuotrauk  spausdinimas iš atminties taiso
Suderinamas atminties korteles galite d ti  spausdintuvo priekyje esan ias angas. Be
to,  spausdintuvo priekin  USB lizd  galite jungti USB atmintin s taisus, pvz.,
atminties rakt  arba nešiojam j  stand j  disk . Saugyklos režimu veikiant  skaitmenin
fotoaparat  taip pat galima jungti  spausdintuvo priekin  USB lizd  ir tiesiogiai iš
fotoaparato spausdinti nuotraukas.

Pla iau apie atminties tais  naudojim  skaitykite skyriuje Atmintin s d jimas.

sp jimas Bandydami išimti atminties tais  tuo metu, kai iš jo skaitomi arba
rašomi duomenys, galite sugadinti jame laikomas rinkmenas. Kortel  saugiai išimti
galite tik tada, kai neblyksi b kl s lemput . Be to, niekada vienu metu nelaikykite
d to daugiau nei vieno atminties taiso, nes taip irgi galite sugadinti juose laikomas
rinkmenas.

Pasirinkt  nuotrauk  spausdinimas

Pastaba Ši funkcija veikia tik tada, jei atminties taise n ra skaitmeninio
spausdinimo tvarkos formato (DPOF) turinio.

1. Atminties kortel d kite  atitinkam  spausdintuvo ang . Valdymo skydelio ekrane
rodomas ekranas Photo Menu (nuotrauk  meniu).

2. Palieskite View & Print (Perži r ti ir spausdinti). Rodomos nuotraukos.
3. Atlikite vien  iš nurodyt  veiksm .

a. Palieskite Select All (Pasirinkti visk ).
b. Palieskite Settings (Parametrai), kad pakeistum te išd stym , popieriaus tip

arba datos žym , tada pasirinkite Done (Atlikta).
c. Palieskite Print (Spausdinti). Pasirodo perži ros ekranas. Šiame ekrane jums

pateikiamos parinktys, kad gal tum te koreguoti parametrus arba prid ti
daugiau nuotrauk . Visoms nuotraukoms perži r ti palieskite rodykl right (
dešin ) ir left (  kair ).

d. Palieskite Print (Spausdinti), kad atspausdintum te visas atminties kortel je
saugomas nuotraukas.
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- arba -
a. Palieskite nuotrauk , kuri  norite spausdinti. Nuotrauka padidinama, o jums

pateikiamos kelios taisymo parinktys.
• Palieskite rodykles up (aukštyn) ir down (žemyn), kad nustatytum te

kopij , kurias norite atspausdinti, skai i .
• Palieskite piktogram Full Screen (Visas ekranas), kad padidintum te

nuotrauk  tiek, jog ji užimt  vis  ekran .
• Palieskite Edit (Taisyti), kad pakeistum te nuotrauk  prieš j

spausdindami, pvz., pasuktum te, apkarpytum te ir pašalintum te raudon
aki  efekt .

b. Baig  keisti nuotrauk  palieskite Done (Atlikta). Pasirodo pasirinktos
nuotraukos perži ros vaizdas.

c. Palieskite vien  iš nurodyt  parink i .
• Palieskite Add More (Prid ti daugiau), kad gal tum te pasirinkti ir taisyti

augiau nuotrauk .
• Palieskite Settings (Parametrai), kad pakeistum te nuotraukos

spausdinimo b d , pvz., išd stym , popieriaus tip  ir datos žym , tada
pasirinkite Done (Atlikta).

• Palieskite Print (Spausdinti), kad atspausdintum te pasirinktas nuotraukas.

DPOF nuotrauk  spausdinimas
Kameros atrinktos nuotraukos – tai nuotraukos, kurias spausdinimui atrinkote
naudodamiesi savo kamera. Kai kurios kameros gali identifikuoti puslapi  išd stym ,
kopij  skai i , pasukim  ir kitas spausdinimo nuostatas.

Šiam spausdintuvui tinka „Digital Print Order Format“ (DPOF) failo formatas 1.1, tod l
nereikia pakartotinai pasirinkti spausdintin  nuotrauk .

Kai spausdinate fotoaparato parinktas nuotraukas, spausdintuvo spausdinimo
parametrai netaikomi; DPOF puslapi  išd stymo ir kopij  skai iaus parametrai turi
pirmum  prieš spausdintuvo parametrus.

Pastaba Ne su visomis skaitmenin mis kameromis galima pažym ti
spausdintinas nuotraukas. Nor dami patikrinti, ar j s  fotoaparatui tinka DPOF
fail  formatas 1.1, žr. skaitmeninio fotoaparato dokumentacijoje.

Kaip išspausdinti fotoaparato parinktas nuotraukas naudojant DPOF standart
1. Atminties tais d kite  atitinkam  spausdintuvo ang .
2. Pasirodžius užklausai, atlikite vien  iš toliau nurodyt  veiksm .

• Palieskite OK (Gerai), kad b t  išspausdintos visos DPOF pažym tos
nuotraukos.

• Palieskite No (Ne), kad b t  apeitas DPOF fail  spausdinimas.
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Spausdinimas ant specialaus ir pasirinktinio dydžio
popieriaus

Jei j s  programa suderinama su pasirinktinio dydžio popieriumi, prieš spausdindami
dokument  programoje nustatykite dyd . Arba galite nustatyti j  spausdintuvo
tvarkykl je. Jums gali tekti pertvarkyti esamus dokumentus, kad atspausdintum te
juos tinkamai ant pasirinktinio dydžio popieriaus.

Naudokite tik su spausdintuvu suderinamo pasirinktinio dydžio popieri . Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

Pastaba Kai kurios popieriaus r šys leidžia spausdinti ant abiej  popieriaus lapo
pusi  (vadinamasis „dvipusis“ arba „dupleksinis“ spausdinimas). Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Spausdinimas ant abiej pusi .

Vadovaukit s instrukcijomis, skirtomis savo operacinei sistemai.

• Spausdinimas ant specialaus arba pasirinktinio dydžio popieriaus („Mac OS X“)

Spausdinimas ant specialaus arba pasirinktinio dydžio popieriaus („Mac OS X“)

Pastaba Prieš spausdindami ant pasirinktinio dydžio popieriaus, turite nustatyti
pasirinktin  dyd  su spausdintuvu pateiktoje programin je rangoje. Instrukcijas
rasite skyriuje Pasirinktinio dydžio nustatymas („Mac OS X“).

1. d kite tinkamo popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap
d jimas.

2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Srityje Destination Paper Size (tikslinis popieriaus dydis) spustel kite Scale to fit

paper size (pritaikyti tokio dydžio popieriaus lapui) ir pasirinkite pasirinktin  dyd .
Pasirinkite bet kurias kitas norimas spausdinimo nuostatas ir spustel kite Print
(spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

5. Keiskite kitas reikiamas nuostatas, tada spustel kite Print (spausdinti), kad
prad tum te spausdinti.

Pasirinktinio dydžio nustatymas („Mac OS X“)
1. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
2. Pasirinkite norim  spausdintuv  išskleidžiamajame meniu Format for (Formatas,

skirtas).
3. Pasirinkite Manage Custom Sizes (Pasirinktini  dydži  valdymas)

išskleidžian iame meniu Paper Size (Popieriaus dydis).
4. Kairiajame ekrano kampe spustel kite „+“, dukart spustel kite Untitled (be

pavadinimo) ir veskite naujo pasirinktinio dydžio pavadinim .
5. Laukuose Width (Plotis) ir Height (Aukštis) veskite matmenis ir, jei norite,

nustatykite paraštes.
6. Spustel kite OK (gerai).
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Dokument  spausdinimas be apvado
Galimyb  spausdinti be apvad  leidžia išspausdinti ant tam tikr  r ši  ir standartinio
dydžio nuotraukoms skirt  lap  paraš i .

Pastaba Negalite spausdinti dokumento be apvado, jei nustatyta popieriaus r šis
Plain paper (paprastas popierius).

Pastaba Prieš spausdindami dokument  be apvado, atidarykite fail  taikom ja
programa ir priskirkite vaizdo dyd . sitikinkite, kad dydis atitinka t  lapo dyd , ant
kurio spausdinate vaizd .

Pastaba Ne visos taikomosios programos palaiko spausdinim  be apvado.

Vadovaukit s instrukcijomis, skirtomis savo operacinei sistemai.

• dokument spausdinimas be apvado („Windows“)
• dokument spausdinimas be apvado („Mac OS X“)

dokument  spausdinimas be apvado („Windows“)
1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.
4. Jei norite keisti parametrus, spustel kite mygtuk , atveriant  dialogo lang

Properties (Ypatyb s).
Atsižvelgiant  taikom j  program  šis mygtukas gali vadintis Properties
(ypatyb s), Options (parinktys), Printer Setup (spausdintuvo s ranka), Printer
(spausdintuvas) arba Preferences (pagrindin s parinktys).

5. Spustel kite skirtuk Advanced (Daugiau).
6. Parinktyje Borderless Printing (Spausdinimas be apvado) spustel kite Print

Borderless (Spausdinti be apvado).
7. Spustel kite skirtuk Paper/Quality (Popierius / kokyb ). Išskleidžiamajame

s raše Media (Laikmena) pasirinkite tinkam  popieriaus r š .
8. Spustel kite OK (gerai), tada – Print (spausdinti) arba OK (gerai), kad

prad tum te spausdinti.

dokument  spausdinimas be apvado („Mac OS X“)

Pastaba Nor dami jungti spausdinim  be r melio, laikykit s toliau pateikiam
nurodym .

„Mac OS 10.6“. Srityje Paper Type/Quality (popieriaus r šis / kokyb )
spustel dami pažym kite žym s langel Print Borderless (spausdinimas be
r melio) ir prireikus pakeiskite nuostat Borderless Expansion (pl tinys be
r melio).

1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. sitikinkite, kad pasirinktas tas spausdintuvas, kur  norite naudoti.

Skyrius 2 skyrius
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4. Išskleidžiamajame meniu (esan iame žemiau parametro Orientation (pad tis))
spustel kite Paper Type/Quality (popieriaus r šis / kokyb ) ir pasirinkite toliau
nurodytus parametrus.
• Paper Type (popieriaus r šis): tinkama popieriaus r šis,
• Quality (kokyb ): arba Maximum dpi (maksimali dpi).

Pastaba Šalia Printer (Spausdintuvas) spustel kite m lyn  išskleidimo
trikamp , kad pasiektum te šias parinktis.

5. Jei reikia, pasirinkite tinkamas Photo Fix (nuotraukos taisymas) parinktis.
• Off: (išjungta) „HP Real Life Technologies“ (HP technologijos kasdieniam

darbui) vaizdui netaikomos.
• Basic: (pagrindinis) automatiškai fokusuoja vaizd ; nuosaikiai koreguojamas

atvaizdo ryškumas.
6. Pasirinkite bet kurias kitas norimas spausdinimo nuostatas ir spustel kite Print

(spausdinti), kad prad tum te spausdinti.

HP „ePrint“
Naudodamiesi HP funkcija „ePrint“, galite spausdinti iš el. pašto ryš  turin i  mobili j
telefon , tinklo kompiuteri  arba kit  mobili j  prietais  – bet kur ir bet kada.
Naudodamiesi mobiliojo prietaiso paslauga ir spausdintuvo tinklo paslaugomis, galite
spausdintu dokumentus spausdintuvu, kuris gali b ti šalia j s  arba už t kstan i
kilometr .
Kad gal tum te naudotis HP „ePrint“ paslauga, reikia:

• spausdintuvo su HP „ePrint“ funkcija, kuris turi b ti prijungtas prie interneto
(eterneto kabeliu arba belaidžiu ryšiu),

• prietaiso su veikian ia el. pašto funkcija.
Nor dami jungti ir nustatyti spausdintuvo tinklo paslaugas, laikykit s spausdintuvo
valdymo skydelyje pateikiam  nurodym . Daugiau informacijos žr. tinklalapyje
www.hp.com/go/ePrintCenter.

Spausdinimas ant abiej  pusi
Ant abiej  laikmenos lapo pusi  galite spausdinti automatiškai – naudodami dvipusio
spausdinimo rengin .

Pastaba Spausdintuvo tvarkykl  nepalaiko rankinio dvipusio spausdinimo. Norint
spausdinti dvipusiu režimu, spausdintuve reikia diegti HP automatin  dvipusio
spausdinimo pried . Dvipusio spausdinimo priedas yra standartinis vis
spausdintuvo „„HP Officejet Pro 8500A (A910) e-All-in-One series“ modeli  priedas.

Pastaba Spausdindami ant abiej  pusi  rankiniu b du, pirma išspausdinkite tik
nelyginius puslapius, apverskite lapus ir tada spausdinkite tik lyginius puslapius.
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Dvipusis spausdinimas („Windows“)
1. d kite lap , ant kurio ketinate spausdinti. Pla iau apie tai žr. Spausdinimo ant

abiej lapo pusi nurodymai ir Lap d jimas.
2. Pasir pinkite, kad b t  tinkamai rengtas dvipusio spausdinimo priedas.

Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Dvipusio spausdinimo taiso rengimas.
3. Atidar  dokument , meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti), tada

skirtuke Layout (išd stymas) pasirinkite Print on Both Sides (spausdinti ant
abej  pusi ).

4. Pakeiskite kitas reikiamas nuostatas ir spustel kite OK (gerai).
5. Išspausdinkite dokument .

Dvipusis spausdinimas („Mac OS X“)

Pastaba Nor dami jungti dvipus  spausdinim  ir keisti rišimo parinktis, laikykit s
toliau pateikiam  nurodym .

„Mac OS 10.5“. Srityje Copies & Pages (kopijos ir puslapiai) spustel kite Two-
Sided Printing (dvipusis spausdinimas) ir pasirinkite reikiam rišimo r š .

„Mac OS 10.6“.. Spausdinimo dialogo lange spustel dami pažym kite žymos
langel Two-Sided (dvipusis), esant  greta parink i Copies (kopijos) ir Collated
(sugretinti). Jei parinktis Two-Sided (dvipusis) neveikia, patikrinkite, ar
spausdintuvo tvarkykl je jungtas dvipusio spausdinimo priedas. Skydelyje Layout
(išd stymas) pasirinkite rišimo r š .

1. d kite lap , ant kurio ketinate spausdinti. Pla iau apie tai žr. Spausdinimo ant
abiej lapo pusi nurodymai ir Lap d jimas.

2. Pasir pinkite, kad b t  tinkamai rengtas dvipusio spausdinimo priedas.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Dvipusio spausdinimo taiso rengimas.

3. Page Setup (puslapio s ranka) patikrinkite, ar naudojate tinkam  spausdintuv  ir
popieriaus dyd .

4. Meniu File (rinkmena) spustel kite Print (spausdinti).
5. Pasirinkite spausdinimo ant abiej  pusi  parinkt .
6. Pakeiskite kitas reikiamas nuostatas ir spustel kite Print (spausdinti).
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3 „Scan“ (nuskaityti)
Naudodami spausdintuvo valdymo skydel  galite nuskaityti dokumentus, nuotraukas ir
kitus originalus ir si sti juos vairias paskirties vietas, pvz.,  aplank  kompiuteryje. Be
to, originalus galite nuskaityti iš kompiuterio, naudodami su spausdintuvu pateikiam
HP programin rang  ar su TWAIN arba WIA suderinamas programas.

Skaitydami dokumentus galite naudoti HP programin rang  dokumentams nuskaityti
formatu, kuriame galite ieškoti, kopijuoti, klijuoti ir redaguoti.

Pastaba Nuskaitymo funkcijos galimos tik diegus HP programin rang .

Patarimas Jei skaitant dokumentus iškilo problem , žr. Nuskaitymo problem
sprendimas.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Originalo nuskaitymas
• Skaitymas naudojant funkcij „Webscan“
• Dokument skaitymas taisomo teksto formatu

Originalo nuskaitymas
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

Pastaba Spausdintuvas ir kompiuteris turi b ti sujungti ir jungti.

Pastaba Nuskaitant original  iš spausdintuvo valdymo skydelio ar iš kompiuterio,
kai naudojama HP spausdintuvo programin ranga, prieš nuskaitant kompiuteryje
turi b ti diegta ir veikti su spausdintuvu pateikta HP programin ranga.

Pastaba Jei norite nuskaityti original  be apvado, d kite j  ant skaitytuvo stiklo, o
ne  ADT.

• Skaitymas kompiuter
• Skaitymas atminties kortel

Skaitymas  kompiuter

Originalo nuskaitymas  kompiuter , naudojant spausdintuvo valdymo skydel
Nor dami nuskaityti iš valdymo skydelio, atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo
kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Palieskite Scan (nuskaityti), tada pasirinkite Computer (kompiuteris).

Pastaba „Windows“ vartotojams: Jeigu paskirties viet  s raše j s
kompiuteris nerodomas, paskirties kompiuteryje reikia iš naujo jungti HP
programin s rangos skaitymo funkcij .
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3. Nor dami pasirinkti rašomo dokumento tip , palieskite Document Type
(dokumento tipas). Jei reikia, pakeiskite nuskaitymo parinktis.

4. Palieskite Start Scan (Nuskaityti).

Originalo nuskaitymas, naudojant HP spausdintuvo programin rang
1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo

kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Kompiuteryje junkite HP skaitymo programin rang .
• „Windows“: Kompiuterio darbalaukyje spustel kite skirtuk Start (pradžia),

pasirinkite Programs (programos) arba All Programs (visos programos),
pasirinkite HP spausdintuvo aplank  ir pasirinkite „HP Scan“.

• „Mac OS X“ sistemoje: Doke spustel kite HP pagalbin s programos
piktogram , spustel kite Applications (programos), tada dukart spustel kite
HP Scan 3 (HP nuskaitymas 3).

3. Nor dami prad ti skaityti, paspauskite Scan (nuskaityti).

Pastaba Daugiau informacijos žr. su skaitymo programine ranga pateikiamame
elektroniniame žinyne.

Skaitymas  atminties kortel

Originalo nuskaitymas  kompiuter , naudojant spausdintuvo valdymo skydel
Nor dami nuskaityti original  atminties kortel , atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo
kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. statykite atminties kortel . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Atmintin s
d jimas.

3. Palieskite Scan (nuskaityti), tada pasirinkite Memory Device (atminties taisas).
4. Nor dami pasirinkti rašomo dokumento tip , palieskite Document Type

(dokumento tipas). Jei reikia, pakeiskite nuskaitymo parinktis.
5. Palieskite Start Scan (Nuskaityti).

Skaitymas naudojant funkcij  „Webscan“
„Webscan“ – tai EWS funkcija, leidžianti nuskaityti nuotraukas ir dokumentus iš j s
spausdintuvo  kompiuter , naudojant interneto naršykl . Ši funkcija galima, net jeigu
j s  kompiuteryje n ra diegtos spausdintuvo programin s rangos.

Skyrius 3 skyrius
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Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo serveris.

Skaitymas naudojant funkcij  „Webscan“
1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo

kampe arba  ADT. Išsamesn s informacijos apie tai rasite skyriuje „Originalo
pad jimas ant skaitytuvo stiklo“ arba Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo arba
Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Paleiskite integruot j  tinklo server . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Integruotasis tinklo serveris.

3. Spustel kite skirtuk Scan (nuskaityti), kair je srityje spustel kite Webscan,
nustatykite norimas nuostatas ir spustel kite Start Scan (prad ti nuskaityti).

Dokument  skaitymas taisomo teksto formatu
Skaitydami dokumentus galite naudoti HP programin rang  dokumentams nuskaityti
formatu, kuriame galite ieškoti, kopijuoti, klijuoti ir redaguoti. Tai suteikia galimyb
redaguoti laiškus, laikraš i  iškarpas ir daugyb  kit  dokument .

Kad programin ranga gal t  s kmingai konvertuoti dokumentus, atlikite toliau
išvardytus veiksmus.

• Pasir pinkite, kad skaitytuvo stiklas arba ADT langas b t  švarus.
Spausdintuvu skaitant dokument , kartu gali b ti nuskaitomi ir ant skaitytuvo stiklo
arba ADT lango esantys nešvarumai ar dulk s, tod l gali nepavykti programine
ranga dokumento paversti taisomu tekstu.

• Pasir pinkite, kad dokumentas b t  tinkamai d tas.
Skaitant dokumentus taisomo teksto formatu iš ADT, original  reikia  ADT d ti
viršumi  priek  ir vaizdu aukštyn. Skaitant nuo skaitytuvo stiklo, original  reikia d ti
taip, kad jo viršus b t  nukreiptas  skaitytuvo stiklo dešin j  krašt . Be to,
pasir pinkite, kad dokumentas neb t  pakreiptas. Pla iau apie tai žr. skyriuje
Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo arba Originalo d jimas automatin
dokument tiektuv (ADT).

• Pasir pinkite, kad dokumento tekstas b t  aiškus.
Norint s kmingai paversti dokument  taisomu tekstu, originalas turi b ti aiškus ir
kokybiškas. Programine ranga gali nepavykti s kmingai konvertuoti dokumento
d l toliau išvardyt  priežas i .

Blyškus arba susiraukšl j s originalo tekstas.
Tekstas per smulkus.
Pernelyg sud tinga dokumento strukt ra.
Tarp teksto ženkl  pernelyg maži tarpai. Pavyzdžiui, jei programine ranga
konvertuojamame tekste tr ksta ženkl  arba jei sujungti, „rn“ gali b ti
traktuojama kaip „m“.
Tekstas spalvotame fone. D l spalvoto fono priekiniame plane esantys vaizdai
gali per daug susilieti.
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4 „HP Digital Solutions“ (HP
skaitmeniniai sprendimai)
Spausdintuve yra skaitmenini  sprendim  rinkinys, galintis jums pad ti palengvinti ir
supaprastinti darb . Skaitmeniniai sprendimai yra šie:

• „HP Direct Digital Filing“ (HP tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) (taip pat „Scan to
Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Scan to E-mail“ (nuskaitymas 
el.pašt )

• „HP Digital Fax“ (HP tiesioginis skaitmeninis faksogram  siuntimas) (taip pat „Fax
to Network Folder“ (faksograma  tinklo aplank ) ir Fax to E-mail (faksograma  el.
pašt )

Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Kas yra „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniai sprendimai)?
• Reikalavimai
• „HP Digital Solutions“ (HP skaitmenini sprendim ) s ranka
• „HP Digital Solutions“ (HP skaitmenini sprendim ) naudojimas

Kas yra „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniai
sprendimai)?

„HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniai sprendimai) yra su spausdintuvu pateikiamas
priemoni  rinkinys, galintis pad ti padidinti biuro produktyvum .

„HP Direct Digital Filing“ (HP tiesioginis skaitmeninis tvarkymas)
„HP Direct Digital Filing“ (HP tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) – visapusis bendrasis
skaitymas biuro reikm ms ir pagrindin s bei universalios dokument  tvarkymo
galimyb s, skirtos keletui naudotoj  tinkle. Su „HP Direct Digital Filing“ (HP tiesioginis
skaitmeninis tvarkymas) galite tiesiog prieiti prie spausdintuvo, valdymo skydelyje
paspausti mygtuk renginio ir tiesiogiai nuskaityti dokumentus  tinkle esan ius
kompiuterio aplankus arba kaip el. laišk  priedus nusi sti verslo partneriams bendram
naudojimui – nereikia naudotis jokia papildoma nuskaitymo programine ranga.

Šiuos nuskaitytus dokumentus galima si sti  bendr  tinklo aplank  asmeninei ar
grupinei prieigai arba  vien  ar daugiau el. pašto adres  spar iam keitimuisi. Taip pat
galite konfig ruoti konkre ias nuskaitymo kiekvienos nuskaitymo paskirties vietos
nuostatas, kad užtikrintum te, kad kiekvienai užduo iai bus naudojamos tinkamiausios
nuostatos.
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„HP Digital Fax“ (HP skaitmeninis faksogram  siuntimas)
Daugiau niekada nepraraskite svarbi  faksogram  popieriaus kr vose!

Su „HP Digital Fax“ (HP skaitmeninis faksogram  siuntimas) savo tinklo kompiuterio
aplanke galite išsaugoti gautas, nespalvotas faksogramas, kad jomis gal tum te
lengvai keistis ir jas laikyti, arba galite persi sti faksogramas el. paštu, tai leidžia gauti
svarbias faksogramas visur, dirbant už biuro rib .

Be to, galite išjungti faksogram  spausdinim , kad sutaupytum te l šas popieriui ir
rašalui ir pad tum te sumažinti popieriaus s naudas ir atliek  kiek .

Reikalavimai
Prieš diegdami skaitmeninius sprendimus patikrinkite, ar turite šiuos dalykus:

Visiems „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniams sprendimams)
• Tinklo ryšys

Spausdintuv  galima jungti belaidžiu ryšiu arba eterneto kabeliu.

Pastaba Jei spausdintuvas prijungtas USB kabeliu, dokumentus galite skaityti
 kompiuter  arba nuskaitytus vaizdus prisegti prie el. laišk , naudodami HP
programin rang . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Originalo
nuskaitymas. Faksogramas  kompiuter  galite priimti, naudodamiesi
funkcijomis „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba „Fax to Mac“
(faksograma  „Mac“). Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Faksogram
pri mimas kompiuter („Fax to PC“ (faksograma kompiuter ) ir „Fax to Mac“
(faksograma „Mac“).

• HP programin ranga
HP rekomenduoja „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeninius sprendimus) nustatyti
naudojant su spausdintuvu pateikt  HP programin rang .

Patarimas Jei „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeninius sprendimus) norite
nustatyti ne dieg  HP programin s rangos, galite naudoti spausdintuvo
integruot  tinklo server .

Funkcijos „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ), „Fax to
Network Folder“ (faksograma  tinklo aplank )
• Atitinkamas tinklo privilegijas

Turite tur ti prieig  prie aplanko.
• Kompiuterio, kuriame yra aplankas, pavadinim  (vard )

Daugiau informacijos apie tai, kaip rasti kompiuterio pavadinim  (vard ), rasite
savo operacin s sistemos dokumentacijoje.

• Tinklo prieig  prie aplanko
Kompiuteriuose, veikian iuose „Windows“ pagrindu, tinklo adresai paprastai
rašomi šiuo formatu – \\mypc\sharedfolder\
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• Bendras „Windows“ aplankas arba bendras „SMB“ aplankas (tik „Mac OS X“)
Daugiau informacijos apie tai, kaip rasti kompiuterio pavadinim  (vard ), rasite
savo operacin s sistemos dokumentacijoje.

• Tinklo vartotojo vard  ir slaptažod  (jei b tina)
Pavyzdžiui, „Windows“ arba „Mac OS X“ vartotojo vard  ir slaptažod , naudojam
prisijungti prie tinklo.

Pastaba „HP Direct Digital Filing“ nesuderinamas su „Windows Active Directory“.

Funkcijos „Scan to E-mail“ (nuskaitymas  el. pašt ), „Fax to E-mail“
(faksograma  el. pašt )
Pastaba: Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to Network
Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti modelio numer , žr.
skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

• Galiojantis el. pašto adresas
• Išeinan io SMTP serverio duomenis
• Veikiant  interneto ryš

Jei diegiate„Scan to E-mail“ (nuskaitymas  el. pašt ) arba „Fax to E-mail“ (faksograma
 el. pašt ) kompiuteryje, kuriame veikia „Windows“, s rankos vedlys gali automatiškai
aptikti el. pašto nuostatas šiose programose:

• „Microsoft Outlook 2003–2007“ („Windows XP“, „Windows Vista“ ir „Windows 7“)
• „Outlook Express“ („Windows XP“)
• „Windows Mail“ („Windows Vista“)
• „Mozilla Thunderbird“ („Windows XP“, „Windows Vista“ ir „Windows 7“)
• „Qualcomm Eudora “ (7.0 versija ir naujesn s) („Windows XP“ ir „Windows Vista“)
• „Netscape“ (7.0 versija) („Windows XP“)
Ta iau, jei j s  el. pašto programa yra kitokia, nei pateikta pirmiau, vis dar galite diegti
ir naudoti „Scan to E-mail“ (nuskaitymas  el. pašt ) ir „Fax to E-mail“ (faksograma  el.
pašt ), jei j s  el. pašto programa atitinka šiame skyriuje išvardytus reikalavimus.

„HP Digital Solutions“ (HP skaitmenini  sprendim )
s ranka

„HP Digital Solutions“ (HP skaitmeninius sprendimus) galite nustatyti naudodami su
spausdintuvu pateikt  HP programin rang : naudodami programin s rangos
vediklius, kuriuos galite jungti iš HP programin s rangos („Windows“), arba „HP
Utility“ (HP pagalbin  program ) („Mac OS X“).

Patarimas Be to, „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeninius sprendimus) galite
nustatyti ir naudodami spausdintuvo integruot  tinklo server  (EWS). Pla iau apie
EWS naudojim  žr. Integruotasis tinklo serveris.

Pastaba Jie naudojate HP spausdintuv  tik IPv6 palaikan ioje aplinkoje,
skaitmeninius sprendimus diegti turite naudodami EWS.
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Šiame skyriuje aprašomos šios temos:

• „HP Direct Digital Filing“ (HP tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) s ranka
• „HP Digital Fax“ (HP skaitmeninis faksogram siuntimas) nuostata

„HP Direct Digital Filing“ (HP tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) s ranka
Nustatydami funkcij  „Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis tvarkymas),
laikykit s reikiam  nurodym .

Pastaba Taip pat galite naudotis šiais žingsniais ateityje keisdami nuostatas arba
nor dami išjungti ši  funkcij .

Šiame skyriuje aprašomos šios temos:

• „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas tinklo aplank ) nuostata
• „Scan to E-mail (nuskaitymas el. pašt )“ nuostata

„Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) nuostata
Kiekvienam spausdintuvui galima nustatyti ne daugiau kaip 10 paskirties aplank .

Pastaba Nor dami naudoti funkcij  „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas 
tinklo aplank ), turite b ti suk r  ir sukonfig rav  prie tinklo prijungtame
kompiuteryje naudojam  aplank . Spausdintuvo valdymo skydelyje aplanko sukurti
negalite. Be to, pasir pinkite kad aplanko nuostatos leist  skaityti ir rašyti. Daugiau
informacijos apie aplank  k rim  tinkle ir aplank  nuostatas rasite savo operacin s
sistemos dokumentacijoje.

Baigus nustatin ti funkcij  „Scan to Network Folder“ (nuskaityti  tinklo aplank ), HP
programin ranga automatiškai rašo konfig racij  spausdintuv .

Nor dami nustatyti funkcij  „Scan to Network Folder“ (nuskaityti  tinklo spausdintuv ),
pagal naudojam  operacin  sistem  atlikite toliau išvardytus veiksmus.

„Windows“
1. junkite HP spausdintuvo programin rang . Daugiau informacijos rasite skyriuje

HP spausdintuvo programin ranga („Windows“).
2. Dukart spustel kite Scanner Actions (spausdintuvo veiksmai), tada dukart

spustel kite Scan to Network Folder Wizard (nuskaitymo  tinklo aplank  vediklis).
3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Pastaba Suk r  paskirties aplankus galite, naudodami spausdintuvo EWS,
pritaikyti ši  aplank  nuskaitymo nuostatas. Pasir pinkite, kad nuskaitymo  tinklo
aplank  vediklio paskutiniame ekrane b t  pažym tas žym s langelis Launch
embedded Web server when finished (baigus jungti integruot j  tinklo server ).
Spustel jus Finish (baigti), EWS rodomas j s  kompiuterio numatytoje interneto
naršykl je. Pla iau apie integruot j  tinklo server  žr. skyriuje Integruotasis tinklo
serveris.
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„Mac OS X“
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Išsamesn s informacijos žr.

skyriuje „HP Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“).
2. Spustel kite Additional Settings (papildomos nuostatos). Spausdintuvo

integruotasis tinklo serveris (EWS) atidaromas j s  kompiuterio numatytoje
interneto naršykl je.

3. Skirtuke Home (pagrindinis), langelyje Setup (s ranka) spustel kite Network
Folder Setup (tinklo aplank  s ranka).

4. Spustel kite New (naujas) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.

Pastaba Galite pritaikyti kiekvieno aplanko nuskaitymo nuostatas.

5. ved  reikiam  informacij  apie tinklo aplank , spustel kite Save and Test ( rašyti
ir bandyti), kad sitikintum te, kad tinkamai veikia ryšys su tinklo aplanku. rašas
traukiamas Network Folder (tinklo aplankas) s raš .

Integruotasis tinklo serveris (EWS)
1. Atidarykite EWS. Išsamesn s informacijos žr. skyriuje Integruotasis tinklo serveris.
2. Skirtuke Home (pagrindinis), langelyje Setup (s ranka) spustel kite Network

Folder Setup (tinklo aplank  s ranka).
3. Spustel kite New (naujas) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.

Pastaba Galite pritaikyti kiekvieno aplanko nuskaitymo nuostatas.

4. ved  reikiam  informacij  apie tinklo aplank , spustel kite Save and Test ( rašyti
ir bandyti), kad sitikintum te, kad tinkamai veikia ryšys su tinklo aplanku. rašas
traukiamas Network Folder (tinklo aplankas) s raš .

„Scan to E-mail (nuskaitymas  el. pašt )“ nuostata
Spausdintuvu galite dokumentus skaityti ir kaip priedus si sti vienu ar keletu el. pašto
adres , nenaudodami papildomos nuskaitymo programin s rangos. Nereikia fail
skaityti iš kompiuterio ir prisegti prie el. laišk .

Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

Nor dami naudotis skaitymo  el. pašt  funkcija, atlikite toliau išvardytus veiksmus.

1 žingsnis. Nustatykite siun iamo el. pašto aprašus
Nustatykite el. pašto adres , kuris iš spausdintuvo siun iamuose laiškuose bus
rodomas kaip siunt jo adresas. Galite prid ti ne daugiau kaip 10 siun iamo el. pašto
apraš . Šiems aprašams kurti galite naudoti kompiuteryje diegt  HP programin
rang .

2 žingsnis.  el. pašto adres  knyg traukite el. pašto adresus.

Tvarkykite žmoni , kuriems iš spausdintuvo galite si sti el. laiškus, s raš . Galite
prid ti iki 5 el. pašto adres  arba el. pašto grupi  bei atitinkan i  adresat  pavadinim .

Skyrius 4 skyrius
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Kad gal tum te prid ti el. pašto adresus, turite naudoti spausdintuvo integruot j  tinklo
server  (EWS).

3 žingsnis. Konfig ruokite kitas el. pašto parinktis
Galite konfig ruoti vis  iš spausdintuvo siun iam  el. laišk  numatyt j  tem  ir tekst .
Nor dami konfig ruoti šias parinktis, turite naudoti spausdintuvo EWS.

1 žingsnis. Siun iamo el. pašto apraš  s ranka
Nor dami nustatyti spausdintuvo naudojam  siun iamo el. pašto apraš , savo
operacin je sistemoje atlikite toliau išvardytus veiksmus.

„Windows“
1. junkite HP spausdintuvo programin rang . Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje HP spausdintuvo programin ranga („Windows“).
2. Dukart spustel kite Scanner Actions (skaitytuvo veiksmai), tada dukart

spustel kite Scan to E-mail Wizard (skaitymo  el. pašt  vediklis)..
3. Spustel kite New (naujas) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.

Pastaba Nustat  siun iamo el. pašto apraš , naudodamiesi spausdintuvo
integruotuoju tinklo serveriu (EWS) galite prid ti daugiau siun iamo el. pašto
apraš ,  el. pašto adres  knyg  prid ti daugiau el. pašto adres  ir konfig ruoti
kitas el. pašto parinktis. Nor dami automatiškai atidaryti EWS, pasir pinkite, kad
nuskaitymo  el. pašt  vediklio paskutiniame ekrane b t  pažym tas žym s
langelis Launch embedded Web server when finished (baigus jungti integruot j
tinklo server ). Spustel jus Finish (baigti), EWS rodomas j s  kompiuterio
numatytoje interneto naršykl je. Pla iau apie integruot j  tinklo server  žr. skyriuje
Integruotasis tinklo serveris.

„Mac OS X“
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje „HP Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“).
2. Spustel kite Additional Settings (papildomos nuostatos). Spausdintuvo

integruotasis tinklo serveris (EWS) atidaromas j s  kompiuterio numatytoje
interneto naršykl je.

3. Skirtuke Home (pagrindinis), langelyje Setup (s ranka), spustel kite Outgoing E-
mail Profiles (siun iamo el. pašto aprašai).

4. Spustel kite New (naujas) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.
5. ved  reikiam  informacij  apie tinklo aplank , spustel kite Save and Test ( rašyti

ir bandyti), kad sitikintum te, kad tinkamai veikia ryšys su tinklo aplanku. rašas
traukiamas  s raš Outgoing E-mail Profiles (siun iamo el. pašto aprašai).

Integruotasis tinklo serveris (EWS)
1. Atidarykite EWS. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo

serveris.
2. Skirtuke Home (pagrindinis), langelyje Setup (s ranka), spustel kite Outgoing E-

mail Profiles (siun iamo el. pašto aprašai).

„HP Digital Solutions“ (HP skaitmenini  sprendim ) s ranka 53



3. Spustel kite New (naujas) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.
4. ved  reikiam  informacij  apie tinklo aplank , spustel kite Save and Test ( rašyti

ir bandyti), kad sitikintum te, kad tinkamai veikia ryšys su tinklo aplanku. rašas
traukiamas Outgoing E-mail Profile List (išeinan io el. pašto profili  s rašas).

2 žingsnis.  el. pašto adres  knyg traukite el. pašto adresus.
Nor dami  el. pašto adres  knyg traukti naujus el. pašto adresus, atlikite toliau
išvardytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo
serveris.

2. Skirtuke Scan (nuskaityti) spustel kite E-mail Address Book (el. pašto adres
knyga).

3. Nor dami prid ti vien  el. pašto adres , spustel kite New (naujas).
- Arba -
Nor dami sukurti el. pašto platinimo s raš , spustel kite Group (grup ).

Pastaba Kad gal tum te sukurti el. pašto platinimo s raš , el. pašto adres
knygoje jau turi b ti bent vienas el. pašto adresas.

4. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus. rašas traukiamas E-mail Address
Book (el. pašto adres  knyg ).

Pastaba Adresat  vardai rodomi spausdintuvo valdymo skydelio ekrane ir
j s  el. pašto programoje.

3 žingsnis. Konfig ruokite kitas el. pašto parinktis
Nor dami konfig ruoti kitas el. pašto parinktis (pvz., iš spausdintuvo siun iam  el.
laišk  numatyt j  tem  ir tekst  bei skaitymo nuostatas, taikomas iš spausdintuvo
siun iant el. laiškus), atlikite toliau išvardytus veiksmus.

1. Atidarykite EWS. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo
serveris.

2. Skirtuke Scan (nuskaityti) spustel kite E-mail Options (el. pašto parinktys).
3. Pakeiskite reikiamas nuostatas ir spustel kite Apply (taikyti).

„HP Digital Fax“ (HP skaitmeninis faksogram  siuntimas) nuostata
Naudojant funkcij  „HP Digital Fax“ (HP skaitmeninis faksogram  siuntimas)
spausdintuvas automatiškai gauna faksogramas ir jas išsaugo tiesiogiai tinklo aplanke
(„Fax to Network Folder“ (faksograma  tinklo aplank ), arba persiun ia šias
faksogramas kaip el. pašto priedus („Fax to E-mail“ (faksograma  el. pašt ).

Pastaba „HP Digital Fax“ (HP tiesioginis skaitmeninis faksogram  siuntimas)
galite konfig ruoti taip, kad b t  naudojama arba funkcija „Fax to Network Folder“
(faksograma  tinklo aplank ) arba „Fax to E-mail“ (faksograma  el. pašt ). Vienu
metu negalite naudoti abiej  funkcij .

Skyrius 4 skyrius
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Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

Gautos faksogramos išsaugomos kaip TIFF („Tagged Image File Format“) failai.

sp jimas Funkcij  „HP Digital Fax“ (HP skaitmenin  faksograma) galima naudoti
tik nespalvotoms faksogramoms gauti. Spalvotos faksogramos spausdinamos, o
ne išsaugomos kompiuteryje.

„Windows“
1. junkite HP spausdintuvo programin rang .
2. Dukart spustel kite Fax Actions (faksogram  veiksmai), tada dukart spustel kite

Digital Fax Setup (skaitmenini  faksogram  siuntimo vediklis).
3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Pastaba Nustat  HP skaitmenini  faksogram  siutimo funkcij , jos nuostatas
galite nustatyti ir naudodami spausdintuvo integruot j  tinklo server  (EWS).
Nor dami automatiškai atidaryti EWS, pasir pinkite, kad skaitmenini  faksogram
siuntimo s rankos vediklio paskutiniame ekrane b t  pažym tas žym s langelis
Launch embedded Web server when finished (baigus jungti integruot j  tinklo
server ). Spustel jus Finish (baigti), EWS rodomas j s  kompiuterio numatytoje
interneto naršykl je. Pla iau apie integruot j  tinklo server  žr. skyriuje
Integruotasis tinklo serveris.

„Mac OS X“
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje „HP Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“).
2. Spustel kite Additional Settings (papildomos nuostatos). Spausdintuvo

integruotasis tinklo serveris (EWS) atidaromas j s  kompiuterio numatytoje
interneto naršykl je.

3. Skirtuke Home (pagrindinis), langelyje Setup (s ranka) spustel kite Fax to E-mail/
Network Folder (faksogram  siuntimas el. paštu /  tinklo aplank ).

4. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.
5. ved  reikiam  informacij , spustel kite Save and Test ( rašyti ir bandyti), kad

sitikintum te, kad tinkamai veikia ryšys su tinklo aplanku.

Integruotasis tinklo serveris (EWS)
1. Skirtuke Home (pagrindinis), langelyje Setup (s ranka) spustel kite Fax to E-mail/

Network Folder (faksogram  siuntimas el. paštu /  tinklo aplank ).
2. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.
3. ved  reikiam  informacij , spustel kite Save and Test ( rašyti ir bandyti), kad

sitikintum te, kad tinkamai veikia ryšys su tinklo aplanku.
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„HP Digital Solutions“ (HP skaitmenini  sprendim )
naudojimas

Kad gal tum te naudoti spausdintuve diegtas HP skaitmenini  sprendim  funkcijas,
laikykit s reikiam  nurodym .

„Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) naudojimas
1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo

kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Palieskite Scan (nuskaityti), tada palieskite Network Folder (tinklo aplankas).
3. Valdymo pulto ekrane pasirinkite pavadinim , atitinkant  norim  naudoti aplank .
4. Jei b site paraginti, veskite PIN.
5. Pakeiskite nuskaitymo nuostatas ir spustel kite Start Scan (prad ti nuskaitym ).

Pastaba Prisijungimas gali užtrukti, priklausomai nuo tinklo užimtumo ir ryšio
spartos.

„Scan to E-mail (nuskaitymas  el. pašt )“ nuostata

Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo
kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Palieskite Scan (nuskaityti), tada palieskite Setup (s ranka).
3. Valdymo pulto ekrane pasirinkite pavadinim , atitinkant  norim  naudoti siun iamo

el. pašto apraš .
4. Jei b site paraginti, veskite PIN.
5. Pasitinkite „TO“ (kam) el. pašto adres  (el. pašto gav jo), arba veskite el. pašto

adres .
6. veskite arba pakeiskite el. pašto pranešimo „SUBJECT“ (tema).
7. Pakeiskite nuskaitymo nuostatas ir spustel kite Start Scan (prad ti nuskaitym ).

Pastaba Prisijungimas gali užtrukti, priklausomai nuo tinklo užimtumo ir ryšio
spartos.

Skyrius 4 skyrius
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„HP Digital Fax“ (HP skaitmeninio faksogram  siuntimo) naudojimas
Nusta ius „HP Digital Fax“ (HP skaitmeninis faksogram  siuntimas), numatyta, jog
visos gautos nespalvotos faksogramos bus atspausdintos ir išsaugotos nurodytoje
paskirties vietoje – tinklo aplanke arba nurodytu el. pašto adresu:

• Jei naudojate „Fax to Network Folder“ (faksogram  tinkle esant  aplank ), šis
procesas vyksta fone. „HP Digital Fax“ neprimena, kai tinklo aplanke išsaugomos
faksogramos.

• Jei naudojate „Fax to E-mail“ (faksograma  el. pašt ) ir jei j s  el. pašto programa
yra nustatyta priminti apie naujus gautus el. pašto pranešimus – matysite, kai
gaunate naujas faksogramas.

Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.
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5 „Copy“ (kopijuoti)
Galite daryti aukštos kokyb s spalvotas ir nespalvotas vairi  popieriaus r ši  ir dydži
kopijas.

Pastaba Kopijuojant gautos faksogramos saugomos spausdintuvo atmintyje iki
kopijavimo pabaigos. Tai gali sumažinti atmintyje saugom  faksogramos lap
skai i .

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Dokument kopijavimas
• Kopijavimo nuostat keitimas

Dokument  kopijavimas
Iš spausdintuvo valdymo skydelio galima daryti kokybiškas kopijas.

Kaip kopijuoti dokumentus
1. Patikrinkite, ar pagrindiniame d kle yra pakankamai popieriaus lap .
2. Original  atspausdinta puse žemyn pad kite ant skaitytuvo stiklo arba

atspausdinta puse aukštyn d kite  ADT.

Pastaba Jei kopijuojate nuotrauk , j  pad kite ant skaitytuvo stiklo vaizdu
žemyn, kaip vaizduojame skaitytuvo stiklo kampe esan ioje piktogramoje.

3. Palieskite Copy (Kopijuoti).
4. Keiskite bet kurias kitas nuostatas. Išsamesn s informacijos ieškokite Kopijavimo

nuostat keitimas
5. Jei norite prad ti kopijuoti, spauskite vien  iš ši  parink i :

• Start Black (Prad ti nespalvotai): jei norite pasirinkti nespalvoto kopijavimo
užduot ,

• Start Color (Prad ti spalvotai): Jei norite pasirinkti spalvoto kopijavimo užduot .

Pastaba Jei turite spalvot  original , pasirink  funkcij Copy B&W
(Nespalvotas kopijavimas) gausite nespalvot  spalvoto originalo kopij , o
pasirink  funkcij Copy Color (Spalvotas kopijavimas) gausite spalvot
spalvoto originalo kopij .

Kopijavimo nuostat  keitimas
Galite individualizuoti kopijavimo užduotis naudodami vairias nuostatas, pasiekiamas
iš spausdintuvo valdymo skydelio, skaitant toliau išvardytas.

• kopij  skai i ,
• kopijavimo popieriaus dyd ,
• kopijavimo popieriaus r š ,
• kopijavimo spart  ir kokyb ,
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• parinkties Šviesesnis / tamsesnis nuostatas,
• original  dydžio keitim , siekiant juos priderinti prie skirtingo dydžio popieriaus.

Šias nuostatas galite naudoti pavien ms kopijavimo užduotims arba galite jas rašyti ir
naudoti kaip numatyt sias nuostatas užduotims ateityje.

Kaip pakeisti kopijavimo nuostatas vienai užduo iai
1. Palieskite Copy (Kopijuoti).
2. Pasirinkite kopijavimo parametrus, kuriuos norite pakeisti.
3. Palieskite Start Black (Prad ti nespalvotai) arba Start Color (Prad ti spalvotai).

Kaip rašyti esamas nuostatas kaip numatyt sias ateities užduotims
1. Palieskite Copy (Kopijuoti).
2. Pakeiskite kopijavimo parametrus ir palieskite Settings (Parametrai).
3. Palieskite rodykl  žemyn , tuomet pasirinkite Set As New Defaults (Nustatyti

kaip naujus numatytuosius parametrus).
4. Palieskite Yes, change defaults (Taip, pakeisti numatytuosius parametrus) ir

pasirinkite Done (Atlikta).
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6 Faksogram  siuntimas
Su spausdintuvu galite si sti ir gauti spalvotas ir nespalvotas faksogramas. Galima
nustatyti faksogramas išsi sti v liau ir rašyti spar iojo rinkimo numerius, kad
faksogramas dažniausiai reikalingais numeriais b t  galima si sti greitai ir paprastai.
Spausdintuvo valdymo skydelyje galite nustatyti daugel  fakso parink i , pvz.,
siun iam  faksogram  skyr  ar šviesumo ir tamsumo kontrast .

Pastaba Prieš prad dami si sti faksu patikrinkite, ar tinkamai nustat te
spausdintuv  faksogramoms si sti. Gali b ti, kad tai jau padar te pradinio
nustatymo metu naudodami valdymo skydel  arba HP programin rang , pateikt
su spausdintuvu. Patikrinti, ar faksas gerai nustatytas, galite per valdymo skydel
paleisdami fakso s rankos patikr . Daugiau apie fakso patikr  žr. skyriuje Fakso
s rankos patikra.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Si sti faksogram
• Priimti faksogram
• Spar iojo rinkimo raš nustatymas
• Fakso nuostat keitimas
• Fakso ir skaitmenin s telefono ryšio paslaugos
• Faksograma interneto protokolu
• Ataskait spausdinimas

Si sti faksogram
Faksogram  si sti galite vairiais b dais. Naudodamiesi spausdintuvo valdymo
skydeliu galite si sti spalvotas ir nespalvotas faksogramas. Be to, rankiniu b du galite
si sti faksogramas iš prijungto telefono. Tuo metu gal site pasikalb ti su gav ju prieš
išsi sdami faksogram .

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Standartin s faksogramos siuntimas
• Standartin s faksogramos siuntimas iš kompiuterio
• Si skite faksogram rankiniu b du iš telefono
• Si sti faksogram stebint numerio rinkim
• Faksogramos siuntimas iš atminties
• Suplanuokite v lesn faksogramos siuntim
• Faksogramos siuntimas keliems adresatams
• Si skite faksogram esant klaid taisymo režimui

Standartin s faksogramos siuntimas
Naudodamiesi spausdintuvo valdymo skydeliu galite nesud tingai si sti vieno ar keli
puslapi  nespalvot  arba spalvot  faksogram .
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Pastaba Jei jums reikia spausdinto patvirtinimo, kad faksogramos buvo
s kmingai išsi stos, prieš jas si sdami junkite faksogramos patvirtinim .

Patarimas Faksogram  galite si sti ir rankiniu b du iš telefono aparato arba
rinkdami numer  ekrane. Su šiomis funkcijomis galima kontroliuoti rinkimo greit .
Tai taip pat naudinga norint atsiskaityti už skambut  skambinimo kortele ir kai reikia
atsakyti  raginamuosius signalus renkant numer .

Standartin s faksogramos siuntimas naudojantis spausdintuvo valdymo skydeliu
1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo

kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Palieskite Fax (Faksas).
3. veskite fakso numer  klaviat ra.

Patarimas Nor dami fakso numeryje vesti pauz , kiek reikia kart  palieskite
mygtuk * tol, kol ekrane pasirodys br kšnys (-).

4. Palieskite Start Black (Prad ti nespalvotai) arba Start Color (Prad ti spalvotai).
Jei spausdintuvas nustato, kad  automatin  dokument  tiektuv  yra d tas
originalas, jis išsiun ia dokument  j s vestu numeriu.

Patarimas Jeigu adresatas praneša apie j s  išsi stos faksogramos kokyb s
problemas, galite pakeisti faksogramos skyr  arba kontrast .

Standartin s faksogramos siuntimas iš kompiuterio
Savo kompiuteryje turim  dokument  galite si sti kaip faksogram  neatsispausdin  jo
kopijos ir nesi sdami faksogramos iš spausdintuvo.

Pastaba Šiuo b du iš j s  kompiuterio siun iamoms faksogramoms naudojamas
ne interneto ryšys arba kompiuterio modemas, bet fakso ryšys. Tod l patikrinkite,
ar spausdintuvas prijungtas prie veikian ios telefono linijos ir ar nustatyta ir
tinkamai veikia fakso funkcija.

Nor dami naudotis šia funkcija tur site diegti spausdintuvo programin rang
naudodamiesi diegimo programa, pateikta su spausdintuvu suteikiamame HP
programin s rangos kompaktiniame diske.

„Windows“
1. Savo kompiuteryje atverkite dokument , kur  norite si sti faksu.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. S raše Name (pavadinimas) pasirinkite spausdintuv , kurio pavadinime yra „fax“

(faksas).
4. Nor dami keisti parametrus (pvz., pasirinkti, ar dokument  si sti kaip nespalvot ,

ar spalvot  faksogram ), spustel kite mygtuk , kuriuo atidaromas dialogo langas
Properties (ypatyb s). Atsižvelgiant  taikom j  program  šis mygtukas gali
vadintis Properties (ypatyb s), Options (parinktys), Printer Setup (spausdintuvo
s ranka), Printer (spausdintuvas) arba Preferences (pagrindin s parinktys).
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5. Pakeit  bet kokius parametrus spustel kite OK (Gerai).
6. Spustel kite Print (Spausdinti) arba OK (Gerai).
7. veskite fakso numer  ir kit  gav jo informacij , pakeiskite visus kitus fakso

parametrus ir spustel kite Send Fax (Si sti faksogram ). Spausdintuvas pradeda
rinkti fakso numer  ir si sti faksu dokument .

„Mac OS X“
1. Savo kompiuteryje atverkite dokument , kur  norite si sti faksu.
2. Taikomosios programos meniu File (failas) spustel kite Print (spausdinti).
3. Pasirinkite spausdintuv , kurio pavadinime yra “(Fax)” (faksas).
4. Išskleidžiamajame meniu žemiau parametro Orientation (pad tis) pasirinkite Fax

Recipients (faksogram  gav jai).

Pastaba Jeigu negalite rasti išsiskleidžiamojo meniu, pabandykite spustel ti
m lyn  išpl timo trikamp  šalia parinkties Printer selection (Spausdintuvo
parinkimas).

5. veskite fakso numer  ir kit  informacij  pateikiamus langus, tada spustel kite
Add to Recipients ( traukti prie gav j ).

6. Pasirinkite Fax Mode (Fakso režimas) ir bet kuri  norim  parinkt , tada
spustel kite Send Fax Now (Si sti faksogram  dabar), kad b t  prad tas rinkti
fakso numeris ir faksu prad tas si sti dokumentas.

Si skite faksogram  rankiniu b du iš telefono
Si sdami faksogram  rankiniu b du galite paskambinti telefonu ir prieš išsi sdami
faksogram  pasikalb ti su adresatu. Tai patogu, kai prieš siun iant faksogram  reikia
pranešti adresatui, kad ketinate jam si sti faksogram . Si sdami faksogram  rankiniu
b du telefono ragelyje gird site numerio rinkimo signalus, telefono raginimus arba
kitus garsus. Taip bus lengviau naudoti skambinimo kortel  faksogramai išsi sti.

Priklausomai nuo to, kaip nustatytas gav jo fakso aparatas, jis gali atsiliepti  skambut
arba skambut  gali priimti fakso aparatas. Jei asmuo atsiliepia, prieš išsi sdami
faksogram  su gav ju galite pakalb ti. Jei  skambut  atsiliepia fakso aparatas,
faksogram  galite si sti tiesiai  fakso aparat , kai išgirsite gaunan io fakso aparato
skleidžiamus fakso tonus.

Faksogramos siuntimas rankiniu b du iš dubliuojan io telefono
1. Original  d kite spausdinam ja puse žemyn, dešiniajame priekiniame stiklo

kampe arba  ADT. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo
stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

2. Palieskite Fax (Faksas).
3. Telefono, kuris prijungtas prie spausdintuvo, klaviat ra surinkite numer .

Pastaba Siun iant faksogram  rankiniu b du negalima naudotis
spausdintuvo valdymo skydelio klaviat ra. Adresato numer  turite surinkti
telefono klaviat ra.
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4. Jei adresatas atsako telefonu, galite su juo pasikalb ti prieš išsi sdami faksogram .

Pastaba Jei  skambut  atsiliepia fakso aparatas, iš gaunan io fakso aparato
išgirsite fakso tonus. Atlikite kit  veiksm  ir perduokite faksogram .

5. Kai b site pasiruoš  si sti faksogram , palieskite Start Black (Prad ti
nespalvotai) arba Start Color (Prad ti spalvotai).

Pastaba Jei b site paraginti, pasirinkite „Send Fax“ (si sti faksogram ).

Jei prieš si sdami faksogram  kalb jot s su adresatu, pasakykite, kad išgird s
fakso signalus jis paspaust  savo fakso aparato mygtuk Start (prad ti).
Perduodant faksogram  fakso signalas nutyla. Tuo momentu galite pad ti telefono
ragel . Jei norite, pokalb  galite t sti, kol bus išsi sta faksograma.

Si sti faksogram  stebint numerio rinkim
Naudojant rinkimo steb jimo funkcij , numerius spausdintuvo valdymo skydelyje
galima rinkti kaip paprastu telefonu. Jei siun iate faksogram  taikydami rinkimo
steb jimo funkcij , rinkimo signalus, telefono raginimus ir kitus garsus gird site per
spausdintuvo garsiakalbius. Tai suteikia galimyb  rinkimo metu reaguoti  pranešimus
ir valdyti rinkimo greit .

Patarimas Jeigu naudojate skambinimo kortel  ir nepakankamai greitai vedate
jos kod , spausdintuvas gali greitai prad ti si sti faksogram , tod l skambinimo
korteli  tarnyba j s  kodo neatpažins. Tokiu atveju galite sukurti spar iojo rinkimo
vest  savo skambinimo kortel s kodui laikyti. Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Spar iojo rinkimo raš nustatymas.

Pastaba Patikrinkite, ar jungtas garsas, nes antraip negird site numerio rinkimo
signalo.

Faksogramos siuntimas renkant numer  ekrane per spausdintuvo valdymo
skydel
1. d kite originalus. Papildomos informacijos ieškokite skyriuje Originalo pad jimas

ant skaitytuvo stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).
2. Palieskite Fax (Faksas), tada – Start Black (Prad ti nespalvotai) arba Start Color

(Prad ti spalvotai).
Jei spausdintuvas nustatys, kad  automatin  dokument  tiektuv  yra d tas
originalas, išgirsite rinkimo signal .

3. Kai išgirstate rinkimo signal , spausdintuvo valdymo skydelio klaviat ra veskite
numer .

4. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Patarimas Jei faksogramai si sti naudojate skambinimo kortel  ir jos kod
esate raš  kaip spart j  rinkim , paprašyti vesti kod  palieskite  (spartusis
rinkimas) ir pasirinkite spar iojo rinkimo raš , kuriame yra j s  kortel s kodas.

Faksograma bus išsi sta, kai atsakys priimantysis fakso aparatas.
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Faksogramos siuntimas iš atminties
Nespalvot  faksogram  galite nuskaityti  atmint  ir po to išsi sti iš atminties. Ši funkcija
naudinga tada, kai fakso numeris, kur  bandote pasiekti, užimtas arba laikinai
nepasiekiamas. Spausdintuvas nuskaitys originalus  atmint  ir išsi s juos, kai tik gal s
prisijungti prie adresato fakso aparato. Kai tik spausdintuvas nuskaitys lapus  atmint ,
gal site iškart išimti originalus iš dokument  tiekimo d klo arba nuimti nuo skaitytuvo
stiklo.

Pastaba Iš atminties galite si sti tik nespalvot  faksogram .

Faksogramos siuntimas iš atminties
1. d kite originalus. Papildomos informacijos ieškokite skyriuje Originalo pad jimas

ant skaitytuvo stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).
2. Palieskite Fax (faksas), tada palieskite Fax Options (fakso parinktys) arba Fax

Settings (fakso nuostatos).
3. Palieskite Scan and Fax (Nuskaityti ir si sti faksogram ).
4. Klaviat ra veskite fakso numer , palieskite  (spartusis rinkimas), kad

pasirinktum te spart j  rinkim , arba  (skambu i  praeitis), kad pasirinktum te
anks iau rinkt  arba priimt  numer .

5. Palieskite Start Fax (Paleisti faks ).
Spausdintuvas nuskaitys originalus  atmint  ir išsi s faksogram , kai bus
prieinamas adresato fakso aparatas.

Suplanuokite v lesn  faksogramos siuntim
Galite nustatyti, kad nespalvota faksograma b t  išsi sta per artimiausias 24
valandas. Tai leidžia nespalvotas faksogramas si sti v lai vakare, kai telefono linijos
yra ne tokios užimtos ir jomis yra pigiau naudotis. Spausdintuvas automatiškai
išsiun ia faksogram , kai ateina nurodytas laikas.

Vienu metu galite planuoti išsi sti tik vien  faksogram . Suplanav  faksogramos
siuntim , galite toliau si sti kitas faksogramas prastu b du.

Pastaba Galite si sti tiktai nespalvotas faksogramas.

Faksogramos siuntimo planavimas per spausdintuvo valdymo skydel
1. d kite originalus. Papildomos informacijos ieškokite skyriuje Originalo pad jimas

ant skaitytuvo stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).
2. Palieskite Fax (faksas), tada palieskite Fax Options (fakso parinktys) arba Fax

Settings (fakso nuostatos).
3. Palieskite Send Fax Later (Si sti faksogram  v liau).
4. Skaitmen  klaviat ra veskite išsiuntimo laik , palieskite AM arba PM ir pasirinkite

Done (Atlikta).

Skyrius 6 skyrius

64 Faksogram  siuntimas 



5. Klaviat ra veskite fakso numer , palieskite  (spartusis rinkimas), kad
pasirinktum te spart j  rinkim , arba  (skambu i  praeitis), kad pasirinktum te
anks iau rinkt  arba priimt  numer .

6. Palieskite Start Fax (Paleisti faks ).
Spausdintuvas nuskaitys visus puslapius ir ekrane pasirodys suplanuotas laikas.
Faksograma išsiun iama nustatytu laiku.

Suplanuotos faksogramos siuntimo atšaukimas
1. Palieskite ekrane pateikiam  pranešim Send Fax Later (Si sti faksogram  v liau).

– ARBA –
Palieskite Fax (faksas), tada palieskite Fax Options (fakso parinktys) arba Fax
Settings (fakso nuostatos).

2. Palieskite Cancel Scheduled Fax (Atšaukti suplanuot  faksogram ).

Faksogramos siuntimas keliems adresatams
Galite vien  faksogram  išsi sti iškart keliems gav jams – tai atliekama sugrupuojant
kelis individualius spar iojo rinkimo rašus  vien  grup .

Faksogramos siuntimas keliems adresatams, naudojant grup s spart j  rinkim
1. d kite originalus. Papildomos informacijos ieškokite skyriuje Originalo pad jimas

ant skaitytuvo stiklo arba Originalo d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).
2. Palieskite Fax (faksas), palieskite  (spartusis rinkimas), tada pasirinkite grup ,

kuriai norite si sti faksogram .
3. Palieskite Start Black (prad ti nespalvotai).

Jeigu spausdintuvas nustatys, kad  automatin  dokument  tiektuv  yra d tas
originalas, jis išsi s dokument  kiekvienu numeriu, trauktu  spar iojo rinkimo raš
grup .

Pastaba D l atminties apribojim  spar iojo rinkimo ves i  grup  galite
naudoti tik nespalvotoms faksogramoms si sti. Spausdintuvas nuskaito
faksogram  atmint , tada surenka pirm j  numer . Atsiradus ryšiui jis nusiun ia
faksogram  ir surenka kit  numer . Jeigu numeris užimtas arba neatsako,
spausdintuvas vadovaujasi parametrais „Busy Redial“ (perrinkti užimt
numer ) ir „No Answer Redial“ (perrinkti neatsakant  numer ). Jeigu
nepavyksta prisiskambinti, surenkamas kitas numeris ir sukuriama klaidos
ataskaita.

Si skite faksogram  esant klaid  taisymo režimui
„Error Correction Mode“ (klaid  taisymo režimas) (ECM) neleidžia prarasti
duomen  d l prastos kokyb s telefono linij : randamos perdavimo metu vykusios
klaidos ir raginama pakartoti klaiding  segment . Mokestis už telefono ryš  nesikeis, o
galb t net bus mažesnis, jei tik telefono ryšys bus geras. Jei ryšio kokyb  bloga, d l
ECM padid ja faksogramos siuntimo trukm  ir mokestis už telefono ryš , ta iau
duomen  perdavimas tampa daug patikimesnis. Numatasis parametras yra „On“
( jungti). Išjunkite ECM funkcij  tik tada, kai ji labai padidina užmokest  už telefon  ir
kai galite rinktis prastesn  siuntimo kokyb  už mažesn  mokest .
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Prieš išjungdami ECM, apsvarstykite šias galimybes. Jei išjungsite ECM:

• bus paveikta siun iam  ir gaunam  faksogram  kokyb  ir sparta,
• „Fax Speed“ (faksogramos perdavimo sparta) bus automatiškai nustatyta kaip

„Medium“ (vidutin ).
• nebegal site si sti arba gauti spalvot  faksogram .

KTR nuostat  keitimas per valdymo skydel
1. Pagrindiniame ekrane palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite „Setup“ (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Advanced Fax Setup

(Išsami fakso s ranka).
3. Palieskite rodykl  žemyn , tada pasirinkite Error Correction Mode (Klaid

taisymo režimas).
4. Pasirinkite „On“ ( jungti) arba „Off“ (išjungti).

Priimti faksogram
Faksogramas galima priimti rankiniu arba automatiniu b du. Jei išjungsite parinkt
„Auto Answer“ (automatinis atsakymas), faksogramas reik s priimti rankiniu b du.
Jei jungsite parinkt „Auto Answer“ (automatinis atsakymas) (numatytasis
parametras), spausdintuvas automatiškai atsakys  skambu ius ir priims faksogramas
po nustatyto signal  skai iaus, kur  nurodo parametras „Rings to Answer“ (po kiek
skambu i  atsakyti) (Pagal numatytuosius parametrus „Rings to Answer“ (po kiek
skambu i  atsakyti) – penki signalai.)

Jei gaunate „Legal“ arba didesnio formato faksogram , o spausdintuvas tuo metu
nenustatytas naudoti „Legal“ dydžio popieriaus, spausdintuvas sumažina faksogram ,
kad ji tilpt d t  popieriaus lap . Jei esate išjung  funkcij „Automatic Reduction“
(automatinis sumažinimas), spausdintuvas išspausdins faksogram  dviejuose
lapuose.

Pastaba Jeigu kopijuojate dokument , kai gaunama faksograma, ji tol saugoma
spausdintuvo atmintyje, kol užbaigiamas kopijavimas. Tai gali sumažinti atmintyje
saugom  faksogramos lap  skai i .

• Priimti faksogram rankiniu b du
• Nustatyti faksogram pri mim atmint
• Pakartotinai spausdinti gautas faksogramas iš atminties
• Susisiekite, kad priimtum te faksogram
• Faksogram persiuntimas kitu numeriu
• Nustatyti priimam faksogram popieriaus dyd
• Nustatykite automatin priimam faksogram sumažinim
• Blokuoti nepageidaujamus faks numerius
• Faksogram pri mimas kompiuter („Fax to PC“ (faksograma kompiuter ) ir „Fax

to Mac“ (faksograma „Mac“)
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Priimti faksogram  rankiniu b du
Kol dar kalbate telefonu, j s  pašnekovas gali atsi sti faksogram . Tai vadinama
faksogramos siuntimu rankiniu b du. Rankin s faksogramos gavimo instrukcijos
pateikiamos šiame skyrelyje.

Pastaba Telefonu galite kalb ti arba klausyti fakso ton .

Faksogramas galite priimti rankiniu b du iš telefono:

• Tiesiogiai prijungtas prie spausdintuvo („2-EXT“ (2 PAPILDOMA) prievado)
• Veikian io toje pa ioje telefono linijoje, ta iau neprijungto tiesiai prie spausdintuvo

Kaip priimti faksogram  rankiniu b du
1. Patikrinkite, ar spausdintuvas jungtas ir ar  pagrindin  d kl d jote popieriaus.
2. Iš dokument  tiekimo d klo išimkite visus originalus.
3. Nustatykite pakankamai didel  parametro „Rings to Answer“ (po kiek

skambu i  atsakyti) skai i , kad gal tum te atsakyti einam j  skambut  prieš
atsakant spausdintuvui. Arba išjunkite parametr „Auto Answer“ (automatinis
atsakymas), kad spausdintuvas automatiškai neatsakyt einamuosius
skambu ius.

4. Jei kalbat s su faksogramos siunt ju, paprašykite jo paspausti fakso mygtuk
Start (prad ti).

5. Išgird  siun ian io aparato signalus, atlikite nurodytus veiksmus.
a. Palieskite Fax (Faksas), tada pasirinkite Start Black (Prad ti nespalvotai) arba

Start Color (Prad ti spalvotai).
b. Spausdintuvui prad jus priimti faksogram , galite pad ti telefono ragel  arba

laikyti j  nukelt . Faksogramos perdavimo metu telefono linijoje nieko negird ti.

Nustatyti faksogram  pri mim  atmint
Atsižvelgdami  savo poreikius ir saugos reikalavimus, galite nustatyti, kad
spausdintuvas laikyt  atmintyje visas gautas faksogramas, tiktai faksogramas, gautas
vykus spausdintuvo klaidai, arba nelaikyt  joki  faksogram .

Toliau pateikiami galimi faksogram  pri mimo  atmint  režimai.

„On“ ( jungti) Numatytasis parametras. Kai Backup fax (Faksogram  pri mimas
atmint ) yra „On“ ( jungti), spausdintuvas atmintyje išsaugo visas
gaunamas faksogramas. Taip galima pakartotinai išspausdinti iki
aštuoni  paskutini  spausdint  faksogram , jei tik jos išlikusios atmintyje.

Pastaba Kai spausdintuvo atmintyje nelieka vietos, priimdamas naujas
faksogramas jis užrašo jas vietoje seniausi , išspausdint  faksogram .
Jeigu atmintis pripildyta neišspausdint  faksogram , spausdintuvas
neatsako einamuosius fakso skambu ius.

Pastaba Jeigu gauta labai didel  faksograma, pvz., spalvota nuotrauka
su itin daug detali , d l ribotos atminties talpos ji gali b ti ir nelaikoma
atmintyje.

„On Error Only“
(tik vykus klaidai)

Faksogramos spausdintuvo atmintyje išsaugomos tik esant klaidai, d l
kurios spausdintuvu negalima spausdinti faksogram  (pvz., jei
spausdintuve baig si popierius). Spausdintuvas toliau rašin s
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gaunamas faksogramas tol, kol joms užteks atminties (jei atmintis
užsipildys, spausdintuvas nebeatsakys einamuosius fakso
skambu ius). Pašalinus klaid , atmintyje esan ios faksogramos bus
automatiškai išspausdintos ir tada pašalintos iš atmintin s.

„Off“ (išjungti) Faksogramos niekada nesaugomos atmintyje. Pavyzdžiui, galite
pageidauti išjungti Backup fax (Faksogram  pri mimas  atmint )
saugumo sumetimais. Jei vyksta klaida, d l kurios spausdintuvas negali
spausdinti (pvz., spausdintuve baig si popierius), spausdintuvas
nebeatsakys einamuosius fakso skambu ius.

Pastaba Jei jungta faksogram  pri mimo  atmint  funkcija, o spausdintuv
išjungiate, visos atmintyje išsaugotos faksogramos panaikinamos, skaitant ir
neatspausdint sias, kurias gal jote gauti tada, kai spausdintuve buvo vykusi
klaida. Tur site susisiekti su siunt jais ir paprašyti j  pakartotinai si sti
neišspausdintas faksogramas. Gaut  faksogram  s rašui perži r ti išspausdinkite
„Fax Log“ (fakso žurnalas). „Fax Log“ (fakso žurnalas) nepašalinamas, kai
spausdintuvas išjungtas.

Nustatymas priimti faksogramas  atmint  iš spausdintuvo valdymo skydelio
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Advanced Fax Setup

(Išsami fakso s ranka).
3. Palieskite Backup Fax Reception (Faksogramos pri mimas  atmint ).
4. Palieskite „On“ ( jungti), „On Error Only“ (tik vykus klaidai) arba „Off“

(išjungti).

Pakartotinai spausdinti gautas faksogramas iš atminties
Jei Backup Fax (Faksogram  pri mimas  atmint ) režimas yra „On“ ( jungti), gautos
faksogramos bus išsaugomos atmintyje neatsižvelgiant  tai, ar spausdintuve vyko
klaida, ar ne.

Pastaba Kai atmintyje nebelieka vietos, gautas naujas faksogramas renginys
užrašo ant seniausi , jau išspausdint  faksogram . Jeigu n  viena rašyta
faksograma neišspausdinta, spausdintuvas kitas faksogramas priims tik tada, kai
išspausdinsite arba pašalinsite faksogramas iš atminties. Faksogramas iš atminties
verta pašalinti ir saugumo bei privatumo sumetimais.

Priklausomai nuo faksogram  atmintyje dydžio iš naujo galima atsispausdinti iki
aštuoni  v liausiai atspausdint  faksogram , jei jos vis dar yra atmintyje. Pavyzdžiui,
jei pamet te paskutin s atspausdintos faksogramos kopij , galite j  atsispausdinti
pakartotinai.

Faksogram  spausdinimas iš atminties per spausdintuvo valdymo skydel
1. Patikrinkite, ar pagrindiniame d kle yra pakankamai popieriaus lap .
2. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
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3. Palieskite Tools (priemon s) arba Fax Tools (fakso priemon s), tada pasirinkite
Reprint Faxes in Memory (pakartotinai spausdinti faksogramas iš atminties).
Faksogramos bus spausdinamos atvirkštine tvarka – v liausiai gautos
faksogramos bus spausdinamos pirmiausia.

4. Jei norite nutraukti faksogram  spausdinim  iš atminties, palieskite „Cancel“
(atšaukti).

Susisiekite, kad priimtum te faksogram
Susisiekimas leidžia spausdintuvui paraginti kit  fakso aparat  išsi sti faksogram ,
esan i  užduo i  s raše. Naudojant funkcij „Poll to Receive“ (susisiekti norint
priimti), spausdintuvas susisiekia su nurodytu faksu ir prašo j  išsi sti faksogram .
Nurodytas fakso renginys turi b ti nustatytas susisiekti ir tur ti parengt  si sti
faksogram .

Pastaba Spausdintuvas neleidžia naudoti susisiekimo kod . Susisiekimo kodai
yra apsaugos funkcija, reikalaujanti, kad priimantis fakso renginys pateikt  kod
spausdintuvui, su kuriuo susisiekia, kad gaut  faksogram . Patikrinkite, ar
nenustatytas spausdintuvo, su kuriuo susisiek te, susisiekimo kodas (arba
nepakeistas numatytasis susisiekimo kodas), kitaip spausdintuvas negal s priimti
faksogramos.

Nustatymas, kad b t  susisiekta, norint priimti faksogram  per spausdintuvo
valdymo skydel
1. Palieskite Fax (faksas), tada pasirinkite Fax Settings (fakso nuostatos) arba

Other Methods (kiti b dai).
2. Palieskite Poll to Receive (Susisiekti norint priimti).
3. veskite kito fakso aparato numer .
4. Palieskite Start Fax (Paleisti faks ).

Faksogram  persiuntimas kitu numeriu
Galite nustatyti spausdintuv , kad faksogramos b t  peradresuojamos kitam fakso
numeriui. Gauta spalvota faksograma persiun iama nespalvota.

HP rekomenduoja patikrinti, ar numeris, kuriam peradresuojate faksogram , yra
veikiantis. Išsi skite bandom j  faksogram , skirt  patikrinti, ar fakso aparatas gal s
priimti persi stas faksogramas.

Faksogram  persiuntimas per spausdintuvo valdymo skydel
1. Palieskite „Setup“ (s ranka).
2. Palieskite Fax Settings (fakso nuostatos) arba Fax Setup (fakso s ranka), tada

pasirinkite Advanced Fax Setup (išpl stin  fakso s ranka).
3. Palieskite Fax Forwarding (faksogram  persiuntimas).
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4. Palieskite On (Print and Forward ( jungti spausdinim  ir persiuntim ), nor dami
faksogram  atspausdinti ir persi sti, arba pasirinkite On (Forward) ( jungti
persiuntim ), nor dami j  persi sti.

Pastaba Jeigu spausdintuvas negal s persi sti faksogramos nurodytam
fakso aparatui (pavyzdžiui, jei jis ne jungtas), spausdintuvas faksogram
išspausdins. Jeigu nustatysite spausdintuv  spausdinti priimam  faksogram
klaidos ataskaitas, bus išspausdinta ir klaidos ataskaita.

5. Paraginti veskite fakso aparato,  kur  persi site faksogramas, numer , tada
palieskite Done (Atlikta). Šiuos veiksmus atlikite, gav  ir pradžios datos, pradžios
laiko, pabaigos datos ir pabaigos laiko raginimus.

6. Faksogramos persiuntimas jungtas. Pasirinkim  patvirtinkite paliesdami OK
(Gerai).
Jeigu persiun iant faksogram  nutr ksta spausdintuvo maitinimas, faksogram
persiuntimo nuostata ir telefono numeris rašomi. Kai v l jungiamas spausdintuvo
maitinimas, faksogram  persiuntimo nuostata teb ra On ( jungta).

Pastaba Faksogram  persiuntim  galite atšaukti pasirinkdami Off (Išjungta)
iš meniu Fax Forwarding (Faksogram  persiuntimas).

Nustatyti priimam  faksogram  popieriaus dyd
Priimtoms faksogramoms galite parinkti popieriaus dyd . J s  pasirinkto popieriaus
dydis turi atitikti t , kuris d tas  pagrindin  d kl . Faksogramos gali b ti
spausdinamos tik ant „Letter“, A4 ar „Legal“ format  popieriaus.

Pastaba Jeigu faksogramos pri mimo metu  pagrindin  d kl d ta netinkamo
dydžio popieriaus, fakso aparatas nespausdins, o ekrane pasirodys klaidos
ataskaita. d kite „Letter“, A4 arba „Legal“ dydžio popieriaus ir palieskite OK
(gerai) faksogramai spausdinti.

Priimam  faksogram  popieriaus dydžio nustatymas per spausdintuvo valdymo
skydel
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite Fax Paper Size (Faksogramos popieriaus dydis), tada pasirinkite parinkt .

Nustatykite automatin  priimam  faksogram  sumažinim
„Automatic Reduction“ (automatinis sumažinimas) parametras apibr žia, k
spausdintuvas turi daryti, jei gauna per didel  faksogram  numatytajam popieriaus
dydžiui. Šis parametras yra jungtas kaip numatytasis, tod l jei galima, gaunamos
faksogramos vaizdas yra sumažinamas taip, kad tilpt  puslap . Jei ši funkcija
išjungta, pirmajame puslapyje netilpusi informacija atspausdinama antrajame
puslapyje. Funkcija „Automatic Reduction“ (automatinis sumažinimas) naudinga,
jei gaunant „Legal“ dydžio faksogram , pagrindiniame d kle d ta „Letter“ dydžio
popieriaus.
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Automatinio mažinimo nustatymas per spausdintuvo valdymo skydel
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Advanced Fax Setup

(Išsami fakso s ranka).
3. Palieskite Automatic Reduction (automatinis mažinimas), tada pasirinkite On

( jungtas) arba Off (išjungtas).

Blokuoti nepageidaujamus faks  numerius
Jei esate iš fiksuoto ryšio paslaugos teik jo užsisak s skambinan iojo ID paslaug ,
galite blokuoti tam tikrus fakso numerius; tokiu atveju spausdintuvas nespausdins iš
ši  numeri  gaunam  faksogram . Prieš priimdamas einam j  fakso skambut
spausdintuvas palygina numer  su nepageidaujam  fakso numeri  s rašu ir nustato,
ar reikia j  blokuoti. Jei numeris atitinka kur  nors iš užblokuot  fakso numeri ,
faksograma nespausdinama (maksimalus užblokuojam  fakso numeri  skai ius
priklauso nuo konkretaus modelio galimybi ).

Pastaba Ši ypatyb  prieinama ne visose šalyse ir (arba) regionuose. Jeigu ji
nepalaikoma j s  šalyje / regione, Junk Fax Blocker (nepageidaujam  fakso
numeri  blokavimas) nepasirodo meniu Fax Options (fakso parinktys) arba Fax
Settings (fakso nuostatos).

Pastaba Jei abonent  identifikavimo s raše n ra vest  numeri , yra laikoma,
kad vartotojas neužsisak s telefono ryšio paslaug  bendrov s teikiamos abonent
identifikavimo paslaugos.

• traukite numerius nepageidaujam fakso numeri s raš
• Numeri šalinimas iš nepageidaujam fakso numeri s rašo
• Nepageidaujam fakso numeri ataskaitos spausdinimas

traukite numerius  nepageidaujam  fakso numeri  s raš
J s galite blokuoti konkre ius numerius traukdami juos  nepageidaujam  fakso
numeri  s raš .

Numerio traukimas  nepageidaujam  fakso numeri  s raš
1. Palieskite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite Junk Fax Blocker (nepageidaujam  fakso numeri  blokavimas).
4. Pasirodys pranešimas, kad nepageidaujamoms faksogramoms blokuoti reikalingas

skambinan iojo ID. Nor dami t sti, palieskite OK (Gerai).
5. Palieskite Add Numbers (prid ti numerius).
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6. Nor dami pasirinkti numer  iš skambintoj  ID s rašo, palieskite Select from Caller
ID History (Pasirinkti iš skambintoj  ID praeities).
- arba -
Blokuojamo fakso numerio vedimui rankiniu b du palieskite Enter new number
( vesti nauj  numer ).

7. ved  norim  blokuoti fakso numer  palieskite Done (Atlikta).

Pastaba B tinai veskite t  fakso numer , kuris rodomas valdymo skydelio
ekrane, o ne t , kur  matysite gautos faksogramos antrašt je, nes jie gali skirtis.

Numeri  šalinimas iš nepageidaujam  fakso numeri  s rašo
Jei nebenorite blokuoti konkretaus fakso numerio, galite j  pašalinti iš nepageidaujam
numeri  s rašo.

Numeri  šalinimas iš nepageidaujam  fakso numeri  s rašo
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite rodykl  žemyn  ir pasirinkite Junk Fax Blocker (nepageidaujam

fakso numeri  blokavimas) arba Junk Fax Blocker Setup (nepageidaujam  fakso
numeri  blokavimo s ranka).

4. Palieskite Remove Numbers (Pašalinti numerius).
5. Palieskite numer , kur  norite pašalinti, tada pasirinkite OK (Gerai).

Nepageidaujam  fakso numeri  ataskaitos spausdinimas
Vykdykite toliau nurodytus veiksmus, kad atspausdintum te blokuot  nepageidaujam
fakso numeri  s raš .

Nepageidaujam  fakso numeri  ataskaitos spausdinimas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite rodykl  žemyn , tada pasirinkite Junk Fax Blocker (Nepageidaujam

fakso numeri  blokavimas).
4. Palieskite Print Report (Spausdinti ataskait ), tada pasirinkite Junk Fax List

(Nepageidaujam  faks  s rašas).

Faksogram  pri mimas  kompiuter  („Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) ir
„Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“)

Jei spausdintuvas prie kompiuterio prijungtas USB kabeliu, galite naudotis funkcijomis
„Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“), kad
automatiškai priimtum te ir rašytum te faksogramas tiesiai  kompiuter . Su „Fax to
PC“ (faksograma  asmenin  kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“
kompiuter ) galite lengvai išsaugoti skaitmenines savo faksogram  kopijas bei išvengti
r pes i , kylan i  gavus failus iš daugelio lap .
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Pastaba Jei spausdintuvas  tinkl jungtas eterneto kabeliu arba belaidžiu ryšiu,
vietoje min t  funkcij  galite naudoti HP skaitmeninio faksogram  siuntimo
funkcija. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje „HP Digital Solutions“ (HP
skaitmeniniai sprendimai).

Gautos faksogramos išsaugomos TIFF („Tagged Image File Format“) formatu. Kai
gaunama faksograma, j s ekrane gaunate pranešim  su nuoroda  aplank , kuriame
faksograma buvo išsaugota.

Failai pavadinami, kaip aprašyta toliau: XXXX_YYYYYYYY_ZZZZZZ.tif, kur X yra
informacija apie siunt j , Y yra data, o Z yra laikas, kada faksograma buvo gauta.

Pastaba Funkcijas „Fax to PC“ (faksograma  asmenin  kompiuter ) ir „Fax to
Mac“ (faksograma  „Mac“ kompiuter ) galima naudoti tik gaunant nespalvotas
faksogramas. Spalvotos faksogramos spausdinamos, o ne išsaugomos
kompiuteryje.

Šiame skyriuje aprašomos šios temos:

• Funkcij „Fax to PC“ (faksograma kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma
„Mac“) reikalavimai

• Funkcij „Fax to PC“ (faksograma kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma
„Mac“) jungimas

• Funkcij „Fax to PC“ (faksograma kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma
„Mac“) nuostat modifikavimas

Funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma 
„Mac“) reikalavimai
• Administravimo kompiuteris, „Fax to PC“ (faksograma  asmenin  kompiuter ) arba

„Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“ kompiuter ) funkcij  suaktyvin s kompiuteris, turi
b ti jungtas vis  laik . Tik vienas kompiuteris gali veikti kaip funkcij  „Fax to PC“
(faksograma  asmenin  kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“ kompiuter )
administratorius.

• Paskirties aplanko kompiuteris arba serveris turi b ti jungtas vis  laik . Paskirties
kompiuteris taip pat turi b ti aktyvus, faksogramos nebus išsaugotos, jei
kompiuteris veiks miego režimu.

• vesties d kl  reikia d ti popieriaus.

Funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) ir „Fax to Mac“ (faksograma 
„Mac“) jungimas
Jei kompiuteryje veikia sistema „Windows“, funkcijai „Fax to PC“ (faksograma 
kompiuter ) jungti galite naudoti „Digital Fax Setup Wizard“ (skaitmeninio faksogram
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siuntimo s rankos vedikl ). Kompiuteryje „Macintosh“ galite naudoti „HP Utility“ (HP
pagalbin  priemon ).

Funkcijos „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) s ranka („Windows“)
1. junkite HP spausdintuvo programin rang . Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje HP spausdintuvo programin ranga („Windows“).
2. Dukart spustel kite Fax Actions (faksogram  veiksmai), tada dukart spustel kite

Digital Fax Setup Wizard (skaitmenini  faksogram  siuntimo s rankos vediklis).
3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Kaip nustatyti funkcij  „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“) („Mac OS X“)
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje „HP Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“).
2. ranki  juostoje spustel kite piktogram Application (taikomoji programa).
3. Dukart spustel kite HP Setup Assistant (HP s rankos asistentas) ir vadovaukit s

instrukcijomis ekrane.

Funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma 
„Mac“) nuostat  modifikavimas
Naudodami skaitmenini  faksogram  siuntimo s rankos vedikl , galite bet kada iš
kompiuterio atnaujinti faksogram  siuntimo  kompiuter  nuostatas. Funkcijos „Fax to
Mac“ (faksograma  „Mac“) nuostatas galite atnaujinti naudodamiesi „HP Utility“ (HP
pagalbine priemone).

Funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“)
galite išjungti ir neleisti spausdinti faksogram  naudojant spausdintuvo valdymo skydel .

Nuostat  keitimas spausdintuvo valdymo skydeliu
1. Palieskite  (rodykl  dešin ), tada pasirinkite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka), palieskite Basic Fax Setup (pagrindin

fakso s ranka), tada palieskite Fax to PC (faksograma  kompiuter ).
3. Pasirinkite norim  pakeisti parametr . Galite pakeisti tokius parametrus:

• View PC hostname (rodyti pagrindinio kompiuterio pavadinim ) Leidžia
perži r ti kompiuterio, nustatyto valdyti funkcij  „Fax to PC“ (faksograma 
kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“), pavadinim .

• Turn Off (išjungti) Išjungia funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba
„Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“).

Pastaba Funkcijai „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba Fax to Mac“
(faksograma  „Mac“) jungti naudokite HP programin rang .

• Disable Fax Print(išjungti faksogram  spausdinim ): Pasirinkite ši  parinkt ,
kad faksogramos b t  spausdinamos tada, kai gaunamos. Jei išjungsite
spausdinim , spalvotos faksogramos vis tiek bus spausdinamos.
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Nuostat  keitimas naudojant HP programin rang  („Windows“)
1. junkite HP spausdintuvo programin rang . Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje HP spausdintuvo programin ranga („Windows“).
2. Dukart spustel kite Fax Actions (faksogram  veiksmai), tada dukart spustel kite

Digital Fax Setup Wizard (skaitmenini  faksogram  siuntimo s rankos vediklis).
3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Nuostat  keitimas naudojant HP programin rang  („Mac OS X“)
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje „HP Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“).
2. ranki  juostoje spustel kite piktogram Application (taikomoji programa).
3. Dukart spustel kite HP Setup Assistant (HP s rankos asistentas) ir vadovaukit s

instrukcijomis ekrane.

Funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma 
„Mac“) išjungimas
1. Palieskite  (rodykl  dešin ), tada pasirinkite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka), palieskite Basic Fax Setup (pagrindin

fakso s ranka), tada palieskite Fax to PC (faksograma  kompiuter ).
3. Palieskite Turn Off (išjungti).

Spar iojo rinkimo raš  nustatymas
Dažniausiai naudojamus fakso numerius galima nustatyti kaip spar iojo rinkimo rašus.
Taip gal site greitai surinkti šiuos numerius naudodami spausdintuvo valdymo skydel .

Patarimas Spar iojo rinkimo rašus kurti ir tvarkyti galite ne tik spausdintuvo
valdymo skydeliu, bet ir kompiuteryje esan iomis priemon mis, kaip kad su
spausdintuvu pateikiama HP programine ranga arba integruotuoju tinklo serveriu
(EWS). Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Spausdintuvo valdymo priemon s.

Šiame skyriuje aprašomos šios temos:

• Spar iojo rinkimo raš nustatymas ir keitimas
• Spar iojo rinkimo grupi raš nustatymas ir keitimas
• Spar iojo rinkimo raš šalinimas
• Spar iojo rinkimo raš s rašo spausdinimas

Spar iojo rinkimo raš  nustatymas ir keitimas
Fakso numerius galima išsaugoti kaip spar iojo rinkimo rašus.

Nor dami nustatyti spar iojo rinkimo rašus
1. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Speed Dial Setup (spar iojo

rinkimo s ranka).
3. Palieskite Add/Edit Speed Dial (prid ti / keisti spart j  rinkim ), tada palieskite

nenaudojamo rašo numer .
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4. veskite fakso numer  ir palieskite Next (toliau).

Pastaba  numer traukite pauzes ar kitus reikiamus skai ius, pvz., teritorijos
kod , iš jimo kod  (numeriams PBX sistemos išor je, paprastai tai b na 9
arba 0) arba tarptautinio skambu io priešd l .

5. veskite spar iojo rinkimo rašo pavadinim  ir palieskite Done (atlikta).

Spar iojo rinkimo raš  keitimas
1. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Speed Dial Setup (spar iojo

rinkimo s ranka).
3. Palieskite Add/Edit Speed Dial (prid ti / keisti spar iojo rinkimo raš ), tada

palieskite spar iojo rinkimo raš , kur  norite keisti.
4. Jei norite keisti fakso numer , rašykite nauj  numer  ir palieskite Next (toliau).

Pastaba  numer traukite pauzes ar kitus reikiamus skai ius, pvz., teritorijos
kod , iš jimo kod  (numeriams PBX sistemos išor je, paprastai tai b na 9
arba 0) arba tarptautinio skambu io priešd l .

5. Jei norite keisti spar iojo rinkimo rašo pavadinim , rašykite nauj  pavadinim  ir
palieskite Done (atlikta).

Spar iojo rinkimo grupi raš  nustatymas ir keitimas
Fakso numeri  grupes galima išsaugoti kaip spar iojo rinkimo raš  grup se.

Spar iojo rinkimo raš  grup s nustatymas

Pastaba  Kad gal tum te sukurti spar iojo rinkimo raš  grup , jau turi b ti
sukurtas bent vienas spar iojo rinkimo rašas.

1. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Speed Dial Setup (spar iojo

rinkimo s ranka).
3. Palieskite Group Speed Dial (spar iojo rinkimo grup ), tada palieskite

nenaudojamo rašo numer .
4. Palieskite spar iojo rinkimo rašus, kuriuos norite traukti  grup , ir palieskite OK

(gerai).
5. veskite spar iojo rinkimo rašo pavadinim  ir palieskite Done (atlikta).

Spar iojo rinkimo raš  grup s keitimas
1. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Speed Dial Setup (spar iojo

rinkimo s ranka).
3. Pasirinkite Group Speed Dial (spar iojo rinkimo grup ) ir palieskite keistin raš .

Skyrius 6 skyrius

76 Faksogram  siuntimas 



4. Jei  grup  norite traukti arba iš jos pašalinti spar iojo rinkimo rašus, palieskite
trauktinus arba šalintinus spar iojo rinkimo rašus, tada palieskite OK (gerai).

5. Jei norite keisti spar iojo rinkimo rašo grup s pavadinim , rašykite nauj
pavadinim  ir palieskite Done (atlikta).

Spar iojo rinkimo raš  šalinimas
Nor dami pašalinti spar iojo rinkimo rašus arba grupes, atlikite toliau išvardytus
veiksmus.

1. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Speed Dial Setup (spar iojo

rinkimo s ranka).
3. Palieskite Delete Speed Dial (šalinti spar iojo rinkimo raš ), palieskite šalintin

spar iojo rinkimo raš  ir patvirtinkite, paliesdami Yes (taip).

Pastaba  Grupinio spar iojo rinkimo rašo šalinimas nepanaikina individuali
spar iojo rinkimo raš .

Spar iojo rinkimo raš  s rašo spausdinimas
Nor dami spausdinti vis  nustatyt  spar iojo rinkimo raš  s raš , atlikite toliau
išvardytus veiksmus.

1. d kite popieriaus  d kl . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.
2. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir Setup (s ranka).
3. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Speed Dial Setup (spar iojo

rinkimo s ranka).
4. Palieskite Print Speed Dial List (spausdinti spar iojo rinkimo raš  s raš ).

Fakso nuostat  keitimas
Atlik  pradžios vadovo, kur  gavote su spausdintuvu, veiksmus, keisti pradinius
parametrus arba konfig ruoti kitas darbo su faksu parinktis mok site, perskait  toliau
nurodytus skyrius.

• Nustatykite faksogramos antrašt
• Atsakymo b do nustatymas (atsiliepti automatiškai)
• Skambu i skai iaus prieš atsakym nustatymas
• Atsakymo skambu io melodijos keitimas esant skiriam j skambu i veiksenai
• Rinkimo b do nustatymas
• Perrinkimo parink i nustatymas
• Faksogramos perdavimo spartos nustatymas
• Fakso garsumo nustatymas

Nustatykite faksogramos antrašt
Kai jungta faksogramos antrašt s funkcija, j s  vardas ir fakso numeris
spausdinamas kiekvienos siun iamos faksogramos viršuje. HP rekomenduoja
faksogramos antrašt  nustatyti naudojantis kartu su spausdintuvu gauta HP
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programine ranga. Faksogramos antrašt  taip pat galima nustatyti per spausdintuvo
valdymo skydel , kaip aprašyta šiame skyrelyje.

Pastaba Kai kuriose šalyse/regionuose statymai reikalauja traukti faksogramos
antrašt s informacij .

Faksogramos antrašt s nustatymas ar keitimas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite Fax Header (Faksogramos antrašt ).
4. veskite savo vard  arba mon s pavadinim  ir palieskite Done (Atlikta).
5. veskite savo fakso numer  ir palieskite Done (Atlikta).

Atsakymo b do nustatymas (atsiliepti automatiškai)
Nuo atsakymo b do priklauso, ar spausdintuvas atsakys einamuosius skambu ius.

• junkite parametr „Auto Answer“ (automatinis atsakymas), jei norite, kad
spausdintuvas  fakso skambu ius atsakyt automatiškai. Spausdintuvas atsakys
 visus einamuosius balso ir fakso skambu ius.

• Išjunkite parametr „Auto Answer“ (automatinis atsakymas), jei faksogramas
norite priimti rankiniu b du. Tokiu atveju fakso skambu io metu turite b ti prie
fakso aparato ir pats atsakyti  skambut , priešingu atveju spausdintuvas
faksogram  nepriims.

Atsakymo b do nustatymas
1. Palieskite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite Auto Answer (Automatinis atsakymas), tada pasirinkite On ( jungta)

arba Off (Išjungta).
Kai „Auto Answer“ (automatinis atsakymas) bus On ( jungta), spausdintuvas
automatiškai atsakys  skambu ius. Kai „Auto Answer“ (automatinis
atsakymas) yra Off (Išjungta), spausdintuvas  skambu ius neatsako.

Skambu i  skai iaus prieš atsakym  nustatymas
Jei jungsite „Auto Answer“ (automatinis atsakymas) nuostat , gal site nustatyti,
po keli  signal renginys automatiškai atsakys  skambut .

Parametras „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti) yra svarbus, jei toje
pa ioje linijoje, kaip ir spausdintuvas, turite prijungt  atsakikl , nes norite, kad atsakiklis
 skambut  atsakyt  prieš spausdintuv . Skambu i  skai ius, po kurio atsako
spausdintuvas, turi b ti didesnis už t , po kurio atsako atsakiklis.
Pavyzdžiui, nustatykite atsakikl  atsiliepti po nedidelio signal  skai iaus, o
spausdintuv  – po maksimalaus. (maksimalus signal  skai ius skiriasi, atsižvelgiant 
šal  / region .) Esant tokiai nuostatai, atsakiklis atsilieps  skambut , o spausdintuvas
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steb s linij . Jei spausdintuvas aptiks fakso signalus, jis priims faksogram . Jei
signalas yra balso skambutis, atsakiklis užfiksuos einam j  žinut .

Skambu i  skai iaus prieš atsiliepim  nustatymas
1. Palieskite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite Rings to Answer (Po kiek skambu i  atsakyti).
4. Skambu i  skai iui keisti palieskite rodykl  virš  arba rodykl  žemyn .
5. Palieskite Done (Atlikta), kad priimtum te parametr .

Atsakymo skambu io melodijos keitimas esant skiriam j  skambu i  veiksenai
Daugelis telefono bendrovi  teikia skiriamojo skamb jimo paslaug , kuri suteikia
galimyb  vienoje telefono linijoje tur ti kelis telefono numerius. Užsisakius toki
paslaug  kiekvienas numeris tur s skirting  skambu io melodij . Galite nustatyti, kad
spausdintuvas atsiliept  konkre ios melodijos einamuosius skambu ius.

Jei prijungsite spausdintuv  prie linijos su skiriamojo skamb jimo paslauga,
paprašykite telefono bendrov s balso ir fakso skambu iams priskirti skirtingas
melodijas. Fakso numeriui HP rekomenduoja užsisakyti dvigubus arba trigubus
skambu ius. Kai spausdintuvas nustatys priskirt  skambu io melodij , jis atsakys ir
priims faksogram .

Patarimas Nor dami nustatyti speciali  skambu io melodij , galite naudoti
skambu io melodij  aptikimo funkcij  iš spausdintuvo valdymo skydelio. Naudojant
ši  funkcij  spausdintuvas nustato ir rašo priimamo skambu io melodij  ir pagal š
skambut  automatiškai nustato skambu io melodij , telefono operatoriaus priskirt
fakso skambu iams.

Jei nesinaudojate skiriamojo skamb jimo paslauga, naudokite numatyt j  skambu io
tip , t. y. „All Rings“ (visi skambu iai).

Pastaba Spausdintuvas negali priimti faksogram , jei pagrindinio telefono ragelis
pakeltas.

Nor dami pakeisti skiriamojo skamb jimo atsakymo skambu io melodij
1. Patikrinkite, ar spausdintuvas nustatytas automatiškai atsiliepti  fakso skambu ius.
2. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite Setup (s ranka).
3. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Advanced Fax Setup

(Išsami fakso s ranka)
4. Palieskite Distinctive Ring (Skiriamasis skambutis).
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5. Pasirodys pranešimas, kad šis parametras netur t  b ti kei iamas, jeigu neturite
keli  numeri  tai pa iai telefono linijai. Nor dami t sti, palieskite Yes (Taip).

6. Atlikite vien  iš ši  veiksm :
• Palieskite skambu io melodij , kuri  telefono operatorius priskyr  fakso

skambu iams.
- Arba -

• Palieskite Ring Pattern Detection (skambu io melodijos aptikimas) ir
laikykit s spausdintuvo valdymo skydelyje pateikiam  nurodym .

Pastaba Jei skambu i  melodijos aptikimo funkcijai nepavyksta nustatyti
skambu io melodijos arba ši  funkcija išjungiate jai dar nebaigus darbo,
skambu io melodija automatiškai nustatoma All Rings (visi skambu iai).

Pastaba Jei naudojate PBX telefon  sistem , kurios vidini  ir išorini
skambu i  melodijos skiriasi, fakso numeriu turite skambinti iš išorinio numerio.

Rinkimo b do nustatymas
Tonin  arba impulsin  rinkimo veiksen  pasirinkite taip. Gamyklos nuostata yra Tone
(tonin ). Nekeiskite nuostatos, nebent sužinosite, kad j s  telefono linijai netinka
toninis rinkimas.

Pastaba Impulsinio rinkimo veiksena prieinama ne visose šalyse/regionuose.

Kaip nustatyti rinkimo b d
1. Palieskite rodykl  dešin , tada pasirinkite „Setup“ (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite rodykl  žemyn , tada pasirinkite Tone or Pulse Dialing (Toninis arba

impulsinis rinkimas).
4. Palieskite, kad pasirinktum te Tone Dialing (Toninis rinkimas) arba Pulse Dialing

(Impulsinis rinkimas).

Perrinkimo parink i  nustatymas
Jei spausdintuvas negal jo išsi sti faksogramos d l to, kad priimantysis fakso
aparatas neatsak  arba buvo užimtas, spausdintuvas bando perrinkti numer  pagal
perrinkimo d l numerio užimtumo arba perrinkimo d l neatsakymo parametrus. Šias
nuostatas junkite arba išjunkite, atlikdami toliau nurodytus veiksmus.

• Busy redial (Perrinkti užimt  numer ): jei ši parinktis jungta, spausdintuvas, gav s
užimtumo signal , automatiškai perrenka numer . Gamyklinis šios parinkties
nustatymas yra ON ( jungta).

• No answer redial (Perrinkti neatsakant  numer ): jei ši parinktis jungta,
spausdintuvas, jei priimantysis fakso aparatas neatsako, automatiškai perrenka
numer . Gamyklinis šios parinkties nustatymas yra OFF (Išjungta).
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Kaip nustatyti perrinkimo parinktis
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Advanced Fax Setup

(Išsami fakso s ranka).
3. Palieskite Busy Redial (perskambinimas, jei užimta) arba No Answer Redial

(perskambinimas, jei neatsako) ir pasirinkite reikiamas parinktis.

Faksogramos perdavimo spartos nustatymas
Galima nustatyti ryšio tarp j s  spausdintuvo ir kit  fakso aparat  spart
faksogramoms si sti ir gauti.

L tesnis faksogramos perdavimo greitis turi b ti nustatomas, jei naudojat s:

• interneto telefono paslauga,
• PBX sistema,
• faksograma per internet  protokolu („FoIP“),
• skaitmeninio integruot  paslaug  tinklo (ISDN) paslaugomis.
Jei kyla problem  siun iant arba priimant faksogramas, pabandykite pasirinkti
mažesn  nuostat Fax Speed (faksogramos perdavimo sparta). Šioje lentel je
pateikiamos galimos faksogramos perdavimo spartos nuostatos.

Faksogramos perdavimo spartos
nuostata

Faksogramos perdavimo sparta

„Fast“ (greitai) v.34 (33600 bodai)

„Medium“ (vidutin ) v.17 (14400 bodai)

„Slow“ (l tai) v.29 (9600 bodai)

Fakso spartos nustatymas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada palieskite Advanced Fax Setup

(Išsami fakso s ranka).
3. Palieskite Fax Speed (fakso sparta).
4. Paliesdami pasirinkite parinkt .

Fakso garsumo nustatymas
Naudokite ši  proced r , kad sumažintum te arba padidintum te fakso gars  garsum .

Fakso garso stiprumo nustatymas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), tada pasirinkite Basic Fax Setup

(Pagrindin  fakso s ranka).
3. Palieskite Fax Sound Volume (fakso garso lygis).
4. Palieskite nor dami pasirinkti Soft (Tyliai), Loud (Garsiai) arba Off (išjungta).
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Fakso ir skaitmenin s telefono ryšio paslaugos
Daug telefono operatori  klientams teikia skaitmenines telefono ryšio paslaugas, kaip
kad toliau išvardytosios.

• DSL: Telefono kompanijos teikiama skaitmenin s abonento linijos (DSL) paslauga.
(J s  šalyje / regione DSL gali b ti vadinama ADSL).

• PBX: priva ios telefon  stoties (PBX) telefon  sistema.
• ISDN: skaitmeninio integruot  paslaug  tinklo (ISDN) paslaugos.
• FoIP: pigi telefono ryšio paslauga, leidžianti spausdintuvu si sti ir priimti

faksogramas internetu. Šis metodas vadinamas „FoIP“ (faksogram  siuntimo
internetu protokolas). Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Faksograma
interneto protokolu.

HP spausdintuvai sukurti tik tradicin ms analogin ms telefono ryšio paslaugoms
naudoti. Jei naudojate skaitmenin  telefono ryš  (DSL/ADSL, PBX arba ISDN),
nustatant spausdintuv  faksogram  perdavimui gali reik ti naudoti skaitmeninius–
analoginius filtrus arba keitiklius.

Pastaba HP negarantuoja, kad spausdintuvas bus suderinamas su visomis
skaitmenini  paslaug  linijomis ar teik jais, visomis skaitmenin mis aplinkomis ar
visais skaitmeniniais–analoginiais keitikliais. Visada rekomenduojama d l tinkam
s rankos parink i  tartis su telefono ryšio operatoriumi, nes jos priklauso nuo
teikiam  ryšio paslaug .

Faksograma interneto protokolu
Gali b ti galimyb  užsisakyti telefonines paslaugas mažesn mis kainomis, kad
spausdintuvu gal tum te si sti ir priimti faksogramas naudodamiesi internetu. Šis
metodas vadinamas „FoIP“ (faksogram  siuntimo internetu protokolas).

Tikriausiai naudojat s „FoIP“ paslauga (teikiama telekomunikacij  paslaug mon s),
jei:

• kartu su fakso numeriu renkate special  prieigos kod  arba
• turite prie interneto prijungt  IP keitikl  su analoginio telefono prievadais faksui

prijungti.

Pastaba Faksogramas si sti ir priimti galite tik tada, kai telefono kabelis yra
prijungtas prie spausdintuvo prievado, pažym to „1-LINE“. Tai reiškia, kad prie
interneto turite jungtis per konverter  (kuriame faksui prijungti skirti prasti
analoginio telefono lizdai) arba per telefono ryšio paslaug  bendrov .

Patarimas Naudojant bet koki  interneto protokolo telefono sistem , tradicinio
faksogram  perdavimo b do galimyb s dažnai b na ribotos. Jei kyla problem
siun iant arba priimant faksogramas, pabandykite pasirinkti mažesn  fakso spart
arba išjungti faksogram  klaid  taisymo režim  (ECM). Kita vertus, išjung  ECM
negal site si sti ir gauti spalvini  faksogram . (Daugiau apie fakso spartos keitim
žr. skyriuje Faksogramos perdavimo spartos nustatymas.) Daugiau apie ECM
naudojim  žr. skyriuje Si skite faksogram esant klaid taisymo režimui.

Skyrius 6 skyrius

82 Faksogram  siuntimas 



Jei turite klausim  apie faksogram  siuntim  internetu, d l papildomos pagalbos
susisiekite su faksogram  siuntimo internetu paslaugos palaikymo skyriumi arba
vietiniu paslaug  teik ju.

Ataskait  spausdinimas
Galite nustatyti, kad spausdintuvas automatiškai spausdint  kiekvienos siun iamos ir
gaunamos faksogramos klaidos ir patvirtinimo ataskaitas. Taip pat kai prireikia, galite
rankiniu b du spausdinti sistemos ataskaitas; tose ataskaitose pateikiama naudingos
informacijos apie spausdintuv .

Pagal numatytuosius parametrus spausdintuvas nustatytas spausdinti ataskait  tik
tada, kai kyla problem  siun iant ar gaunant faksogramas. Po kiekvienos operacijos
valdymo skydelio ekrane trumpai pasirodo patvirtinimo pranešimas, nurodantis, ar
faksograma buvo s kmingai išsi sta.

Pastaba Jei ataskaitos ne skaitomos, galite patikrinti apytikrius rašalo lygius
naudodami valdymo skydel , HP programin rang  („Windows“) arba „HP Utility“
(HP paslaug  programa) („Mac OS X“). Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Spausdintuvo valdymo priemon s.

Pastaba Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia numanom  informacij , kuri
skirta tik planuoti. Kai gaunate sp jim  apie maž  rašalo lyg , pasir pinkite
atsargine kasete, kad išvengtum te galimo spausdinimo darb  atid jimo. Nereikia
keisti rašalo kase i , kol kokyb  netampa nepriimtina.

Pastaba Pasir pinkite, kad spausdinimo galvut s ir rašalo kaset s b t  geros
b kl s ir tinkamai d tos. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Dabar su rašalo
kaset mis.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Faksogram patvirtinimo ataskait spausdinimas
• Fakso klaid ataskait spausdinimas
• Faksogram žurnalo spausdinimas ir perži ra
• Fakso žurnalo išvalymas
• Informacijos apie paskutin faksogramos perdavim spausdinimas
• Abonento identifikavimo chronologijos ataskaitos spausdinimas
• Skambu i chronologijos perži ra

Faksogram  patvirtinimo ataskait  spausdinimas
Jei jums reikia spausdinto patvirtinimo, kad faksogramos buvo s kmingai išsi stos,
prieš jas si sdami, junkite faksogramos patvirtinim  atlikdami šiuos nurodymus.
Parinkite „On (Fax Send)“ ( jungta siun iant faksogram ) arba „On (Send and
Receive)“ ( jungta siun iant ir priimant).
Numatytoji faksogram  išsiuntimo patvirtinimo nuostata – „Off“ (išjungti). Tai reiškia,
kad nebus spausdinama kiekvienos si stos ar gautos faksogramos patvirtinimo
ataskaita. Po kiekvienos operacijos ekrane trumpai pasirodo patvirtinimo pranešimas,
nurodantis, ar faksograma buvo s kmingai išsi sta.
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Pastaba  faksogramos išsiuntimo patvirtinimo ataskait  galite traukti
faksogramos pirmo puslapio vaizd , jei pasirinksite On (Fax Send) ( jungta
siun iant faksogram ) arba On (Send and Receive) ( jungta siun iant ir priimant)
ir jei nuskaitysite faksogram , kad ji b t  siun iama iš atminties arba naudosit s
parinktimi Scan and Fax (nuskaityti ir si sti faksogram ).

Faksogramos patvirtinimo jungimas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (fakso s ranka), tada palieskite Fax Reports (fakso

ataskaitos).
3. Palieskite Fax Confirmation (Faksogramos patvirtinimas).
4. Palieskite pasirinkti vienai iš toliau nurodyt  parink i .

„Off“ (išjungti) Kai faksogramos siun iamos ir gaunamos s kmingai, patvirtinimo
ataskaitos nespausdinamos. Tai yra numatytoji nuostata.

„On (Fax Send)“
( jungta
siun iant
faksogram )

Spausdinama kiekvienos išsi stos faksogramos patvirtinimo ataskaita.

„On (Fax
Receive)“
( jungta priimant
faksogram )

Spausdinama kiekvienos gautos faksogramos patvirtinimo ataskaita.

„On (Send and
Receive)“
( jungta
siun iant ir
priimant)

Spausdinama kiekvienos išsi stos ir gautos faksogramos patvirtinimo
ataskaita.

Kaip  ataskait traukti faksogramos vaizd
1. Palieskite Setup (s ranka).
2. Palieskite Fax Reports (fakso ataskaitos) ir pasirinkite Fax Confirmation

(faksogramos patvirtinimas).
3. Palieskite On (Fax Send) ( jungta siun iant faksogram ) arba On (Send and

Receive) ( jungta siun iant ir priimant).
4. Palieskite Fax Confirmation with image (faksogramos patvirtinimas vaizdu).

Fakso klaid  ataskait  spausdinimas
Galite sukonfig ruoti spausdintuv , kad faksogramos perdavimo metu vykus klaidai
b t  automatiškai spausdinama ataskaita.

Nustatymas, kad spausdintuvas automatiškai spausdint  fakso klaidos ataskaitas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), palieskite rodykl  žemyn , tada

pasirinkite Fax Reports (Fakso ataskaitos).

Skyrius 6 skyrius
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3. Palieskite Fax Error Report (Fakso klaidos ataskaita).
4. Palieskite pasirinkti vienai iš toliau nurodyt  parink i .

„On (Send and
Receive)“
( jungta
siun iant ir
priimant)

Spausdinama vykus bet kokiai faksogramos perdavimo klaidai.

„Off“ (išjungti) Spausdinama vykus bet kokiai faksogramos pri mimo klaidai.

„On (Fax Send)“
( jungta
siun iant
faksogram )

Spausdinama vykus bet kokiai fakso klaidai. Tai yra numatytoji
nuostata.

„On (Fax
Receive)“
( jungta priimant
faksogram )

Nespausdina fakso klaid  ataskait .

Faksogram  žurnalo spausdinimas ir perži ra
Galite išspausdinti spausdintuvo priimt  ir išsi st  faksogram  žurnal .

Fakso žurnalo spausdinimas iš spausdintuvo valdymo skydelio
1. Palieskite rodykl  dešin , tada pasirinkite „Setup“ (s ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), palieskite rodykl  žemyn , tada

pasirinkite Fax Reports (Fakso ataskaitos).
3. Palieskite Fax Log (Fakso žurnalas).

Fakso žurnalo išvalymas
Kad išvalytum te fakso žurnal , atlikite šiuos veiksmus.

Pastaba Ištrynus fakso žurnal , bus ištrintos ir visos atmintyje saugomos
faksogramos.

Fakso žurnalo trynimas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Atlikite vien  iš ši  veiksm :

• Palieskite Tools (Priemon s).
- Arba -

• Palieskite Fax Setup (fakso s ranka) ir pasirinkite Fax Tools (fakso
priemon s).

3. Palieskite Clear Fax Log (išvalyti fakso žurnal ).
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Informacijos apie paskutin  faksogramos perdavim  spausdinimas
Paskutinio faksogramos perdavimo ataskaitoje atspausdinama paskutinio vykusio
faksogramos perdavimo informacija. Informacijoje yra fakso numeris, puslapi  skai ius
ir fakso b sena.

Paskutinio faksogramos perdavimo ataskaitos spausdinimas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), palieskite rodykl  žemyn , tada

pasirinkite Fax Reports (Fakso ataskaitos).
3. Palieskite Last Transaction (Paskutinis perdavimas).

Abonento identifikavimo chronologijos ataskaitos spausdinimas
Vykdykite toliau nurodytus veiksmus, kad atspausdintum te abonement
identifikavimo s rašo fakso numerius.

Abonemento identifikavimo retrospektyvos ataskaitos spausdinimas
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
2. Palieskite Fax Setup (Fakso s ranka), palieskite rodykl  žemyn , tada

pasirinkite Fax Reports (Fakso ataskaitos).
3. Palieskite rodykl  žemyn , tada pasirinkite Caller ID Report (Skambintoj  ID

ataskaita).

Skambu i  chronologijos perži ra
Nor dami perži r ti vis  iš spausdintuvo atlikt  skambu i  s raš , atlikite toliau
aprašom  proced r .

Pastaba Skambu i  chronologijos spausdinti negalima. J  galima perži r ti tik
spausdintuvo valdymo skydelio ekrane.

Nor dami perži r ti skambu i  chronologij , atlikite toliau aprašomus veiksmus.
1. Palieskite rodykl  dešin , tada pasirinkite Fax (faksas).
2. Palieskite  (skambu i  chronologija).

Skyrius 6 skyrius
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7 Tinklalapis
Spausdintuve diegti naujoviški tinklo sprendimai, leidžiantys greitai jungtis prie
interneto, gauti dokumentus ir spausdinti grei iau ir patogiau, visiškai nenaudojant
kompiuterio. Be to, nor dami kurti ir spausdinti profesionalios kokyb s rinkodaros
medžiaga, galite naudoti tinklo paslaug  (HP „Marketsplash“).

Pastaba Kad gal tum te naudotis šiomis tinklo funkcijomis, spausdintuvas turi
b ti prijungtas prie interneto (eterneto kabeliu arba belaidžiu ryšiu). Jei
spausdintuvas prijungtas USB kabeliu, šiomis interneto funkcijomis naudotis
negalima.

Pastaba Be ši  sprendim , spausdinimo užduotis galite  spausdintuv  nuotoliniu
b du si sti iš mobili j  prietais . Naudodamiesi šia paslauga, vadinama „ePrint“,
galite spausdinti iš el. pašto ryš  turin i  mobili j  telefon , tinklo kompiuteri  arba
kit  mobili j  prietais  – bet kur ir bet kada. Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje HP „ePrint“.

Šiame skyriuje aprašomos šios temos:
• HP programos
• HP „Marketsplash“

HP programos
HP programos – tai greitas ir lengvas b das pasiekti, saugoti ir spausdinti verslo
informacij  be kompiuterio. Naudodamiesi HP programomis, tiesiai iš spausdintuvo
valdymo skydelio ekrano galite pasiekti internete saugom  turin , kaip kad verslo
formas, naujiena, archyvus ir dar daugiau.

Kad b t  galima naudotis HP programomis, spausdintuvas turi b ti prijungtas prie
interneto (eterneto kabeliu arba belaidžiu ryšiu). Kad jungtum te ir nustatytum te ši
paslaug , laikykit s spausdintuvo valdymo skydelyje pateikiam  nurodym .

Programos nuolat papildomos naujomis, kurias galite pasirinkti, parsisi sti 
spausdintuvo valdymo skydel  ir naudoti.

Nor dami sužinoti daugiau, apsilankykite www.hp.com/go/ePrintCenter.

Pastaba Sistemos reikalavimai, norint naudotis šia interneto svetaine, išvardyti
skyriuje HP interneto svetaini specifikacijos.
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HP „Marketsplash“
Pl skite savo versl , HP interneto priemon mis ir paslaugomis kurdami ir
spausdindami profesionali  rinkodaros medžiag . Toliau išvardytos „Marketsplash“
teikiamos galimyb s.

• Greitai ir lengvai kurkite puikias, profesionalios kokyb s broši ras, skrajutes,
vizitines korteles ir t. t. Rinkit s iš t kstan i  pritaikom  šablon , kuriuos suk r
pripažinti verslo grafikos dizaineriai.

• Naudodamiesi vairiausiomis spausdinimo parinktimis, norim  rezultat  gausite
norimu laiku. Nor dami iškart gauti kokybišk  rezultat , spausdinkite savo
spausdintuvu. HP ir m s  partneriai teikia kitas internetines galimybes. Pasiekite
norim  profesionali  kokyb  už mažiausi  spausdinimo kain .

• Savo „Marketsplash“ paskyroje organizuokite ir laikykite vis  savo rinkodaros
medžiag , kuri  gal site pasiekti iš bet kurio kompiuterio ir tiesiogiai iš
spausdintuvo valdymo skydelio ekrano (tik tam tikri modeliai).

Nor dami prad ti, su spausdintuvu patektoje HP spausdintuvo programin je rangoje
pasirinkite Marketsplash by HP. Jei norite sužinoti daugiau, apsilankykite
marketsplash.com.

Pastaba Sistemos reikalavimai, norint naudotis šia interneto svetaine, išvardyti
skyriuje HP interneto svetaini specifikacijos.

Pastaba „Marketsplash“ priemon s ir paslaugos gali b ti teikiamos ne visose
šalyse, vietov se ar kalbomis. Naujausios informacijos rasite marketsplash.com.

Skyrius 7 skyrius
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8 Dabar su rašalo kaset mis
Kad užtikrintum te geriausi  spausdintuvo spausdinimo kokyb , jums reikia atlikti
kelias paprastas prieži ros proced ras. Šiame skyriuje pateikti nurodymai, kaip elgtis
su rašalo kaset mis, instrukcijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, lygiuoti ir išvalyti
spausdinimo galvutes.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Informacija apie rašalo kasetes ir spausdinimo galvutes
• Apytikrio rašalo lygio patikrinimas
• Rašalo kase i keitimas
• Spausdinimo eksploatacini medžiag laikymas

Informacija apie rašalo kasetes ir spausdinimo galvutes
Toliau pateikti patarimai pad s priži r ti HP rašalo kasetes ir užtikrinti nuolatin
spausdinimo kokyb .

• Vartotojo vadovo instrukcijos yra skirtos rašalo kase i  keitimui ir n ra skirtos
pirmam j  diegimui.

• Jeigu reikia pakeisti rašalo kaset , prieš išimdami sen  kaset , sigykite nauj
rašalo kaset .

sp jimas Prieš išimdami sen  rašalo kaset  palaukite, kol tur site nauj
rašalo kaset . Išimtos iš spausdintuvo rašalo kaset s nepalikite ilgam laikui.

• Visas nenaudojamas rašalo kasetes, kol j  nereikia, laikykite originaliose
sandariose pakuot se.

• Rašalo kasetes laikykite toje pa ioje pad tyje, kokioje jos kabo lentynose, arba, jei
kaset s išimtos iš pakuot s, laikykite jas taip, kad etiket  b t  nukreipta žemyn.

• Nepamirškite tinkamai išjungti spausdintuvo. Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Spausdintuvo išjungimas.

• Rašalo kasetes laikykite kambario temperat roje (15-35° C arba 59-95° F).
• Nereikia keisti rašalo kase i , kol nepasirodys atitinkamas spausdintuvo

pranešimas.
• Užsikimšus spausdinimo galvutei gali labai pablog ti spausdinimo kokyb .

Galimas sprendimas – išvalyti spausdinimo galvutes. Spausdinimo galvut ms
valyti naudojama šiek tiek rašalo.

• Nevalykite spausdinimo galvu i  be reikalo. Taip eikvojamas rašalas ir trump ja
kase i  eksploatavimo laikas.
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• Elkit s atsargiai su rašalo kaset mis. M tymas, kratymas arba neatsargus elgesys
gali sukelti laikin  spausdinimo problem .

• Jei vežate spausdintuv , atlikite toliau nurodytus veiksmus, kad išvengtum te
galimo rašalo ištek jimo ir kitokio spausdintuvo sugadinimo.

Spausdintuv  išjunkite spausdami  (Maitinimo) mygtukas. Spausdinimo
galvu i  rinkinys turi b ti dešin je spausdintuvo pus je esan ioje jos
aptarnavimo vietoje. Daugiau informacijos žr. Spausdintuvo išjungimas.
Palikite rašalo kasetes ir spausdinimo galvutes d tas.
Spausdintuvas tur t  b ti vežamas sta ias; jis nereik t  guldyti ant šono,
galin s arba priekin s pus s arba viršaus.

Susijusios temos
• Apytikrio rašalo lygio patikrinimas
• Kaip valyti spausdinimo galvutes

Apytikrio rašalo lygio patikrinimas
Apytikrius rašalo lygius galite patikrinti spausdintuvo programine ranga arba
integruotu tinklo serveriu. Informacijos apie ši ranki  naudojim  rasite Spausdintuvo
valdymo priemon s. Taip pat galite išspausdinti spausdintuvo b senos lap , kad
perži r tum te ši  informacij  (skaitykite skyri Savitikros diagnostinio lapo
supratimas).

Pastaba Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik
planavimui. Gav  pranešim  apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin
kaset , kad išvengtum te galim  spausdinimo v lavim . Neb tina keisti kase i
tol, kol neb site paraginti t  padaryti.

Pastaba Jei d jote pakartotinai pripildyt  arba perdirbt  kaset  arba kaset , kuri
buvo naudota kitame spausdintuve, rašalo lygio indikatorius gali veikti netiksliai
arba visai neveikti.

Pastaba Kase i  rašalas spausdinant naudojamas atliekant vairius veiksmus,
skaitant spausdintuvo parengim , kada spausdintuvas ir kaset s paruošiami
spausdinti, ir spausdinimo galvut s aptarnavim , kuris leidžia išsaugoti
spausdinimo purkštukus švarius ir rašalui tek ti tolygiai. Be to, šiek tiek rašalo lieka
ir sunaudotoje kaset je. Išsamesn s informacijos rasite www.hp.com/go/inkusage.

Rašalo kase i  keitimas
Pastaba Informacijos apie panaudot  rašalo medžiag  perdirbim  ieškokite
HP rašalini spausdintuv eksploatacini medžiag perdirbimo programa.

Jeigu neturite pakaitini  spausdintuvo rašalo kase i , skaitykite skyri HP
eksploatacin s medžiagos ir priedai.

Skyrius 8 skyrius
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Pastaba Šiuo metu dalis informacijos HP tinklalapyje pateikiama tik angl  kalba.

sp jimas Prieš išimdami sen  rašalo kaset  palaukite, kol tur site nauj  rašalo
kaset . Išimtos iš spausdintuvo rašalo kaset s nepalikite ilgam laikui. Tai gali
sugadinti ir spausdintuv , ir rašalo kaset .

Kaip pakeisti rašalo kasetes
Jei norite keisti rašalo kasetes, atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Atsargiai truktel j  atverkite rašalo kaset s dangtel .

2. Ištraukite ketinam  keisti rašalo kaset  j  suspausdami ir stipriai patraukdami 
save.

3. Išpakuokite nauj  rašalo kaset .
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4. Išlygiuokite kaset  su atitinkamo spalv  kodo anga ir statykite j  ang . Stipriai
paspauskite kaset  žemyn, kad b t  užtikrintas geras kontaktas.

5. Uždarykite rašalo kase i  dangtel .

Spausdinimo eksploatacini  medžiag  laikymas
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Rašalo kase i laikymas
• Spausdinimo galvu i laikymas

Rašalo kase i  laikymas
Rašalo kaset s spausdintuve gali b ti paliekamos ilg  laik . Jei ištrauksite rašalo
kasetes, d kite jas  orui nelaidži  talp , pvz., užsandarinam  maišel .

Spausdinimo galvu i  laikymas
Spausdinimo galvut s spausdintuve gali b ti paliekamos ilg  laik . Vis d lto, nor dami
užtikrinti optimali  spausdinimo galvu i  b kl , spausdintuv  išjunkite tinkamai.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Spausdintuvo išjungimas.

Skyrius 8 skyrius
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9 Problemos sprendimas
Problemos sprendimas esanti informacija teikia atsakymus, kaip spr sti prastas
problemas. Jei spausdintuvas veikia netinkamai ir vadovaudamiesi patarimais
neišsprend te problemos, bandykite pagalbos gauti vienu iš ši  aptarnavimo paslaug
b du.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• HP pagalba
• Bendri trik i šalinimo patarimai ir ištekliai
• Spausdinimo problem sprendimas
• Spausdinimo kokyb s problem sprendimas
• Popieriaus tiekimo problem sprendimas
• Kopijavimo problem sprendimas
• Nuskaitymo problem sprendimas
• Faksogramos siuntimo problem sprendimas
• HP interneto svetaini ir paslaug naudojimo problem sprendimas
• Išspr skite „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniai sprendimai) problemas
• Atminties taiso problem sprendimas
• Laidinio ryšio (eterneto) tinklo problem sprendimas
• Belaidžio ryšio problem sprendimas
• Užkardos konfig ravimas darbui su spausdintuvais
• Spausdintuvo valdymo problem sprendimas
• Trik i šalinimo diegimo problemos
• Savitikros diagnostinio lapo supratimas
• Tinklo konfig racijos lapo supratimas
• Strig i šalinimas

HP pagalba

Jei iškilo problema, vykdykite šiuos žingsnius
1. Patikrinkite dokumentacij , kuri  gavote su spausdintuvu.
2. Apsilankykite HP internetin s pagalbos svetain je adresu www.hp.com/support.

HP internetin  pagalba galima visiems HP klientams. Tai šaltinis, kur  galite
pasiekti grei iausiai, nor dami sužinoti naujausi  informacij  apie spausdintuv  ir
gauti kvalifikuot  pagalb , ir kuriame pateikiamos šios funkcijos:
• Galimyb  greitai susisiekti su kvalifikuotais palaikymo tinkle specialistais.
• HP spausdintuvo HP programin s rangos ir tvarkykli  naujiniai
• Vertinga trik i  šalinimo informacija, skirta šalinti prastas problemas.
• Išankstiniai spausdintuvo naujiniai, technin s pagalbos sp jimai ir HP naujien

pranešimai, kuriuos gausite užregistrav  spausdintuv
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Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Gauti elektronin s pagalbos.
3. Skambinkite HP technin s pagalbos tarnybai. Technin s pagalbos parinktys ir

prieinamumas priklauso nuo spausdintuvo, šalies / regiono ir kalbos. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje HP technin pagalba telefonu.

Gauti elektronin s pagalbos
Informacijos apie aptarnavim  ir garantij  ieškokite HP interneto svetain je
www.hp.com/support. Paprašyti pasirinkite savo šal  / region  ir spustel kite Contact
HP (susisiekti su HP), kad gautum te informacijos, kaip paskambinti technin s
pagalbos tarnybai.

Šioje svetain je teikiama technin  pagalba, tvarkykl s, eksploatacin s medžiagos,
informacija apie užsakymus ir kitos galimyb s.

• Galima perži r ti internetin s pagalbos tinklalapius.
• Išsi skite el. laišk  su klausimais bendrovei HP.
• Galima kreiptis  HP technikos specialist  naudojantis internetini  pokalbi  svetaine.
• Galima patikinti, ar yra HP programin s rangos naujini .

Be to, pagalbos gali suteikti rankiai „HP software“ (HP programin ranga) („Windows“
arba „Mac OS X“), pateikian ios lengvus ir išsamius dažn  spausdinimo problem
sprendimus. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Spausdintuvo valdymo priemon s.

Technin s pagalbos parinktys ir prieinamumas priklauso nuo spausdintuvo, šalies /
regiono ir kalbos.

HP technin  pagalba telefonu
S raše pateikti pagalbos telefonu numeriai ir susietos kainos galioja publikavimo metu
ir taikomos tik skambu iams paprastu telefonu. Skambu iams iš mobili j  telefon  gali
b ti taikomi kiti mokes iai.

Naujausi  HP pagalbos telefonu numeri  s raš  ir informacij  apie skambu i  kainas
rasite www.hp.com/support.

Garantiniu laikotarpiu pagalbos galite gauti iš HP klient  aptarnavimo centro.

Pastaba HP neteikia spausdinimo operacin je sistemoje „Linux“ pagalbos
telefonu. Visa pagalba pateikiama internetu šiuo adresu https://launchpad.net/
hplip. Spustel kite mygtuk Ask a question (užduoti klausim ), kad prad tum te
pagalbos proces .

HPLIP svetain je neteikiama pagalba „Windows“ arba „Mac OS X“. Jei naudojate
šias operacines sistemas, apsilankykite www.hp.com/support.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Prieš skambindami
• technin s pagalbos telefonu laikotarpis
• Pagalbos telefonu numeriai
• Pasibaigus technin s pagalbos telefonu laikotarpiui
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Prieš skambindami
B dami šalia kompiuterio ir spausdintuvo skambinkite  HP technin s pagalbos
tarnyb . B kite pasireng  pateikti toki  informacij :
• modelio numer  (išsamesn s informacijos rasite Spausdintuvo modelio numerio

radimas),
• serijos numer  (pateiktas spausdintuvo nugarin je dalyje arba apa ioje),
• pranešim , pasirodant  iškilus problemai,
• atsakymus  šiuos klausimus:

ar taip buvo nutik  anks iau,
ar galite tai atkurti,
ar tuo metu, kai vyko triktis, j s prie kompiuterio neprijung te naujos technin s
rangos ar ne dieg te naujos programin s rangos,
Ar prieš ši  situacij  buvo kitoki vyki  (pvz., griaustinis, spausdintuvas buvo
perkeltas ir pan.)?

technin s pagalbos telefonu laikotarpis
Vieneri  met  pagalba telefonu galima Šiaur s Amerikoje, Azijoje ir Ramiojo
vandenyno šalyse bei Lotyn  Amerikoje ( skaitant Meksik ).

Pagalbos telefonu numeriai
Daugelyje viet  bendrov  HP garantiniu laikotarpiu teikia nemokam  pagalb  telefonu.
Ta iau kai kurie pagalbos telefonu numeriai gali b ti mokami.
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Naujausi  pagalbos telefonu numeri  s raš  rasite www.hp.com/support.
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Pasibaigus technin s pagalbos telefonu laikotarpiui
Pasibaigus technin s pagalbos telefonu laikotarpiui, HP teikia technin  pagalb  už
papildom  mokest . Pagalb  taip pat galima gauti per HP internetinio aptarnavimo
svetain www.hp.com/support. Nor dami sužinoti daugiau apie palaikymo pasirinktis,
kreipkit s  HP platintoj  arba skambinkite j s  šalies ar regiono palaikymo telefonu.

Bendri trik i  šalinimo patarimai ir ištekliai
Pastaba Daugeliui iš toliau aprašyt  veiksm  atlikti reikia HP programin s
rangos. Jei ne dieg te HP programin s rangos, j  galite diegti iš HP programin s
rangos kompaktinio disko, pateikto su spausdintuvu, arba atsisi sti iš HP
technin s pagalbos svetain s (www.hp.com/support).

Prad dami šalinti spausdinimo problem , m ginkite pasinaudoti šiais patarimais.

• Informacij  popieriaus strigties klausimais skaitykite Strig i šalinimas.
• Popieriaus tiekimo problem , pvz., popieriaus nukrypimo ar pa mimo klausimais

skaitykite Popieriaus tiekimo problem sprendimas.
• Maitinimo lemput  dega ir nemirksi. Kai spausdintuvas jungiamas pirm  kart , jo

paleidimas po rašalo kase i statymo trunka maždaug 12 minu i .
• Maitinimo ir kiti kabeliai veikia ir yra tvirtai prijungti prie spausdintuvo. Patikrinkite,

ar spausdintuvas gerai prijungtas prie veikian io kintamosios srov s elektros lizdo
ir ar jis jungtas. Reikalavimus d l tampos rasite skyriuje Elektros technin s
specifikacijos.

• Lapai tinkamai sud ti vesties d kl  ir n ra strig  spausdintuve.
• Pašalintos visos pakuot s juostel s ir medžiagos.
• Spausdintuvas nustatytas kaip dabartinis arba numatytasis spausdintuvas.

Operacin je sistemoje „Windows“, aplanke „Printers“ (spausdintuvai) nustatykite j
kaip numatyt j . Operacin je sistemoje „Mac OS X“ nustatykite j  kaip numatyt j
sistemos parink i  srityje „Print & Fax“ (spausdinimas ir siuntimas faksu).
Nor dami daugiau informacijos, žr. kompiuterio dokumentacij .

• Jei naudojate kompiuter  su „Windows“ sistema, parinktis Pause Printing
(spausdinimo pristabdymas) n ra pasirinkta.

• Atliekant užduot , kartu neveikia per daug program  Užverkite nenaudojamas
programas arba iš naujo paleiskite kompiuter  prieš bandydami v l atlikti užduot .

Spausdinimo problem  sprendimas
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Spausdintuvas netik tai išsijungia
• Nepavyksta išlygiuoti
• Spausdintuvas nereaguoja (niekas nespausdinama)
• Spausdintuvas ilgai užtrunka spausdindamas
• Išspausdinamas tuš ias arba nebaigtas spausdinti lapas
• Kažko puslapyje tr ksta arba spausdinama netinkamai
• Netinkamas teksto ar grafini element išd stymas
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Spausdintuvas netik tai išsijungia

Patikrinkite maitinim  ir maitinimo jungtis
Patikrinkite, ar spausdintuvas gerai prijungtas prie veikian io kintamosios srov s
maitinimo lizdo. Reikalavimus d l tampos rasite skyriuje Elektros technin s
specifikacijos.

Nepavyksta išlygiuoti
Jei nepavyksta išlygiuoti, sitikinkite, kad vesties d kl d jote nepanaudoto paprasto
balto popieriaus. Jei lygiuojant rašalo kasetes vesties d kle bus spalvoto popieriaus,
išlygiuoti nepavyks.

Jei išlygiuoti nepavyksta kelis kartus, gali b ti, kad jutiklis arba rašalo kaset  yra
suged . Susisiekite su HP technin s prieži ros tarnyba. Eikite www.hp.com/support.
Paprašyti pasirinkite savo šal  / region  ir spustel kite Contact HP (susisiekti su HP),
kad gautum te informacijos, kaip paskambinti technin s pagalbos tarnybai.

Spausdintuvas nereaguoja (niekas nespausdinama)

Spausdinimo eil je užstrigo spausdinimo užduotys
Atidarykite spausdinimo eil , atšaukite visus dokumentus ir iš naujo paleiskite
kompiuter . Kai kompiuteris paleidžiamas iš naujo, pabandykite spausdinti.
Išsamesn s operacin s sistemos informacijos rasite sistemos žinyne.

Tikrinkite spausdintuvo s rank
Pla iau apie tai žr. Bendri trik i šalinimo patarimai ir ištekliai.

Tikrinkite HP programin s rangos diegt
Jei spausdinant spausdintuvas išjungiamas, kompiuterio ekrane tur t  pasirodyti
sp jimas; priešingu atveju su spausdintuvu pateikta HP programin ranga gali b ti
diegta netinkamai. Norint tai išspr sti, reikia visiškai pašalinti ir iš naujo diegti HP
programin rang . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP programin s rangos
pašalinimas ir diegimas iš naujo.

Patikrinkite kabeli  jungtis
• Patikrinkite, ar gerai prijungtos abi USB arba eterneto kabelio jungtys.
• Jei spausdintuvas prijungtas prie tinklo, patikrinkite šiuos komponentus:

tikrinkite spausdintuvo užpakalin je dalyje esan i  ryšio lemput .
sitikinkite, kad spausdintuvui prijungti nenaudojate telefono kabelio.

Patikrinkite kompiuteryje diegt  asmenin  užkard
Asmenin  užkarda – tai apsaugos programa, apsauganti kompiuter  nuo silauž li .
Bet ugniasien  užkarda taip pat gali blokuoti ryš  tarp kompiuterio ir spausdintuvo. Jei
kyla ryšio su spausdintuvu problem , pam ginkite laikinai išjungti ugniasien . Jei
problema išlieka, vadinasi, užkarda nesukelia ryšio problem . junkite užkard .
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Spausdintuvas ilgai užtrunka spausdindamas

Sistemos konfig racijos ir ištekli  patikrinimas
Patikrinkite, ar kompiuteris atitinka minimalius spausdintuvui keliamus sistemos
reikalavimus. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Sistemos reikalavimai.

Patikrinkite HP programin s rangos parametrus
Spausdinimo sparta yra l tesn , kai pasirinkti aukštos spausdinimo kokyb s
parametrai. Norint padidinti spausdinimo greit , spausdintuvo tvarkykl je reikia
pasirinkti kitokias spausdinimo nuostatas. Daugiau informacijos žr. „Print“ (spausdinti).

Išspausdinamas tuš ias arba nebaigtas spausdinti lapas

Spausdinimo galvut s valymas
Užbaikite spausdinimo galvut s valymo proced r . Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Kaip valyti spausdinimo galvutes. Spausdinimo galvut  gali prireikti nuvalyti,
jei spausdintuvas buvo netinkamai išjungtas.

Pastaba Netinkamai išjungus spausdintuv , gali kilti spausdinimo kokyb s
problem , kaip kad tuš i  ar ne iki galo išspausdint  puslapi . Šias problemas
galima išspr sti išvalius spausdinimo galvutes, ta iau tinkamai išjungiant
spausdintuv , toki  b d  galima visai išvengti. Spausdintuv  išjunkite tik
paspausdami ant jo esant  mygtuk „Power“ (maitinimas). Prieš ištraukdami
maitinimo kabel  arba išjungdami maitinimo blok  palaukite, kol užges lemput
„Power“ (maitinimas).

Patikrinkite lap  nuostatas
• Patikrinkite, ar spausdintuvo tvarkykl je išrinkote d kluose d tiems lapams

reikiamas spausdinimo kokyb s nuostatas.
• Patikrinkite, ar spausdintuvo tvarkykl je išrinktas lapo dydis atitinka t , kuris d tas

 d kl .

trauktas daugiau nei vienas lapas
Pla iau apie popieriaus tiekimo problemas žr. Popieriaus tiekimo problem sprendimas.

Rinkmenoje yra tuš ias puslapis
Patikrinkite rinkmen , kad sitikintum te, jog joje n ra tuš i  puslapi .

Kažko puslapyje tr ksta arba spausdinama netinkamai

Spausdinimo kokyb s diagnostikos puslapio tikrinimas
Išspausdintas spausdinimo kokyb s diagnostikos puslapis leidžia nustatyti kokybei
takos turin ius veiksnius ir nuspr sti, ar reikia pasinaudoti technin s prieži ros
priemon mis spausdinimo kokybei gerinti. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Savitikros diagnostinio lapo supratimas.
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Patikrinkite paraš i  nuostatas
sitikinkite, kad dokumento paraš i  parametrai atitinka spausdintuvo spausdinimo
zonos ribas. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Minimali paraš i nustatymas.

Patikrinkite spalvoto spausdinimo nuostatas
Patikrinkite, ar spausdintuvo tvarkykl je nepasirinkta Print in Grayscale (Spausdinti
naudojant pilk  pustoni  skal ).

Patikrinkite spausdintuvo viet  ir USB kabelio ilg
Stipr s elektromagnetiniai laukai (pvz., tie, kurie sukuriami USB kabeliuose) kartais
gali sukelti iškraipymus spaudiniuose. Patraukite spausdintuv  toliau nuo
elektromagnetinio lauko šaltinio. Be to, rekomenduojama naudoti trumpesn  nei 3 m
(9,8 p dos) ilgio USB kabel : taip siekiama iki minimumo sumažinti elektromagnetini
lauk  poveik .

Netinkamas teksto ar grafini  element  išd stymas

Patikrinkite, kaip keliami lapai
Užtikrinkite, kad lap  plo io ir ilgio kreiptuvai gerai prilaikyt  lap  rietuv s kraštus, o
d klas neb t  perkrautas. Pla iau apie tai žr. Lap d jimas.

Patikrinkite lap  dyd
• Jei dokumentas yra didesnis nei j s  naudojamas lapas, puslapis gali b ti

nupjautas.
• Užtikrinkite, kad spausdintuvo tvarkykl je pasirinktas lapo dydis atitikt  t , kuris

d tas  d kl .

Patikrinkite paraš i  nuostatas
Jei ties puslapio kraštais tekstas arba grafiniai objektai yra nupjaunami, patikrinkite, ar
dokumento paraš i  nuostatos neviršija spausdintuvo spausdinamosios puslapio
srities rib . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Minimali paraš i nustatymas.

Patikrinkite lapo orientacijos nuostat
Užtikrinkite, kad programoje pasirinktas lapo dydis ir puslapio orientacija atitikt
spausdintuvo tvarkykl s nuostatas. Pla iau apie tai žr. „Print“ (spausdinti).

Patikrinkite spausdintuvo viet  ir USB kabelio ilg
Stipr s elektromagnetiniai laukai (pvz., tie, kurie sukuriami USB kabeliuose) kartais
gali sukelti iškraipymus spaudiniuose. Patraukite spausdintuv  toliau nuo
elektromagnetinio lauko šaltinio. Be to, rekomenduojama naudoti trumpesn  nei 3 m
(9,8 p dos) ilgio USB kabel : taip siekiama iki minimumo sumažinti elektromagnetini
lauk  poveik .

Jei pirmiau pateikti sprendimai nepadeda, galb t programa nesugeba tinkamai
interpretuoti spausdinimo nuostat . Žr. pranešimus apie išleist  gamin , kuriuose
rašoma apie žinomas programin s rangos problemas, ieškokite informacijos
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programos dokumentacijoje; specifin s pagalbos teiraukit s programin s rangos
gamintojo.

Spausdinimo kokyb s problem  sprendimas
• Bendr spausdinimo kokyb s problem diagnostika ir šalinimas
• Išspausdinami beprasmiai simboliai
• Rašalas tepa
• Rašalas neužpildo teksto ar grafini objekt iki galo
• Spaudiniai išbluk arba neryškios spalvos
• Spalvos spausdinamos nespalvotai
• Išspausdinamos netinkamos spalvos
• Spaudiniuose susilieja spalvos
• Spaudinio be r meli apa ioje matyti guls ias deformuotas ruožas
• Spalvos tinkamai nesulygiuojamos
• Tekste arba vaizde yra linij ,
• Kažko puslapyje tr ksta arba spausdinama netinkamai
• Spausdinimo galvu i prieži ra

Bendr  spausdinimo kokyb s problem  diagnostika ir šalinimas

Patikrinkite spausdinimo galvutes ir rašalo kasetes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.

Pastaba HP negali užtikrinti iš naujo pripildyt , perdaryt  ir ne HP gamybos
rašalo kase i  kokyb s.

Patikrinkite popieriaus kokyb
Užtikrinkite, kad popierius atitikt  HP specifikacijas ir m ginkite spausdinti dar kart .
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

Patikrinkite spausdintuve d t  lap  r š
• Užtikrinkite, kad d klas b t  suderinamas su d t  lap  r šimi. Pla iau apie tai žr.

Laikmen specifikacijos.
• Užtikrinkite, kad spausdinimo tvarkykl je pasirinkote t  d kl  su lapais, kuriuos

norite naudoti.

Patikrinkite spausdintuvo viet  ir USB kabelio ilg
Rekomenduojama naudoti trumpesn  nei 3 m (9,8 p dos) ilgio USB kabel : taip
siekiama iki minimumo sumažinti elektromagnetini  lauk  poveik . Taip pat galite
pabandyti naudoti kit  USB kabel , kad patikrintum te, ar USB kabelis nesuged s.
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Išspausdinami beprasmiai simboliai
Jei spausdinama užduotis buvo pertraukta, spausdintuvas gali nebeatpažinti likusios
užduoties dalies.

Atšaukite spausdinimo užduot  ir palaukite, kol spausdintuvas gr š  parengties b sen .
Jei spausdintuvas negr žta  parengties b sen , atšaukite visas spausdintuvo
tvarkykl je esan ias užduotis, iš naujo junkite spausdintuv  ir išspausdinkite
dokument .

Patikrinkite kabeli  jungtis
Jei spausdintuvas su kompiuteriu sujungtas USB kabeliu, problema gali kilti d l
prastos kabelio jungties.
sitikinkite, ar abu kabelio galai tvirtai prijungti. Jei problema nedingsta, išjunkite
spausdintuv , atjunkite nuo jo kabel , v l junkite spausdintuv  neprijungdami kabelio ir
pašalinkite likusias spausdinimo užduotis iš spausdinimo kaupo. Kai maitinimo
lemput  ims šviesti neblyks dama, prijunkite kabel .

Patikrinkite dokumento rinkmen
Ji gali b ti sugadinta. Jei iš tos pa ios programos galite normaliai spausdinti kitus
dokumentus, pam ginkite išspausdinti atsargin  dokumento kopij  (jei tokia yra).

Rašalas tepa

Patikrinkite spausdinimo nuostatas
• Kai spausdinate dokumentus, kuriems išspausdinti reikia daug rašalo, leiskite

spausdiniams išdži ti ir tik tada juos paimkite. Tai ypa  aktualu naudojant skaidres.
Spausdintuvo tvarkykl je išrinkite Best (geriausi ) spausdinimo kokyb , taip pat
padidinkite rašalo dži vimo laik  ir papildom  ypatybi  („Windows“ sistemoje) ar
rašalo ypatybi  („Mac OS X“ sistemoje) rašalo t rio skiltyje sumažinkite rašalo sot .
Atsiminkite, kad sumažinus rašalo sot  spaudiniai gali atrodyti išbluk .

• Kokybe Best (geriausia) spausdinant spalvotus dokumentus su sodriomis
spalvomis, lapai gali susiraukšl ti arba ištepti. Tokiu atveju pam ginkite naudoti
kit  spausdinimo veiksen , pvz., Normal (normali): taip sumaž s rašalo s naudos
arba naudokite „HP Premium“ popieri , sukurt  sodri  spalv  dokumentams
spausdinti. Pla iau apie tai žr. „Print“ (spausdinti).

Patikrinkite lap  r š
• Kai kuri  tip  lapai nepriima rašalo kaip reikia. Naudojant tokius lapus, rašalas

džius l iau, tod l lapas gali išsitepti. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Laikmen specifikacijos.

• Užtikrinkite, kad spausdintuvo tvarkykl je pasirinktas lapo dydis atitikt d to 
d kl  lapo dyd .
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Rašalas neužpildo teksto ar grafini  objekt  iki galo

Patikrinkite lap  r š
Kai kuri  r ši  lapai netinka naudoti su šiuo spausdintuvu. Išsamesn s informacijos
rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

Patikrinkite spausdinimo galvutes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.

Spaudiniai išbluk  arba neryškios spalvos

Patikrinkite spausdinimo veiksen
Spausdinimo tvarkykl s veiksenos Draft (juodraštin ) arba Fast (greita) leidžia
spausdinti spar iau ir tai tinka spausdinant juodraš ius. Jei norite geresni  rezultat ,
pasirinkite kokyb Normal (normali) arba Best (geriausia). Pla iau apie tai žr. „Print“
(spausdinti).

Patikrinkite popieriaus r šies nuostat
Spausdinant ant skaidri  ar specialios r šies lap , spausdintuvo tvarkykl je reikia
pasirinkti atitinkam  lap  r š . Daugiau informacijos žr. Spausdinimas ant specialaus ir
pasirinktinio dydžio popieriaus.

Spalvos spausdinamos nespalvotai

Patikrinkite spausdinimo nuostatas
Patikrinkite, ar spausdintuvo tvarkykl je nepasirinkta Print in Grayscale (Spausdinti
naudojant pilk  pustoni  skal ). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP programin
rang , spustel kite skirtuk Advanced (daugiau) ir išskleidžiamajame meniu Print in
Grayscale (spausdinti pilkais pustoniais) pasirinkite Off (išjungti).

Išspausdinamos netinkamos spalvos

Patikrinkite spausdinimo nuostatas
Patikrinkite, ar spausdintuvo tvarkykl je nepasirinkta Print in Grayscale (Spausdinti
naudojant pilk  pustoni  skal ). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP programin
rang , spustel kite skirtuk Advanced (daugiau) ir išskleidžiamajame meniu Print in
Grayscale (spausdinti pilkais pustoniais) pasirinkite Off (išjungti).

Patikrinkite spausdinimo galvutes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.
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Tikrinkite spausdinimo kasetes.
HP negali užtikrinti iš naujo pripildyt , restauruot  ir ne HP gamybos rašalo kase i
kokyb s.

Spaudiniuose susilieja spalvos

Patikrinkite rašalo kasetes
sitikinkite, kad naudojate original  HP rašal . HP negali užtikrinti iš naujo pripildyt ,

restauruot  ir ne HP gamybos rašalo kase i  kokyb s. Užsakymo informacij  rasite
Eksploatacin s medžiagos.

Patikrinkite spausdinimo galvutes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.

Spaudinio be r meli  apa ioje matyti guls ias deformuotas ruožas

Patikrinkite popieriaus r š
HP rekomenduoja naudoti HP popieri  arba bet koki  kit  popieriaus r š , tinkam
spausdintuvui. Visada sitikinkite, kad popierius, ant kurio spausdinate, yra lygus.
Ištiesinkite lapus, sulenkdami j  rietuv  priešing  pus . Nor dami gauti aukš iausios
kokyb s rezultat , naudokite HP pažang  nuotrauk  popieri . Nuotrauk  popieri
laikykite originalioje pakuot je, uždaromame plastikiniame maišelyje, ant plokš io
paviršiaus, sausoje vietoje. Kai pasiruoš te spausdinimui, paimkite tik tiek popieriaus,
kiek ketinate iškart panaudoti. Baig  spausdinti nesunaudot  popieri  sud kite atgal 
originali  pakuot  ir uždarykite maišel . Taip neleidžiama popieriui susiraukšl ti.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

Aukštesn s spausdinimo kokyb s parametr  naudojimas
Patikrinkite spausdinimo kokyb s parametrus ir sitikinkite, ar jie nenustatyti per prastai
kokybei. Vaizd  atspausdinkite naudodami aukštesn s kokyb s parametrus,
pavyzdžiui, Best(geriausia) arba Maximum dpi (daugiausia tašk  colyje).

Vaizdo pasukimas
• Jei problema nedingsta, su spausdintuvu pateikta HP programine arba kita

programine ranga pasukite vaizd  180 laipsni , kad šviesiai m lyni, pilki arba rudi
atspalviai neb t  spausdinami lapo apa ioje. Defektas pastebimesnis vienodos
spalvos vietose, tad pasukus vaizdas gali pad ti.

• Gali b ti nesklandum  su spausdinimo galvute. Nuvalykite spausdinimo galvut .
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Kaip valyti spausdinimo galvutes.
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Spalvos tinkamai nesulygiuojamos

Patikrinkite spausdinimo galvutes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.

Patikrinkite grafini  element  išd stym
Grafini  objekt  išd stymui puslapyje patikrinti d l tarp  tarp j  naudokite programin s
rangos mastelio keitimo ar spaudinio perži ros funkcijas.

Tekste arba vaizde yra linij ,

Patikrinkite spausdinimo galvutes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.

Kažko puslapyje tr ksta arba spausdinama netinkamai

Patikrinkite spausdinimo galvutes
Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite
problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.

Patikrinkite paraš i  nuostatas
sitikinkite, kad dokumento paraš i  parametrai atitinka spausdintuvo spausdinimo

zonos ribas. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Minimali paraš i nustatymas.

Patikrinkite spalvoto spausdinimo nuostatas
Patikrinkite, ar spausdintuvo tvarkykl je nepasirinkta Print in Grayscale (Spausdinti
naudojant pilk  pustoni  skal ).

Spausdinimo galvu i  prieži ra
Jei išspausdinti simboliai yra neišbaigti, arba ant spausdini  yra dryži , grei iausiai
užsikimšo rašalo purkštukai ir gali tekti nuvalyti spausdinimo galvutes.

Pablog jus spausdinimo kokybei, atlikite toliau aprašomus veiksmus.
1. Patikrinkite spausdinimo galvu i  b kl . Pla iau apie tai žr. Kaip patikrinti

spausdinimo galvut s b kl .
2. Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite diagnostikos puslap . vertinkite

problemines sritis ir atlikite rekomenduojamus veiksmus. Pla iau apie tai žr.
Spausdinimo galvu i prieži ra.
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3. Nuvalykite spausdinimo galvutes. Pla iau apie tai žr. sk. Kaip valyti spausdinimo
galvutes.

4. Jei išvalius problemos nedingsta, pakeiskite spausdinimo galvutes. Pla iau apie tai
žr. Belaidžio ryšio problem sprendimas.

Šiame skyriuje rašoma apie šias spausdinimo galvut s technin s prieži ros užduotis:

• Kaip patikrinti spausdinimo galvut s b kl
• Kaip išspausdinti spausdinimo kokyb s diagnostikos puslap
• Kaip išlygiuoti spausdinimo galvutes
• Kaip sukalibruoti linijin tiekim
• Kaip valyti spausdinimo galvutes
• Kaip rankiniu b du valyti spausdinimo galvut s kontaktus
• Kaip pakeisti spausdinimo galvutes

Kaip patikrinti spausdinimo galvut s b kl
Spausdinimo galvut s b klei patikrinti naudokite toliau pateikiamas priemones. Jei
kurios nors spausdintuvo galvut s b kl  rodo, jog j  reikia keisti, atlikite vien  ar
daugiau technin je prieži roje aprašom  funkcij , arba nuvalykite ar pakeiskite
spausdinimo galvut .

• Savitikros diagnostin  ataskaita Ant tuš io balto popieriaus lapo išspausdinkite
savitikros diagnostin  ataskait  ir patikrinkite spausdinimo galvut s b kl s srit .
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Savitikros diagnostinio lapo supratimas.

• Integruotasis tinklo serveris: Atverkite integruot j  tinklo server . Pla iau apie tai
žr. Integruotojo tinklo serverio atv rimas. Spustel kite skirtuk Information
(informacija), tada kairiajame langelyje – Ink Supplies (rašalas).

• HP programin ranga („Windows“). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP
programin rang . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP programin s
rangos paleidimas. Spustel kite skirtuk Information (informacija), tada –
Printhead Health (spausdinimo galvut s b kl ).

Kaip išspausdinti spausdinimo kokyb s diagnostikos puslap
Spausdinimo kokyb s diagnostikos puslapis naudojamas spausdinimo kokyb s
problemoms nustatyti. Jis padeda nuspr sti, ar reikia naudoti koki  nors technin s
prieži ros priemon  spaudini  kokybei gerinti. Taip pat iš jo galite sužinoti rašalo lygio
informacij  ir spausdinimo galvut s b kl .

Pastaba Prieš spausdindami kokyb s diagnostikos puslap  nepamirškite d ti
popieriaus. Daugiau informacijos žr. Lap d jimas.

Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik planavimui. Gav
pranešim  apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin  kaset , kad
išvengtum te galim  spausdinimo v lavim . Neb tina keisti kase i  tol, kol
neb site paraginti t  padaryti.
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• Valdymo skydelis. Palieskite rodykl  dešin , palieskite Reports (ataskaitos) ir
pasirinkite Print Quality Page (spausdinimo kokyb s lapas).

• Integruotasis tinklo serveris:Spustel kite skirtuk Settings (nuostatos),
kairiajame langelyje spustel kite Device Services ( renginio paslaugos), iš skilties
Print Quality (spausdinimo kokyb ) išsiskleidžian io s rašo pasirinkite Print a PQ
(Print Quality) Diagnostic Page (spausdinimo kokyb s diagnostikos lapas), tada
spustel kite Run Diagnostic (vykdyti diagnostik ).

• HP programin ranga („Windows“). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP
programin rang . Spustel kite skirtuk Device Services ( renginio paslaugos),
spustel kite Print the Print Quality Diagnostic Page (spausdinti kokyb s
diagnostikos lap ) ir vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

• „HP Utility“ (HP paslaug  programa) („Mac OS X“) Doke spustel kite HP
pagalbin s programos piktogram , tada spustel kite Print Quality Diagnostics
(spausdinimo kokyb s diagnostika).

1

2

3

4
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1 Informacija apie spausdintuv . Pateikiama informacija apie spausdintuv  (spausdintuvo
modelio numeris, serijos numeris ir mikroprogramos versijos numeris), iš d kl  ir dvipusio
spausdinimo taiso išspausdint  puslapi  skai ius, informacija apie rašalo lyg  ir
spausdinimo galvut s b kl .

Pastaba Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik planavimui.
Gav  pranešim  apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin  kaset , kad
išvengtum te galim  spausdinimo v lavim . Neb tina keisti kase i  tol, kol neb site
paraginti t  padaryti.

2 „Test Pattern 1“ (1 bandymo pavyzdys): Jei šios eilut s n ra tiesios ir sujungtos,
išlygiuokite spausdinimo galvutes. Pla iau apie tai žr. Kaip išlygiuoti spausdinimo galvutes.

3 „Test Pattern 2“ (2 bandymo pavyzdys): Jei bet kuriame iš spalvot  blok  pasteb jote
balt  linij , nuvalykite spausdinimo galvutes. Pla iau apie tai žr. Kaip valyti spausdinimo
galvutes.

Pastaba Jei visuose spalvotuose blokuose ir skersai 3 bandymo pavyzdžio pilk  blok
pasteb jote siaur  balt  linij , spausdinimo galvut s NEVALYKITE. Vietoje to kalibruokite
popieriaus tiekim . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Kaip sukalibruoti linijin tiekim .

4 „Test Pattern 3“ (3 bandymo pavyzdys): Jei ten, kur nurodo rodykl s, yra juod  linij  ar
balt  tarp , sukalibruokite linijin  tiekim . Pla iau apie tai žr. Kaip sukalibruoti linijin tiekim .

Kaip išlygiuoti spausdinimo galvutes
Pakeitus spausdinimo galvut , spausdintuvas iškart automatiškai išlygiuoja
spausdinimo galvutes: taip siekiama užtikrinti geriausi  spausdinimo kokyb . Vis d lto
jei spausdinimo kokyb s diagnostikos puslapio 1 bandymo pavyzdyje linijos netiesios
ir nesujungtos, lygiavimo proced r  galite prad ti rankiniu b du. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Savitikros diagnostinio lapo supratimas.

Pastaba Prieš lygiuodami spausdinimo galvutes, nepamirškite d ti popieriaus.
Daugiau informacijos žr. Lap d jimas.

• Valdymo skydelis. Palieskite rodykl  dešin , palieskite Setup (s ranka),
palieskite Tools (priemon s) ir pasirinkite Align Printer (lygiuoti spausdintuv ).

• Integruotasis tinklo serveris:Spustel kite skirtuk Settings (nuostatos),
kairiajame langelyje spustel kite Device Services ( renginio paslaugos), iš skilties
Print Quality (spausdinimo kokyb ) išskleidžiamojo s rašo pasirinkite Align
Printheads (išlygiuoti spausdinimo galvutes), tada spustel kite Run Diagnostic
(vykdyti diagnostik ).

• HP programin ranga („Windows“). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP
programin rang . Spustel kite Printer Actions (spausdintuvo veiksmai),
spustel kite Maintenance tasks (prieži ros užduotys), tada spustel kite Align
Printheads (lygiuoti spausdinimo galvutes).

• „HP Utility“ (HP paslaug  programa) („Mac OS X“) Doke spustel kite HP
pagalbin s programos piktogram , tada spustel kite Align (išlygiuoti).
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Kaip sukalibruoti linijin  tiekim
Jei spausdinimo kokyb s diagnostikos puslapio 3 bandymo pavyzdyje matomi balti
tarpeliai arba tamsios linijos, reikia kalibruoti puslapi  tiekim . Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Savitikros diagnostinio lapo supratimas.

• Valdymo skydelis. Palieskite rodykl  dešin , palieskite Tools (priemon s),
tada pasirinkite Calibrate Linefeed (kalibruoti puslapi  tiekim ).

• Integruotasis tinklo serveris: Spustel kite skirtuk Settings (nuostatos),
kairiajame langelyje spustel kite Device Services ( renginio paslaugos), iš skilties
Print Quality (spausdinimo kokyb ) išsiskleidžian io s rašo pasirinkite Calibrate
Linefeed (kalibruoti popieriaus tiekim ), tada spustel kite Run Diagnostic
(vykdyti diagnostik ).

• HP programin ranga („Windows“). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP
programin rang . Spustel kite skirtuk Device Services ( renginio paslaugos),
spustel kite Linefeed Calibration (puslapi  tiekimo kalibravimas) ir vykdykite
ekrane pateikiamus nurodymus.

• „HP Utility“ (HP paslaug  programa) („Mac OS X“) Doke spustel kite HP
pagalbin s programos piktogram , tada spustel kite Calibrate Linefeed
(kalibruoti popieriaus tiekim ).

Kaip valyti spausdinimo galvutes
Kad nustatytum te, ar reikia valyti spausdinimo galvutes, išspausdinkite spausdinimo
kokyb s diagnostikos puslap . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Savitikros
diagnostinio lapo supratimas.

Pastaba Valant eikvojamas rašalas, tod l valykite spausdinimo galvutes, tik kai to
tikrai reikia.

Valymo procesas trunka kelias minutes. Proceso metu gali b ti girdimas triukšmas.

Prieš valydami spausdinimo galvutes, nepamirškite d ti popieriaus. Daugiau
informacijos žr. Lap d jimas.

• Valdymo skydelis: Paspauskite „Setup“ (s ranka), pasirinkite Tools ( rankiai), o
tada Clean Printhead (valyti spausdinimo galvut ).

• Integruotasis tinklo serveris:Spustel kite skirtuk Settings (nuostatos),
kairiajame langelyje spustel kite Device Services ( renginio paslaugos), iš skilties
Print Quality (spausdinimo kokyb ) išskleidžiamojo s rašo išrinkite Clean
Printheads (valyti spausdinimo galvutes), tada spustel kite Run Diagnostic
(vykdyti diagnostik ).

• HP programin ranga („Windows“). Paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP
programin rang . Spustel kite skirtuk Device Services ( renginio paslaugos),
tada spustel kite Clean Printheads (valyti spausdinimo galvutes) ir vykdykite
ekrane pateikiamus nurodymus.

• „HP Utility“ (HP paslaug  programa) („Mac OS X“) Doke spustel kite HP
pagalbin s programos piktogram , tada spustel kite Clean Printheads (valyti
spausdinimo galvutes).
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Kaip rankiniu b du valyti spausdinimo galvut s kontaktus
d jus spausdinimo galvutes valdymo skydelyje gali pasirodyti pranešimas, kad
spausdintuvu negalima spausdinti. Jei pasirodo toks pranešimas, gali reik ti nuvalyti
spausdinimo galvu i  ir spausdintuvo elektros kontaktus. Prieš prad dami sitikinkite,
jog spausdintuve yra popieriaus. Pla iau apie tai skaitykite Lap d jimas.

sp jimas Elektriniuose kontaktuose yra jautri  elektronini  komponent , kuriuos
galima nesunkiai pažeisti.

1. Atidarykite viršutin  dangt .
2. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite Change Printheads (keisti

spausdinimo galvutes). Palaukite, kol spausdinimo kase i  d tuv  sustos, tada
atjunkite nuo spausdintuvo maitinimo kabel .

3. Pakelkite spausdinimo galvut s skl st .
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4. Pakelkite spausdinimo galvut s ranken l  (kuri atitinka valdymo skydelio
pranešim ) ir už jos ištraukite spausdinimo galvut  iš jos angos.

5. Paimkite švarios, sausos, minkštos ir pluošto nepaliekan ios valymo medžiagos
skiaut . Tai gali b ti popierinis kavos filtras ar akini  stikl  valymo popierius.

sp jimas Nenaudokite vandens.

6. Valykite elektrinius spausdinimo galvut s kontaktus, bet nelieskite purkštuk .

Pastaba Elektriniai kontaktai – tai nedideli vario spalvos kvadrat liai,
sugrupuoti ant vieno iš spausdinimo galvut s pavirši .

Purkštukai yra ant kito spausdinimo galvut s paviršiaus. Ant purkštuk  matyti
rašalo.

sp jimas Palietus kontaktus, jie gali b ti nepataisomai sugadinti.

sp jimas Ant drabuži  gali likti neišvalom  rašalo d mi .

7. Po valymo paguldykite spausdinimo galvut  ant popieriaus lapo ar popierinio
rankšluos io. Užtikrinkite, kad purkštukai b t  nukreipti  virš  ir nesiliest  su
popieriumi.
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8. Švaria, sausa, minkšta ir nesp ran ia šluoste nuvalykite elektros kontaktus,
esan ius spausdinimo galvut s lizde, spausdintuvo viduje.

9. kiškite maitinimo kabel  ir junkite spausdintuv . Valdymo skydelyje turi b ti
nurodoma, kad tr ksta spausdinimo galvut s.

10. statykite spausdinimo galvut  jos spalvos kodo ang  (spausdinimo galvut s
etiket  turi atitikti spausdinimo galvut s fiksatoriaus etiket ). Stipriai paspauskite
spausdinimo galvut  žemyn, kad b t  užtikrintas geras kontaktas.

11. Kur reikia, pakartokite veiksmus su likusiomis spausdinimo galvut mis.
12. Patraukite spausdinimo galvut s fiksatori  iki galo pirmyn ir paspauskite žemyn,

kad fiksatorius tinkamai užsifiksuot . Tam gali tekti panaudoti šiek tiek j gos.
13. Uždarykite viršutin  dangt .
14. Jei pranešimas valdymo skydelyje nedingsta, pakartokite valymo proced r  su ta

spausdinimo galvute, kuriai taikomas pranešimas.
15. Jei pranešimas valdymo skydelyje vis tiek nedingsta, pakeiskite nurodyt

spausdinimo galvut .
16. Palaukite, kol spausdintuvas paleis spausdinimo galvutes ir išspausdins lygiavimo

puslapius. Jei puslapiai nespausdinami, lygiavimo proced r  prad kite rankiniu
b du. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Kaip išlygiuoti spausdinimo galvutes.

Kaip pakeisti spausdinimo galvutes

Pastaba Jei norite sužinoti, kokios spausdinimo galvut s gali b ti naudojamos su
j s  spausdintuvu, žr. Eksploatacin s medžiagos.

Spausdinimo galvutes keiskite tik tada, kai spausdinimo galvut s b kl  rodo, jog j
reikia keisti. Daugiau informacijos žr. Kaip patikrinti spausdinimo galvut s b kl .

1. Atidarykite viršutin  dangt .
2. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite Change Printheads (keisti

spausdinimo galvutes). Palaukite, kol d tuv  nustos jud ti.
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3. Pakelkite spausdinimo galvut s skl st .

4. Pakelkite spausdinimo galvut s ranken l  ir už jos ištraukite spausdinimo galvut
iš angos.
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5. Prieš prad dami montuoti spausdinimo galvut , pakratykite j  aukštyn ir žemyn
bent šešis kartus, kol ji vis dar pakuot je.

6. Išpakuokite nauj  spausdinimo galvut  ir nuimkite oranžinius apsauginius
dangtelius.

sp jimas Nu m  dangtelius, spausdinimo galvut s nekratykite.

7. statykite spausdinimo galvut  jos spalvos kodo ang  (spausdinimo galvut s
etiket  turi atitikti spausdinimo galvut s fiksatoriaus etiket ). Stipriai paspauskite
spausdinimo galvut  žemyn, kad b t  užtikrintas geras kontaktas.

8. Patraukite spausdinimo galvut s fiksatori  iki galo pirmyn ir paspauskite žemyn,
kad fiksatorius tinkamai užsifiksuot . Tam gali tekti panaudoti šiek tiek j gos.

9. Uždarykite viršutin  dangt .
10. Palaukite, kol spausdintuvas paleis spausdinimo galvutes ir išspausdins lygiavimo

puslapius. Jei puslapiai nespausdinami, lygiavimo proced r  prad kite rankiniu
b du. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Kaip išlygiuoti spausdinimo galvutes.
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Popieriaus tiekimo problem  sprendimas

Spausdintuvui ar d klui netinka tam tikri lapai
Naudokite tik tuos lapus, su kurie tinka spausdintuvui ar d klui. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

Lapas nepaimamas iš d klo
• Užtikrinkite, kad d kle b t  lap . Pla iau apie tai žr. Lap d jimas. Prieš d dami

pakedenkite lap  rietuv .
• Užtikrinkite, kad popieriaus kreiptuvai b t  nustatyti  tinkamas dedamo popieriaus

dydžio žymas d kle. Taip pat užtikrinkite, kad kreiptuvai remt si  rietuv , ta iau
jos nespaust .

• Užtikrinkite, kad lapai d kle neb t  susiraukšl j . Ištiesinkite lapus, sulenkdami j
rietuv  priešing  pus .

• Naudodami specialios r šies lapus, užtikrinkite, kad d klas b t  pilnai užpildytas.
Jei naudojate specialius lapus, kurie perkami nedideliais kiekiais, pam ginkite juos
sud ti ant kito to paties dydžio popieriaus, kad užpildytum te d kl . (kai kurie lapai
imami lengviau, jei d klas pilnas.)

• Jei naudojate stor  laikmen  (pvz. broši roms skirt  popieri ), laikmenos lapais
užpildykite 1/4 - 3/4 d klo. Jei reikia, šios laikmenos lapus d kite ant kit  tokio
paties dydžio popieriaus lap  tiek, kad popieriaus š snis tilpt  d kl .

Lapai neišleidžiami tinkamai
• Užtikrinkite, kad b t  iki galo išt stas išvesties d klo ilgintuvas; kitaip išleidžiami

lapai gali iškristi iš spausdintuvo.

• Išimkite lap  pertekli  iš išvesties d klo. Išvesties d klo talpa yra ribota.

Lapai nukrypsta
• Pasir pinkite, kad d kluose esantys lapai b t  išlygiuoti popieriaus kreiptuvais. Jei

reikia, ištraukite iš spausdintuvo d klus ir tinkamai sud kite  juos lapus bei
užtikrinkite, kad popieriaus kreiptuvai b t  tinkamai išlygiuoti.

• Lapus  spausdintuv  d kite tik tada, kai jis nespausdina.
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renginys paima kelis lapus iškart
• Prieš d dami pakedenkite lap  rietuv .
• Užtikrinkite, kad popieriaus kreiptuvai b t  nustatyti  tinkamas dedamo popieriaus

dydžio žymas d kle. Taip pat užtikrinkite, kad kreiptuvai remt si  rietuv , ta iau
jos nespaust .

• Užtikrinkite, kad d klas neb t  perkrautas popieriaus.
• Naudodami specialios r šies lapus, užtikrinkite, kad d klas b t  pilnai užpildytas.

Jei naudojate specialius lapus, kurie perkami nedideliais kiekiais, pam ginkite juos
sud ti ant kito to paties dydžio popieriaus, kad užpildytum te d kl . (kai kurie lapai
imami lengviau, jei d klas pilnas.)

• Jei naudojate stor  laikmen  (pvz. broši roms skirt  popieri ), laikmenos lapais
užpildykite 1/4 - 3/4 d klo. Jei reikia, šios laikmenos lapus d kite ant kit  tokio
paties dydžio popieriaus lap  tiek, kad popieriaus š snis tilpt  d kl .

• Siekiant optimalaus darbo ir efektyvumo, rekomenduojama naudoti HP lapus.

Kopijavimo problem  sprendimas
Jei tolesn s temos nepadeda, žr. HP pagalba, kur pateikiama informacija apie HP
technin  pagalb .

• Kopija nebuvo padaryta
• Tuš ios kopijos
• Dokument tr ksta arba jie išbluk
• Mažesnis dydis
• Bloga kopijavimo kokyb
• Akivaizd s kopijavimo defektai
• Spausdintuvas išspausdina pus puslapio ir tada išleidžia popieri
• Popieriaus neatitikimas

Kopija nebuvo padaryta
• Patikrinkite maitinim

Užtikrinkite, kad maitinimo kabelis b t  tinkamai prijungtas, o pats spausdintuvas –
jungtas.

• Patikrinkite spausdintuvo b sen
Spausdintuvas gali b ti užimtas kita užduotimi. Patikrinkite valdymo skydelio
ekrane pateikiam  informacij  apie užduo i  b sen . Palaukite, kol bus
baigtos apdorojamos užduotys.
Spausdintuve gali b ti strig s popierius. Patikrinkite, ar n ra strig i . Skaitykite
skyri Strig i šalinimas.

• Patikrinkite d klus
sitikinkite, kad laikmena yra d ta. Pla iau apie tai skaitykite Lap d jimas.
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Tuš ios kopijos
• Patikrinkite lapus

Galb t lapai neatitinka HP specifikacij  lapams (pvz., lapai per dr gni ar per
šiurkšt s). Daugiau informacijos žr. Laikmen specifikacijos.

• Patikrinkite nuostatas
Gali b ti nustatytas per šviesaus kontrasto parametras. Spausdintuvo valdymo
skydelyje palieskite Copy (Kopijuoti), palieskite Lighter Darker (Šviesiau
tamsiau), tada tamsesn ms kopijoms sukurti pasinaudokite rodykl mis.

• Patikrinkite d klus
Jei kopijuojate iš automatinio dokument  tiektuvo (ADT), pasir pinkite, kad
originalai b t  tinkamai d ti. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Originalo
d jimas automatin dokument tiektuv (ADT).

Dokument  tr ksta arba jie išbluk
• Patikrinkite lapus

Galb t lapai neatitinka HP specifikacij  lapams (pvz., lapai per dr gni ar per
šiurkšt s). Daugiau informacijos žr. Laikmen specifikacijos.

• Patikrinkite nuostatas
D l tr kstam  arba išblukusi  dokument  gali b ti atsakinga kokyb s nuostata
Fast (greitai), pagal kuri  sukuriami juodraštin s kokyb s spaudiniai. Pakeiskite
kokyb s nuostat Normal (normali) arba Best (geriausia).

• Patikrinkite original
Kopijos tikslumas priklauso nuo originalo kokyb s ir dydžio. Kopijos šviesumui
nustatyti naudokite meniu Copy (kopijavimas). Jei originalas per šviesus,
kopija gali jo ir neišlyginti, net jei j s bandysite reguliuoti kontrast .
D l spalvoto fono priekiniai vaizdai gali susilieti su fonu arba foninis vaizdas
gali gauti kit  šeš l .
Jei norite kopijuoti original  be apvado, d kite j  ant skaitytuvo stiklo, o ne 
ADT. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Originalo pad jimas ant
skaitytuvo stiklo.
Jei kopijuojate nuotrauk , j  pad kite ant skaitytuvo stiklo taip, kaip
vaizduojame and skaitytuvo pagrindo esan ioje piktogramoje.

Mažesnis dydis
• Nuskaitytam vaizdui sumažinti iš spausdintuvo valdymo skydelio gali b ti nustatyta

sumažinimo ir (arba) padidinimo ar kita kopijavimo funkcija. Patikrinkite kopijavimo
užduoties parametrus, kad sitikintum te, jog jie skirti normaliam dydžiui.

• Nuskaitytam vaizdui sumažinti gali b ti naudojamos ir HP programin s rangos
nuostatos. Jei reikia, keiskite šias nuostatas. Daugiau informacijos rasite HP
programin s rangos elektroniniame žinyne.
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Bloga kopijavimo kokyb
• Imkit s veiksm  kopijavimo kokybei pagerinti

Naudokite kokybiškus originalus.
Tinkamai d kite lapus. Jei lapai d ti netinkamai, jie gali pakrypti ir d l to
vaizdai gali b ti neaišk s. Daugiau informacijos žr. Laikmen specifikacijos.
Originalams apsaugoti naudokite informacijos nešl .

• Patikrinkite spausdintuv
Galb t netinkamai uždarytas skaitytuvo dangtis.
Galb t reikia nuvalyti skaitytuvo stikl  arba dangtelio pagrind . Pla iau apie tai
skaitykite Spausdintuvo prieži ra.
Gali reik ti valyti automatin  dokument  tiektuv  (ADT). Pla iau apie tai
skaitykite Spausdintuvo prieži ra.

• „Print a Print Quality Diagnostic Page“ (spausdinti spausdinimo kokyb s
diagnostin  lap ). Patikrinkite su purkštuko b kle susijusias problemas, galin ias
takoti linij  spausdinim , netikslias spalvas ir kitus prastos kopij  kokyb s
nesklandumus. Daugiau informacijos žr. Spausdinimo galvu i prieži ra.

Akivaizd s kopijavimo defektai
• Vertikalios baltos arba išblukusios juostos

Galb t lapai neatitinka HP specifikacij  lapams (pvz., lapai per dr gni ar per
šiurkšt s). Daugiau informacijos žr. Laikmen specifikacijos.

• Per šviesu ar per tamsu
Pam ginkite sureguliuoti kontrast  ir kopijavimo kokyb s nuostatas.

• Nepageidaujamos linijos
Galb t reikia nuvalyti skaitytuvo stikl , dangtelio pagrind  arba r mel . Pla iau apie
tai skaitykite Spausdintuvo prieži ra.

• Juodi taškai ar dryžiai
Ant skaitytuvo stiklo arba dangtelio pagrindo gali b ti rašalo, klij , taisymo skys io
arba kitos nepageidaujamos medžiagos. Pam ginkite nuvalyti spausdintuv .
Pla iau apie tai skaitykite Spausdintuvo prieži ra.

• Kopija pakrypusi arba iškreipta
Jei naudojate automatin  dokument  tiektuv  (ADT), tikrinkite toliau išvardytas
galimas priežastis.

Patikrinkite, ar neperpildytas ADT vesties d klas.
Užtikrinkite, kad ADT plo io kreiptuvai b t  gerai priglud  prie lap  rietuv s
krašt .

• Neaiškus tekstas
Pam ginkite sureguliuoti kontrast  ir kopijavimo kokyb s nuostatas.
Užduo iai gali netikti numatytoji paryškinimo nuostata. Patikrinkite nuostat  ir
pakeiskite j  pagal poreik  paryškinti tekst  ar nuotraukas. Pla iau apie tai žr.
Kopijavimo nuostat keitimas.

• Ne visiškai užpildytas tekstas ar grafiniai objektai
Pam ginkite sureguliuoti kontrast  ir kopijavimo kokyb s nuostatas.
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• Didel s, juodos raid s atrodo d m tos (netolygios)
Užduo iai gali netikti numatytoji paryškinimo nuostata. Patikrinkite nuostat  ir
pakeiskite j  pagal poreik  paryškinti tekst  ar nuotraukas. Pla iau apie tai žr.
Kopijavimo nuostat keitimas.

• Horizontalios gr d tos ar baltos juostos šviesiai pilkose ir vidutiniškai
pilkose srityse
Užduo iai gali netikti numatytoji paryškinimo nuostata. Patikrinkite nuostat  ir
pakeiskite j  pagal poreik  paryškinti tekst  ar nuotraukas. Pla iau apie tai žr.
Kopijavimo nuostat keitimas.

Spausdintuvas išspausdina pus  puslapio ir tada išleidžia popieri

Patikrinkite rašalo kasetes
sitikinkite, kad yra d tos tinkamos rašalo kaset s ir jose nesibaigia rašalas. Daugiau

informacijos rasite Spausdintuvo valdymo priemon s ir Savitikros diagnostinio lapo
supratimas.
HP negali užtikrinti ne HP rašalo kase i  kokyb s.

Popieriaus neatitikimas

Patikrinkite nuostatas
Patikrinkite, kad sud to popieriaus dydis ir tipas atitinka valdymo skydelio nuostatas.

Nuskaitymo problem  sprendimas
Jei tolesn s temos nepadeda, žr. HP pagalba, kur pateikiama informacija apie HP
technin  pagalb .

Pastaba Jei nuskaityti pradedate iš kompiuterio, trik i  šalinimo informacijos žr.
HP programin s rangos žinyne.

• Skaitytuvas nieko nedaro
• Nuskaitymas užtrunka pernelyg ilgai
• Dalis dokumento nebuvo nuskaityta arba n ra teksto
• Teksto negalima taisyti
• Pateikiami pranešimai apie klaidas
• Prasta nuskaityto vaizdo kokyb
• Akivaizd s nuskaitymo defektai
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Skaitytuvas nieko nedaro
• Patikrinkite original

Užtikrinkite, kad originalas b t  pad tas tinkamai. Daugiau informacijos žr.
Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo.

• Patikrinkite spausdintuv
Galb t spausdintuvas po neveikimo laikotarpio gr žta iš energijos taupymo
veiksenos: tai uždelsia apdorojim . Palaukite, kol spausdintuvas pasieks b sen
READY (Parengtas).

Nuskaitymas užtrunka pernelyg ilgai
• Patikrinkite nuostatas

Jei nustatysite per didel  skyr , nuskaitymo užduotis truks ilgiau ir bus
gaunamos didesn s rinkmenos. Norint gauti gerus rezultatus,
rekomenduojama nenaudoti didesn s nei reikia raiškos. Norint, kad skaitytuvas
veikt  grei iau, galima sumažinti skyr .
Jei vaizd  gaunate per TWAIN, galite pakeisti nuostatas taip, kad originalas
b t  nuskaitomas nespalvotai. Žr. elektronin  TWAIN programos žinyn , kur
rasite daugiau informacijos.

• Patikrinkite spausdintuvo b sen
Jei prieš nuskaitym  nusiunt te spausdinimo ar kopijavimo užduot , nuskaitymas
prasid s, kai skaitytuvas nebebus užimtas. Ta iau spausdinimo ir nuskaitymo
procesai dalijasi ta pa ia atmintine, tod l nuskaitymas gali vykti l iau.

Dalis dokumento nebuvo nuskaityta arba n ra teksto
• Patikrinkite original

Užtikrinkite, kad originalas b t  pad tas tinkamai. Pla iau apie tai žr. Originalo
pad jimas ant skaitytuvo stiklo.
Jei nuskait te dokument  iš ADT, pam ginkite j  nuskaityti tiesiai nuo
skaitytuvo stiklo. Pla iau apie tai žr. Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo.
D l spalvoto fono priekiniame plane esantys vaizdai gali susilieti su fonu.
Pam ginkite sureguliuoti nuostatas prieš nuskaitydami original  arba
pam ginkite paryškinti vaizd  po nuskaitymo.

• Patikrinkite nuostatas
Užtikrinkite, kad vesties lapo dydis b t  pakankamas j s  nuskaitomam
originalui.
Jei naudojate HP spausdintuvo programin rang , jos numatytosios nuostatos
gali b ti automatiškai nustatytos specifinei užduo iai atlikti (ne tai, kuri
ketinate atlikti dabar). Informacijos apie ypatybi  keitim  rasite HP
spausdintuvo programin s rangos elektroniniame žinyne.

Skyrius 9 skyrius

120 Problemos sprendimas 



Teksto negalima taisyti
• Patikrinkite nuostatas

Užtikrinkite, kad tekstui taisyti b t  nustatyta OCR programa.
Nuskait  original , išrinkite tok  dokumento tip , kuris sukurt  taisom  tekst .
Jei originalo tekstas traktuojamas kaip grafinis objektas, jis nepaver iamas
taisomu tekstu.
J s  OCR programa gali b ti susieta su teksto rengykle, kuri neatlieka OCR
užduo i . Daugiau informacijos apie program  siejim  rasite HP programin s
rangos žinyne.

• Patikrinkite originalus
OCR atveju originalas turi b ti statomas  ADT priekine dalimi pirmyn ir
spaudiniu aukštyn. Užtikrinkite, kad originalas b t  pad tas tinkamai. Pla iau
apie tai žr. Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo.
OCR programa gali neatpažinti teksto, jei tarp žodži  ir raidži  yra maži tarpai.
Pavyzdžiui, tokiu atveju OCR programa apdorotame tekste gali tr kti simboli
arba jie gali b ti sujungti, pvz., „rn“ gali b ti traktuojama kaip „m“.
OCR programos tikslumas priklauso nuo vaizdo kokyb s, teksto dydžio,
originalo strukt ros ir paties nuskaityto vaizdo kokyb s. Užtikrinkite, kad
originalas b t  geros kokyb s.
D l spalvoto fono priekiniame plane esantys vaizdai gali per daug susilieti.
Pam ginkite sureguliuoti nuostatas prieš nuskaitydami original  arba
pam ginkite paryškinti vaizd  po nuskaitymo. Jei atliekate OCR operacij  su
originalu, spalvotas tekstas originale nenuskaitomas gerai (jei apskritai
nuskaitomas).

Pateikiami pranešimai apie klaidas
• „Unable to activate TWAIN source“ (nepavyko suaktyvinti TWAIN šaltinio) arba

„An error occurred while acquiring the image“ (gaunant vaizd vyko klaida).
Jei vaizd  gaunate iš kito renginio, pvz., skaitmenin s kameros ar kito
skaitytuvo, užtikrinkite, kad kitas renginys b t  suderinamas su TWAIN. Su
TWAIN nesuderinami renginiai neveikia su HP programine ranga, pateikta su
spausdintuvu.
Jei naudojate USB jungt , renginio USB kabel  prijunkite prie reikiamo savo
kompiuterio galin s sienel s prievado.
Patikrinkite, ar pasirinktas tinkamas TWAIN šaltinis. HP programin je rangoje
patikrinkite TWAIN šaltin : tai daroma, pasirenkant Select Scanner (pasirinkti
skaitytuv ) iš meniu File (rinkmena).

• „Reload document and then restart job“ (iš naujo d kite dokument  ir
paleiskite užduot )
Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite OK (gerai), tada  ADT sud kite likusius
dokumentus. Pla iau apie tai žr. skyriuje Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo.

Prasta nuskaityto vaizdo kokyb
Originalas – tai atkurta nuotrauka ar paveiksl lis
Pakartotinai išspausdintos nuotraukos, pvz., pateikiamos laikraš iuose ar žurnaluose,
atkuriamos naudojant mažy ius rašalo taškelius, kurie sukuria originalios nuotraukos
interpretacij , o tai blogina kokyb . Dažnai nuskaitant, spausdinant vaizd  ar j
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pateikiant ekrane, galima matyti nepageidaujamo rašto p dsak . Jei toliau pateikiami
patarimai problemos neišsprendžia, gali reik ti panaudoti geresn s kokyb s originalo
versij .

Norint pašalinti išmarginimus, galima bandyti sumažinti vaizd  j  nuskai ius.
Išspausdinkite nuskaityt  vaizd  ir paži r kite, ar pager jo kokyb .
Užtikrinkite, kad j s  atliekamai nuskaitymo užduo iai b t  pasirinktos tinkamos
skyros ir spalv  nuostatos.
Siekiant geresni  rezultat , rekomenduojama naudoti skenerio stikl , o ne ADT.

Nuskaitytame vaizde matyti tekstas ar vaizdai iš kitos nuskaitomo lapo pus s.
Nuskaitytame vaizde gali b ti pastebimi susiliej  fragmentai iš kitos dvipusio originalo
pus s, jei originalo lapas b na per plonas ar pernelyg permatomas.
Nuskaitytas vaizdas yra pakryp s (sulink s)
Galb t netinkamai d tas originalas. d dami originalus  ADT, b tinai naudokite lap
kreiptuvus. Pla iau apie tai žr. Originalo pad jimas ant skaitytuvo stiklo.
Išspausdinto vaizdo kokyb  geresn
Ekrane rodomas vaizdas neb tinai tiksliai pateikia nuskaityto vaizdo kokyb .

Pam ginkite nustatyti monitoriaus nuostatas, kad jis rodyt  daugiau spalv  (ar
pilk  pustoni  lygi ). „Windows“ kompiuteriuose tai paprastai atliekama atveriant
parinkt Display (ekranas) iš „Windows“ valdymo skydelio.
Pam ginkite sureguliuoti skyros ir spalv  nuostatas.

Nuskaitytame vaizde matyti d mi , linij , vertikali  balt  juost  ar kit  defekt
Jei skaitytuvo stiklas nešvarus, gautas vaizdas neb na labai aiškus. Žr.
Spausdintuvo prieži ra, kur pateikiamos valymo instrukcijos.
Defekt  gali b ti originale ir neb tinai yra susij  su nuskaitymo procesu.

Grafiniai objektai atrodo kitaip nei originale
Nuskaitykite didesne raiška.

Pastaba Nuskaitymas didesne rezoliucija gali užtrukti ilgai, o failas kompiuteryje
gali užimti daug vietos.

Imkit s veiksm  nuskaitymo kokybei pagerinti
Nuskaitydami geriau naudokite stikl , o ne ADT.
Naudokite aukštos kokyb s originalus.
Tinkamai pad kite lapus. Jei lapai netinkamai pad ti, ant skaitytuvo stiklo jie gali
pakrypti ir d l to vaizdai gali b ti neaišk s. Pla iau apie tai žr. Originalo pad jimas
ant skaitytuvo stiklo.
Nustatykite HP programin s rangos nuostatas pagal tai, kaip planuojate naudoti
nuskaityt  vaizd .
Originalams apsaugoti naudokite informacijos nešl .
Nuvalykite skaitytuvo stikl . Daugiau informacijos žr. Skaitytuvo stiklo valymas.

Akivaizd s nuskaitymo defektai
• Tušti lapai

sitikinkite, kad originalus dokumentas yra teisingai pad tas. Originalus
dokumentas ant plokš iojo skaitytuvo turi b ti dedamas spaudiniu žemyn,
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dokumento kairysis viršutinis kampas turi b ti sulig apatiniu dešiniuoju skaitytuvo
stiklo kampu.

• Per švies s ar per tams s
Pam ginkite sureguliuoti nuostatas. Patikrinkite, ar naudojate tinkam  skyr  ir
spalvines nuostatas.
Originalus vaizdas gali b ti labai šviesus ar tamsus, jis taip pat gali b ti
išspausdintas ant spalvoto popieriaus.

• Nepageidaujamos linijos
Ant skaitytuvo stiklo gali b ti rašalo, klij , tepiklio skys io ar kitos nepageidaujamos
medžiagos. Nuvalykite skaitytuvo stikl . Daugiau informacijos žr. Spausdintuvo
prieži ra.

• Juodi taškai ar dryžiai
Ant skaitytuvo stiklo gali b ti rašalo, klij , tepiklio skys io ar kitos
nepageidaujamos medžiagos, skaitytuvo stiklas gali b ti nešvarus arba
subraižytas arba nešvarum  gali b ti ant dang io nugar l s. Nuvalykite
skaitytuvo stikl  ir dang io nugar l . Daugiau informacijos žr. Spausdintuvo
prieži ra. Jei valymas nepadeda, gali tekti pakeisti skaitytuvo stikl  ar dang io
nugar l .
Defekt  gali b ti originale ir neb tinai yra susij  su nuskaitymo procesu.

• Neaiškus tekstas
Pam ginkite sureguliuoti nuostatas. Patikrinkite, ar nustat te tinkam  skyr  ir
spalvines nuostatas.

• Mažesnis dydis
Nuskaitytam vaizdui sumažinti gali b ti naudojamos ir HP programin s rangos
nuostatos. Daugiau informacijos apie parametr  keitim  rasite HP spausdintuvo
programin s rangos žinyne.

Faksogramos siuntimo problem  sprendimas
Šiame skyriuje pateikiama informacija apie spausdintuvo fakso s rankos trik i
šalinim . Siun iant ar gaunant faksogramas gali kilti problem , jei spausdintuvas bus
netinkamai nustatytas faksogramoms si sti.
Jei kyla faksogram  siuntimo problem , galite išspausdinti fakso bandymo ataskait ,
kad patikrintum te spausdintuvo b sen . Spausdintuvo tinkamai nenusta ius
faksogramoms si sti, bandymo atlikti nepavyks. Atlikite ši bandym , kai baigsite
spausdintuvo fakso s rank . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Fakso s rankos
patikra.

Jei patikrinti nepavyksta, ataskaitoje paieškokite informacijos apie tai, kaip ištaisyti
problemas. Pla iau apie tai žr. Fakso bandymas nepavyko.

• Fakso bandymas nepavyko
• Ekrane nuolat rodoma, kad nukeltas telefono ragelis
• Spausdintuvu siun iant ar priimant faksogramas, susiduriama su problemomis
• Esti spausdintuvo problem siun iant faksogram rankiniu b du
• Spausdintuvu negalima priimti, ta iau galima si sti faksogramas
• Spausdintuvu negali si sti, ta iau galima priimti faksogramas
• Faksogramos signalai rašomi mano atsakikl
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• Su spausdintuvu pateiktas telefono kabelis per trumpas
• Nespausdinamos spalvotos faksogramos
• Kompiuteris negali priimti faksogram („Fax to PC“ (faksograma kompiuter ) ir

„Fax to Mac“ (faksograma „Mac“)

Fakso bandymas nepavyko
Jei fakso patikrinti nepavyko, ataskaitoje paieškokite pagrindin s informacijos apie
klaidas. Nor dami gauti išsamesn s informacijos, ataskaitoje patikrinkite, kuri tikrinimo
dalis nepavyko, tada perži r kite atitinkam  šio skyriaus tem  ir pabandykite si lomus
sprendimus.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Fakso technin s rangos bandymas nepavyko
• Bandymas „Fax Connected to Active Telephone Wall Jack“ (faksas prijungtas prie

aktyvaus sieninio telefono lizdo) nepavyko
• Bandymas „Phone Cord Connected to Correct Port on Fax“ (telefono kabelis

prijungtas prie tinkamo fakso prievado) nepavyko
• Bandymas „Using Correct Type of Phone Cord with Fax“ (tinkamo tipo telefono

kabelio naudojimas su fakso aparatu) nepavyko
• Bandymas „Dial Tone Detection“ (rinkimo signalo aptikimas) nepavyko
• Bandymas „Fax Line Condition“ (fakso linijos b kl ) nepavyko

Fakso technin s rangos bandymas nepavyko

Sprendimas:
• Išjunkite spausdintuv  mygtuku „Power“ (maitinimas), esan iu spausdintuvo

valdymo skydelyje, ir ištraukite maitinimo kabel  iš užpakalin s spausdintuvo
dalies. Po keli  sekundži  v l kiškite maitinimo kabel  ir junkite rengin . Dar
kart  atlikite bandym . Jei bandymo atlikti nepavyksta dar kart , skaitykite
toliau šiame skyriuje pateikiam  trik i  šalinimo informacij .

• Pabandykite išsi sti arba priimti bandom j  faksogram . Jei faksogram
išsiun iate arba priimate s kmingai, problema gali slyp ti kitur.

• Jei tikrinim  atliekate naudodami rank Fax Setup Wizard (Fakso s rankos
vedlys) („Windows“) arba HP Setup Assistant (HP s rankos asistentas) („Mac
OS X“), sitikinkite, kad spausdintuvas nevykdo kitos užduoties, pavyzdžiui,
faksogramos pri mimo arba kopijavimo. Patikrinkite, ar ekrane nerodomas
pranešimas, kad spausdintuvas užimtas. Jei jis užimtas, prieš tikrindami
palaukite, kol renginys atliks užduot  ir gr š  laukimo b sen .

• Patikrinkite, ar su spausdintuvu naudojate original  telefono kabel . Jei
spausdintuv  prie sieninio telefono lizdo jungiate naudodami ne pateikt
telefono kabel , gali nepavykti si sti ar priimti faksogram . jung  telefono
kabel , gaut  kartu su spausdintuvu, dar kart  išbandykite faks .

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.
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Išsprend  aptiktas problemas, dar kart  paleiskite fakso bandym  ir sitikinkite, kad
jis pavyko, o spausdintuvas yra pasireng s si sti faksogram . Jei bandymas „Fax
Hardware Test“ (fakso technin s rangos patikra) ir toliau nepavyksta, o
si sdami ar priimdami faksogramas susiduriate su problemomis, susisiekite su HP
pagalbos centru. Eikite www.hp.com/support. Paprašyti pasirinkite savo šal  /
region  ir spustel kite Contact HP (susisiekti su HP), kad gautum te informacijos,
kaip paskambinti technin s pagalbos tarnybai.

Bandymas „Fax Connected to Active Telephone Wall Jack“ (faksas prijungtas
prie aktyvaus sieninio telefono lizdo) nepavyko

Sprendimas:
• Patikrinkite, kaip spausdintuvas prijungtas prie sieninio telefono lizdo, ir

sitikinkite, kad telefono kabelis prijungtas patikimai.
• Patikrinkite, ar su spausdintuvu naudojate original  telefono kabel . Jei

spausdintuv  prie sieninio telefono lizdo jungiate naudodami ne pateikt
telefono kabel , gali nepavykti si sti ar priimti faksogram . jung  telefono
kabel , gaut  kartu su spausdintuvu, dar kart  išbandykite faks .

• sitikinkite, jog spausdintuvas teisingai prijungtas prie sieninio telefono lizdo.
Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo
gal  prie sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1
LINIJA), kuris yra užpakalin je spausdintuvo dalyje. Išsamesn s informacijos
apie spausdintuvo nustatym  faksogramoms si sti ir gauti skaitykite Papildoma
fakso s ranka.

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.

• Pabandykite prie sieninio lizdo prijungti veikiant  telefono aparat , naudodami
telefono kabel , kuriuo jungiate spausdintuv , ir patikrinkite, ar yra signalas. Jei
signalo negirdite, susisiekite su telekomunikacij  bendrove, kad patikrint  ryšio
linij .

• Pabandykite išsi sti arba priimti bandom j  faksogram . Jei faksogram
išsiun iate arba priimate s kmingai, problema gali slyp ti kitur.

Išsprend  aptiktas problemas, dar kart  paleiskite fakso bandym  ir sitikinkite, kad
jis pavyko, o spausdintuvas yra pasireng s si sti faksogram .
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Bandymas „Phone Cord Connected to Correct Port on Fax“ (telefono kabelis
prijungtas prie tinkamo fakso prievado) nepavyko

Sprendimas: Prijunkite telefono kabel  prie tinkamo prievado.
1. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo

gal  prie sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1
LINIJA), kuris yra užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jei  sienin  telefono lizd  kabel  jungsite per prievad  „2-EXT“ (2
PAPILDOMA), faksogram  si sti ir priimti negal site. Prievad  „2-EXT“ (2
PAPILDOMA) galima naudoti tik kitai rangai, pavyzdžiui, atsakikliui,
prijungti.

Iliustracija 9-1  Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2
1 Sieninis telefono lizdas

2 Naudokite telefono kabel , pateikiam  kartu su spausdintuvu. J  junkite prie „1-
LINE“ prievado

2. Prijung  telefono kabel  prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), dar kart
paleiskite fakso bandym  ir sitikinkite, kad jis vykdomas s kmingai ir
spausdintuvas yra pasireng s darbui.

3. Pabandykite išsi sti arba priimti bandom j  faksogram .
• Patikrinkite, ar su spausdintuvu naudojate original  telefono kabel . Jei

spausdintuv  prie sieninio telefono lizdo jungiate naudodami ne pateikt
telefono kabel , gali nepavykti si sti ar priimti faksogram . jung  telefono
kabel , gaut  kartu su spausdintuvu, dar kart  išbandykite faks .

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.
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Bandymas „Using Correct Type of Phone Cord with Fax“ (tinkamo tipo telefono
kabelio naudojimas su fakso aparatu) nepavyko

Sprendimas:
• sitikinkite, kad jungdami prie sieninio telefono lizdo naudojote telefono kabel ,

gaut  kartu su spausdintuvu. Vien  telefono kabelio gal  reikia prijungti prie
prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), esan io užpakalin je spausdintuvo
dalyje, o kit  – prie sieninio telefono lizdo, kaip parodyta iliustracijoje.

1

2

1 Sieninis telefono lizdas

2 Naudokite telefono kabel , pateikiam  kartu su spausdintuvu. J  junkite prie „1-
LINE“ prievado

Jei kartu su spausdintuvu gautas telefono kabelis yra per trumpas, kabeliui
pailginti galite naudoti šakotuv . Šakotuv  galite sigyti elektronikos preki
parduotuv je, prekiaujan ioje telefon  priedais. Be to, reik s dar vieno telefono
kabelio, kuris gali b ti prastas telefono kabelis, koki  jau galb t turite namie ar
biure.

• Patikrinkite, kaip spausdintuvas prijungtas prie sieninio telefono lizdo, ir
sitikinkite, kad telefono kabelis prijungtas patikimai.

• Patikrinkite, ar su spausdintuvu naudojate original  telefono kabel . Jei
spausdintuv  prie sieninio telefono lizdo jungiate naudodami ne pateikt
telefono kabel , gali nepavykti si sti ar priimti faksogram . jung  telefono
kabel , gaut  kartu su spausdintuvu, dar kart  išbandykite faks .

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.
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Bandymas „Dial Tone Detection“ (rinkimo signalo aptikimas) nepavyko

Sprendimas:
• Tikrinimas gal jo nepavykti d l kitos rangos, prijungtos prie tos pa ios linijos,

kaip ir spausdintuvas. Nor dami sužinoti, ar trikt  sukelia kita ranga, atjunkite
visus renginius nuo telefono linijos ir dar kart  atlikite bandym . Jei „Dial
Tone Detection Test“ (rinkimo signalo radimo patikra) s kmingai
vykdomas be kitos rangos, vadinasi, problemas sukelia vienas ar daugiau iš
t rengini : pam ginkite prijungti juos po vien  ir kaskart atlikti bandym , kol
galiausiai nustatysite, kuris prietaisas sukelia problem .

• Pabandykite prie sieninio lizdo prijungti veikiant  telefono aparat , naudodami
telefono kabel , kuriuo jungiate spausdintuv , ir patikrinkite, ar yra signalas. Jei
signalo negirdite, susisiekite su telekomunikacij  bendrove, kad patikrint  ryšio
linij .

• sitikinkite, jog spausdintuvas teisingai prijungtas prie sieninio telefono lizdo.
Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo
gal  prie sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1
LINIJA), kuris yra užpakalin je spausdintuvo dalyje.

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.

• Patikrinimas gali nepavykti d l to, kad telefono sistema nenaudoja standartinio
rinkimo signalo, kaip kai kurios PBX sistemos. Tai nesudaro sunkum  siun iant
ir priimant faksogramas. Pabandykite si sti arba priimti bandom j  faksogram .

• Patikrinkite, ar nustatyta reikiama šalis/regionas. Jei šalies/regiono nuostatos
n ra arba ji netinkama, bandymas gali b ti neatliktas ir siun iant ar gaunant
faksogramas gali iškilti problem .

• Patikrinkite, ar spausdintuv  prijung te prie analogin s telefono linijos, nes
kitaip negal site si sti ar gauti faksogram . Patikrinti, ar telefono linija yra
skaitmenin , galite prijung prastin  analogin  telefon  prie linijos ir paklaus
numerio rinkimo signalo. Jei negirdite prasto rinkimo signalo, linija gali b ti
nustatyta skaitmeniniams telefonams. Spausdintuv  prijunkite prie analogin s
telefono linijos ir pabandykite si sti arba priimti faksogramas.

• Patikrinkite, ar su spausdintuvu naudojate original  telefono kabel . Jei
spausdintuv  prie sieninio telefono lizdo jungiate naudodami ne pateikt
telefono kabel , gali nepavykti si sti ar priimti faksogram . jung  telefono
kabel , gaut  kartu su spausdintuvu, dar kart  išbandykite faks .

Išsprend  aptiktas problemas, dar kart  paleiskite fakso bandym  ir sitikinkite, kad
jis pavyko, o spausdintuvas yra pasireng s si sti faksogram . Jei Dial Tone
Detection (Numerio rinkimo signalo aptikimas) vis tiek nepavyksta, kreipkit s
telekomunikacij  bendrov  ir paprašykite, kad patikrint  telefono linij .
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Bandymas „Fax Line Condition“ (fakso linijos b kl ) nepavyko

Sprendimas:
• Patikrinkite, ar spausdintuv  prijung te prie analogin s telefono linijos, nes

kitaip negal site si sti ar gauti faksogram . Patikrinti, ar telefono linija yra
skaitmenin , galite prijung prastin  analogin  telefon  prie linijos ir paklaus
numerio rinkimo signalo. Jei negirdite prasto rinkimo signalo, linija gali b ti
nustatyta skaitmeniniams telefonams. Spausdintuv  prijunkite prie analogin s
telefono linijos ir pabandykite si sti arba priimti faksogramas.

• Patikrinkite, kaip spausdintuvas prijungtas prie sieninio telefono lizdo, ir
sitikinkite, kad telefono kabelis prijungtas patikimai.

• sitikinkite, jog spausdintuvas teisingai prijungtas prie sieninio telefono lizdo.
Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo
gal  prie sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1
LINIJA), kuris yra užpakalin je spausdintuvo dalyje.

• Tikrinimas gal jo nepavykti d l kitos rangos, prijungtos prie tos pa ios linijos,
kaip ir spausdintuvas. Nor dami sužinoti, ar trikt  sukelia kita ranga, atjunkite
visus renginius nuo telefono linijos ir dar kart  atlikite bandym .

Jei „Fax Line Condition Test“ (fakso linijos b senos patikra) s kmingai
vykdomas be kitos rangos, vadinasi, problemas sukelia vienas ar daugiau
iš t rengini : pam ginkite prijungti juos po vien  ir kaskart atlikti bandym ,
kol galiausiai nustatysite, kuris prietaisas sukelia problem .
Jei „Fax Line Condition Test“ (fakso linijos b senos patikra) be kitos
rangos nepavyksta, prijunkite spausdintuv  prie veikian ios telefono linijos
ir toliau skaitykite šiame skyriuje aprašom  trik i  šalinimo informacij .

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.

• Patikrinkite, ar su spausdintuvu naudojate original  telefono kabel . Jei
spausdintuv  prie sieninio telefono lizdo jungiate naudodami ne pateikt
telefono kabel , gali nepavykti si sti ar priimti faksogram . jung  telefono
kabel , gaut  kartu su spausdintuvu, dar kart  išbandykite faks .

Išsprend  aptiktas problemas, dar kart  paleiskite fakso bandym  ir sitikinkite, kad
jis pavyko, o spausdintuvas yra pasireng s si sti faksogram . Jei bandymas Fax
Line Condition (Fakso linijos b sena) ir toliau yra nepavyksta, o siun iant ir
priimant faksogramas kyla problem , kreipkit s  telekomunikacij  bendrov  ir
paprašykite, kad patikrint  telefono linij .

Ekrane nuolat rodoma, kad nukeltas telefono ragelis
Sprendimas: Naudojate netinkam  telefono kabel . Patikrinkite, ar naudojate
original  spausdintuvo kabel  ir prijunkite juo spausdintuv  prie telefono linijos. Jei
kartu su spausdintuvu gautas telefono kabelis yra per trumpas, kabeliui pailginti
galite naudoti šakotuv . Šakotuv  galite sigyti elektronikos preki  parduotuv je,
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prekiaujan ioje telefon  priedais. Be to, reik s dar vieno telefono kabelio, kuris gali
b ti prastas telefono kabelis, koki  jau galb t turite namie ar biure.

Sprendimas: Galb t naudojamas kitas renginys, prijungtas prie tos pa ios
linijos, kaip ir spausdintuvas. sitikinkite, ar n ra naudojami papildomi telefonai
(telefonai, esantys toje pa ioje telefono linijoje, bet neprijungti prie spausdintuvo)
ar kita ranga. Paži r kite, ar nepakeltas telefono ragelis. Pavyzdžiui, su
spausdintuvu si sti faksogramos negal site, jei pakeltas papildomo telefono
ragelis arba jei kompiuterio modem , jungiam  prie telefono linijos, naudojate el.
laiškui si sti ar jungtis prie interneto.

Spausdintuvu siun iant ar priimant faksogramas, susiduriama su problemomis
Sprendimas: Patikrinkite, ar spausdintuvas jungtas. Steb kite spausdintuvo
ekran . Jei ekranas tuš ias, o mygtukas „Power“ (maitinimas) nedega, vadinasi,
spausdintuvas išjungtas. sitikinkite, kad maitinimo kabelis yra tvirtai sujungtas su
spausdintuvu ir kištas  maitinimo lizd . Paspauskite mygtuk „Power“
(maitinimas), kad jungtum te spausdintuv .

jungus spausdintuv , HP rekomenduoja palaukti penkias minutes ir tik tada si sti
arba priimti faksogram . Spausdintuvas negali si sti arba priimti faksogram
inicijuojant j jungus.

Sprendimas: Jei jung te funkcij  „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba
„Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“) ir fakso atmintis pilna (ribojama spausdintuvo
atminties), gali b ti, kad negal site si sti arba priimti faksogram .

Sprendimas:
• sitikinkite, kad jungdami prie sieninio telefono lizdo naudojote telefono kabel ,

gaut  kartu su spausdintuvu. Vien  telefono kabelio gal  reikia prijungti prie
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prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), esan io užpakalin je spausdintuvo
dalyje, o kit  – prie sieninio telefono lizdo, kaip parodyta iliustracijoje.

1

2

1 Sieninis telefono lizdas

2 Naudokite telefono kabel , pateikiam  kartu su spausdintuvu. J  junkite prie „1-
LINE“ prievado

Jei kartu su spausdintuvu gautas telefono kabelis yra per trumpas, kabeliui
pailginti galite naudoti šakotuv . Šakotuv  galite sigyti elektronikos preki
parduotuv je, prekiaujan ioje telefon  priedais. Be to, reik s dar vieno telefono
kabelio, kuris gali b ti prastas telefono kabelis, koki  jau galb t turite namie ar
biure.

• Pabandykite prie sieninio lizdo prijungti veikiant  telefono aparat , naudodami
telefono kabel , kuriuo jungiate spausdintuv , ir patikrinkite, ar yra signalas. Jei
negirdite rinkimo signalo, susisiekite su telekomunikacij  bendrove, kad ši
pašalint  gedim .

• Galb t naudojamas kitas renginys, prijungtas prie tos pa ios linijos, kaip ir
spausdintuvas. Pavyzdžiui, negal site spausdintuvu si sti faksogramos, jei
pakeltas papildomo telefono ragelis arba jei kompiuterio modem , jungiam
prie telefono linijos, naudojate el. laiškui si sti ar jungtis prie interneto.

• Patikrinkite, ar kitas procesas nesuk l  klaidos. Ekrane arba kompiuteryje
patikrinkite, ar pranešama apie klaid  ir ar pateikiama informacija apie
problem  bei jos sprendim . Jei vyko klaida, spausdintuvas negali si sti ar
priimti faksogram , kol klaida ištaisoma.

• Telefono linijos ryšys gali b ti triukšmingas. Prastos garso kokyb s
(triukšmingos) telefono linijos gali sukelti problem  siun iant faksogramas.
Patikrinkite telefono linijos garso kokyb , prie sieninio telefono lizdo prijung
telefon  ir klausydami, ar nesigirdi traškesi  ar kitokio triukšmo. Jei girdite
triukšm , išjunkite „Error Correction Mode“ (klaid  taisymo režimas) (ECM)
ir pabandykite dar kart  nusi sti faksogram . Daugiau apie ECM keitim  žr.
skyriuje Si skite faksogram esant klaid taisymo režimui. Jei problema
išlieka, kreipkit s  telefono ryšio kompanij .
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• Jei naudojate skaitmenin  abonentin  linij  (DSL), patikrinkite, ar prijungtas
DSL filtras, kitaip negal site si sti faksogram . Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje B variantas. Spausdintuvo nustatymas darbui su DSL.

• Patikrinkite, ar spausdintuvas neprijungtas prie sieninio telefono lizdo, skirto
skaitmeniniams telefonams. Patikrinti, ar telefono linija yra skaitmenin , galite
prijung prastin  analogin  telefon  prie linijos ir paklaus  numerio rinkimo
signalo. Jei negirdite prasto rinkimo signalo, linija gali b ti nustatyta
skaitmeniniams telefonams.

• Jei naudojat s priva ios linijos (PBX) arba integruot  paslaug  skaitmeninio
tinklo (ISDN) keitikliu/terminalo adapteriu, patikrinkite, ar spausdintuvas
prijungtas prie reikiamo lizdo, o terminalo adapterio jungties tipas atitinka j s
šalies / regiono nuostatas. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje C variantas.
Spausdintuvo nustatymas darbui su PBX telefono sistema arba ISDN linija.

• Jei renginiui skirta ta pati telefono linija, kaip ir DSL paslaugai, DSL modemas
gali b ti netinkamai žemintas. Tinkamai ne žemintas DSL modemas gali kelti
telefono linijos trikdžius. Prastos garso kokyb s (triukšmingos) telefono linijos
gali sukelti problem  siun iant faksogramas. Telefono linijos garso kokyb
galite patikrinti prie sieninio telefono lizdo prijung  telefon  ir klausydami, ar
n ra atmosferini  ar kitoki  trukdži . Jei girdite triukšm , DSL modem
išjunkite ir visiškai atjunkite maitinim  mažiausiai 15 minu i . V l junkite DSL
modem  ir paklausykite, ar gird ti rinkimo signalas.

Pastaba Ateityje telefono linijoje v l galite išgirsti atmosferini  trukdži .
Jei spausdintuvas nebesiun ia ir nebepriima faksogram , proces
pakartokite.

Jei telefono linija vis dar triukšminga, kreipkit s  telefono ryšio paslaug
mon . Informacijos apie DSL modemo išjungim  kreipkit s  DSL palaikymo
komand .

• Jei naudojate telefono linijos dalikl , tai gali b ti faksogram  siuntimo problem
priežastis. (Daliklis yra dviej  kabeli  jungtis, jungiama  sienin  telefono lizd .)
Pabandykite dalikl  atjungti ir spausdintuv  tiesiogiai prijungti prie sieninio
telefono lizdo.

Esti spausdintuvo problem  siun iant faksogram  rankiniu b du

Sprendimas:

Pastaba Šis galimas sprendimas taikomas tik toms šalims / regionams, kur
kartu su spausdintuvu gaunamas dviej  kontakt  telefono kabelis: Argentina,
Australija, Brazilija, Kanada, il , Kinija, Kolumbija, Graikija, Indija, Indonezija,
Airija, Japonija, Kor ja, Lotyn  Amerika, Malaizija, Meksika, Filipinai, Lenkija,
Portugalija, Rusija, Saudo Arabija, Singap ras, Ispanija, Taivanas, Tailandas,
JAV, Venesuela ir Vietnamas.

• sitikinkite, kad fakso skambu iams naudojamas telefonas yra tiesiogiai
prijungtas prie spausdintuvo. Jei norite faksogramas si sti rankiniu b du,
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telefon  reikia prijungti tiesiogiai prie prievado, pažym to „2-EXT“ (2
PAPILDOMA), esan io spausdintuve, kaip parodyta iliustracijoje.

1

2

3

1 Sieninis telefono lizdas

2 Naudokite telefono kabel , pateikiam  kartu su spausdintuvu. J  junkite prie „1-
LINE“ prievado

3 Telefonas

• Jei faksogram  siun iate rankiniu b du iš telefono, prijungto tiesiai prie
spausdintuvo, si sdami faksogram  turite naudotis telefono klaviat ra.
Negalite naudotis spausdintuvo valdymo skydelio klaviat ra.

Pastaba Naudojant serijinio tipo telefono sistem , telefon  reikia jungti
tiesiogiai virš spausdintuvo kabelio, prie kurio prijungtas sieninis kištukas.

Spausdintuvu negalima priimti, ta iau galima si sti faksogramas

Sprendimas:
• Jei nenaudojate skiriam j  signal  paslaugos, sitikinkite, kad funkcija

„Distinctive Ring“ (skiriamasis skambutis), esanti spausdintuve, yra
nustatyta kaip „All Rings“ (visi skambu iai). Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Atsakymo skambu io melodijos keitimas esant skiriam j skambu i
veiksenai.

• Jei „Auto Answer“ (automatinis atsakymas) nustatyta kaip „Off“ (išjungti),
faksogramas reikia priimti rankiniu b du, nes antraip spausdintuvu faksogram
priimti negalima. Informacijos apie rankiniu b du priimamas faksogramas rasite
skyriuje Priimti faksogram rankiniu b du.

• Jeigu tuo pa iu telefono numeriu, naudojamu fakso skambu iams, yra teikiama
ir balso pašto paslauga, faksogramas reikia priimti rankiniu, o ne automatiniu
b du. Vadinasi, turite pats atsakyti  fakso skambu ius. Informacijos apie
spausdintuvo nustatym  naudojant balso pašto paslaug  rasite skyriuje F
variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su balso pašto paslauga.
Informacijos apie rankiniu b du priimamas faksogramas rasite skyriuje Priimti
faksogram rankiniu b du.
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• Jei prie spausdintuvo naudojamos telefono linijos prijungtas kompiuterio
modemas, užtikrinkite, kad kompiuterio modemo programin ranga neb t
nustatyta faksogramas priimti automatiškai. Modemai, nustatyti gauti
faksogramas automatiškai, užima telefono linij  visoms faksogramoms gauti,
tod l spausdintuvas negali priimti faksogram .

• Jei prie spausdintuvo naudojamos telefono linijos prijungtas atsakiklis, gali kilti
viena iš toliau išvardyt  problem .

Atsakiklis ir spausdintuvas gali b ti neteisingai suderinti.
J s rašytas pranešimas gali b ti per ilgas arba rašytas pernelyg garsiai,
kad spausdintuvas gal t  aptikti fakso signalus, tod l skambinantis faksas
gali išsijungti.
Atsakiklyje gali nepakakti tylios pauz s laiko po išeinan io pranešimo, kad
spausdintuvas gal t  aptikti faksogramos signalus. Ši problema
dažniausiai kyla naudojant skaitmeninius atsakiklius.

Šias problemas gali pad ti išspr sti toliau aprašyti veiksmai.
Kai atsakiklis prijungtas prie tos pa ios telefono linijos, kuri  naudojate
fakso skambu iams, pabandykite prijungti atsakikl  tiesiai prie
spausdintuvo, kaip aprašyta skyriuje I variantas. Bendrai naudojama
telefono ir fakso linija su atsakikliu.
sitikinkite, kad spausdintuvas nustatytas automatiškai priimti faksogramas.
Informacijos apie spausdintuvo nustatym  automatiškai priimti
faksogramas rasite skyriuje Priimti faksogram .
Užtikrinkite, kad „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti)
nuostata b t  nustatyta  didesn  nei atsakiklio skambu i  skai i . Pla iau
apie tai žr. Skambu i skai iaus prieš atsakym nustatymas.
Atjunkite atsakikl  ir pabandykite priimti faksogram . Jei neprijung
atsakiklio faksogram  priimti galite, trikties priežastis gali b ti atsakiklis.
V l prijunkite atsakikl  ir dar kart rašykite siun iam  pranešim . rašykite
maždaug 10 sekundži  ilgio pranešim . rašin dami pranešim  kalb kite
l tai ir negarsiai. Balso pranešimo pabaigoje palikite bent 5 sekundes tylos.
rašin jant tyli  pabaig  fone netur t  gird tis jokio garso. Dar kart

pabandykite priimti faksogram .

Pastaba Kai kuriuose skaitmeniniuose atsakikliuose pranešimo
pabaigoje rašyta tylos pauz  gali neišlikti. Išklausykite ir patikrinkite
pranešim .
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• Jei spausdintuvas telefono linij  naudoja kartu su kitais telefono renginiais,
pvz., atsakikliu, asmeninio kompiuterio modemu ar keli  prievad
komutatoriumi, fakso signalas gali b ti silpnesnis. Signalo lygis gali b ti
mažesnis naudojant dalikl  arba prijungiant papildom  kabeli  telefono linijai
pailginti. D l susilpn jusio fakso signalo gali kilti problem  faksogramos
pri mimo metu.
Nor dami sužinoti, ar trikt  sukelia kita ranga, atjunkite visk , išskyrus
spausdintuv , nuo telefono linijos, ir dar kart  pabandykite priimti faksogram .
Jei be kitos rangos faksogram  priimate s kmingai, vadinasi, problem  sukelia
papildoma ranga: pam ginkite prijungti po vien  papildom  prietais  ir kaskart
bandykite priimti faksogram , kol galiausiai nustatysite, kuris prietaisas sukelia
problem .

• Jei fakso telefono numeriui (naudojantis telekomunikacij  bendrov s teikiama
skirting  skambu io signal  paslauga) skyr te tam tikr  skambu io signal ,
nepamirškite atitinkamai nustatyti funkcij „Distinctive Ring“ (skiriamasis
skambutis), kuri  pateikia spausdintuvas. Išsamesn s informacijos rasite
skyriuje Atsakymo skambu io melodijos keitimas esant skiriam j skambu i
veiksenai.

Spausdintuvu negali si sti, ta iau galima priimti faksogramas

Sprendimas:
• Galb t spausdintuvas numer  renka per greitai arba per anksti. Gali reik ti

skai i  sekoje terpti pauzi . Pavyzdžiui, jei norite pasiekti tarpmiestinio ryšio
linij , prieš renkam  numer  po tarpmiestinio ryšio kodo terpkite pauz . Jei
renkamas numeris 95555555, o tarpmiestinio ryšio kodas yra 9, pauz s
terpiamos taip: 9-555-5555. Nor dami vedamame fakso numeryje vesti
pauz , dar kart  lieskite mygtuk Space (#) (Tarpas (#) tol, kol ekrane
pasirodys br kšnys (-).
Taip pat galite si sti faksogram  naudodami rinkimo valdym . Taip galima
gird ti rinkimo signal  telefono linijoje. Galite nustatyti rinkimo greit  ir rinkdami
reaguoti  informacij . Pla iau apie tai žr. Si sti faksogram stebint numerio
rinkim .

• Siun iant faks vestas skai ius n ra tinkamo formato arba priiman iame fakso
aparate iškilo problem . Nor dami tai patikrinti, telefonu paskambinkite  fakso
numer  ir pasiklausykite fakso aparato gars . Jei fakso aparato gars  negirdite,
faksogram  priimantis aparatas gali b ti ne jungtas ar neprijungtas prie linijos,
arba balso pašto paslauga trukdo gav jo telefono linijai. Taip pat galite
paprašyti gav jo, kad jis patikrint , ar yra problem  gaunan iame fakso aparate.
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Faksogramos signalai rašomi  mano atsakikl

Sprendimas:
• Kai atsakiklis prijungtas prie tos pa ios telefono linijos, kuri  naudojate fakso

skambu iams, pabandykite prijungti atsakikl  tiesiai prie spausdintuvo, kaip
aprašyta skyriuje I variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su
atsakikliu. Jei atsakikl  jungiate nesilaikydami rekomendacij , atsakiklis gali
rašyti fakso signalus.

• Patikrinkite, ar spausdintuvas nustatytas faksogramas priimti automatiškai ir ar
tinkama „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti) nuostata.
Skambu i  skai ius, po kurio atsako spausdintuvas, turi b ti didesnis už t , po
kurio atsako atsakiklis. Jei atsakiklis ir spausdintuvas nustatyti atsakyti po tiek
pat skambu i ,  skambut  atsakys abu renginiai ir atsakiklis rašys fakso
signalus.

• Pavyzdžiui, galite nustatyti, kad atsakiklis atsakyt  vos po keli  skambu i , o
spausdintuvas – po didžiausio galimo skambu i  skai iaus (maksimalus
signal  skai ius skiriasi, atsižvelgiant  šal  / region .) Esant tokiai nuostatai,
atsakiklis atsilieps  skambut , o spausdintuvas steb s linij . Jei spausdintuvas
aptiks fakso signalus, jis priims faksogram . Jei signalas yra balso skambutis,
atsakiklis užfiksuos einam j  žinut . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Skambu i skai iaus prieš atsakym nustatymas.

Su spausdintuvu pateiktas telefono kabelis per trumpas
Sprendimas: Jei kartu su spausdintuvu gautas telefono kabelis yra per trumpas,
kabeliui pailginti galite naudoti šakotuv . Šakotuv  galite sigyti elektronikos preki
parduotuv je, prekiaujan ioje telefon  priedais. Be to, reik s dar vieno telefono
kabelio, kuris gali b ti prastas telefono kabelis, koki  jau galb t turite namie ar
biure.

Patarimas Jei spausdintuv  gavote su dvilaidžiu telefono kabelio adapteriu,
kabeliui pailginti galite naudoti keturlaid  telefono kabel . Informacijos apie
dvilaidžio telefono kabelio adapterio naudojim  ieškokite kartu su adapteriu
gautoje dokumentacijoje.

Kaip pailginti telefono kabel
1. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo

gal  prie šakotuvo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris
yra užpakalin je spausdintuvo dalyje.

2. Kit  telefono kabel  prijunkite prie atviro šakotuvo prievado ir sieninio telefono
lizdo.

Nespausdinamos spalvotos faksogramos
Priežastis: Gaunam j  faksogram  spausdinimo pasirinktis išjungta.
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Sprendimas: Jei faksogramas norite spausdinti spalvotai, sitikinkite, kad jungta
gaunam  faksogram  spausdinimo parinktis spausdintuvo valdymo skydelyje.

Kompiuteris negali priimti faksogram  („Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) ir
„Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“)

Priežastis: Faksogramas pasirinktas priimti kompiuteris išjungtas.

Sprendimas: Užtikrinkite, kad faksogramas pasirinktas priimti kompiuteris b t
vis  laik jungtas.

Priežastis: Faksogramoms nustatyti ir priimti sukonfig ruoti skirtingi
kompiuteriai, ir vienas iš j  gali b ti išjungtas.

Sprendimas: Jei faksogram  pri mimo ir konfig ravimo kompiuteriai skirtingi, jie
abu turi b ti jungti vis  laik .

Priežastis: „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma
 „Mac“) ne jungta arba kompiuteris nesukonfig ruotas priimti faksogramas.

Sprendimas: junkite „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) arba „Fax to Mac“
(faksograma  „Mac“) ir sitikinkite, kad kompiuteris sukonfig ruotas priimti
faksogramas

HP interneto svetaini  ir paslaug  naudojimo problem
sprendimas

Šiame skyriuje pateikiami prast  problem , kurias galite patirti naudodamiesi HP
interneto svetain mis ir paslaugomis, sprendimai.

• HP interneto paslaug naudojimo problem sprendimas
• HP interneto svetaini naudojimo problem sprendimas

HP interneto paslaug  naudojimo problem  sprendimas
Jei iš spausdintuvo valdymo skydelio naudodamiesi HP programomis ar kitomis
interneto paslaugomis patiriate problem , tikrinkite toliau išvardytas galimas priežastis.

• Pasir pinkite, kad spausdintuvas b t  prijungtas prie interneto.

Pastaba Kad gal tum te naudotis spausdintuvo interneto funkcijomis,
spausdintuvas turi b ti prijungtas prie interneto (eterneto kabeliu arba belaidžiu
ryšiu). Jei spausdintuvas prijungtas USB kabeliu, šiomis interneto funkcijomis
naudotis negalima.

• sitikinkite, kad tinklo šakotuvas, komutatorius ar kelvedis yra jungti ir veikia
tinkamai.
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• Jei spausdintuv  jungiate eterneto kabeliu, sitikinkite, kad spausdintuvas  tinkl
ne jungtas telefono kabeliu arba kryžmintu eterneto kabeliu, pasir pinkite, kad
eterneto kabelis b t  patikimai prijungtas prie spausdintuvo. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Laidinio ryšio (eterneto) tinklo problem sprendimas.

• Jei spausdintuvas prijungtas belaidžiu ryšiu, sitikinkite, kad belaidis tinklas veikia
tinkamai. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Belaidžio ryšio problem
sprendimas.

HP interneto svetaini  naudojimo problem  sprendimas
Jei iš kompiuterio naudodamiesi HP interneto svetain mis patiriate problem , tikrinkite
toliau išvardytas galimas priežastis.

• sitikinkite, kad j s  naudojamas kompiuteris tikrai prijungtas prie tinklo.
• sitikinkite, kad interneto naršykl  atitinka minimalius sistemai keliamus

reikalavimus. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP interneto svetaini
specifikacijos.

• Jei j s  žiniatinklio naršykl  prisijungdama prie interneto naudoja tarpinio serverio
nuostatas, pabandykite jas išjungti. Išsamesn s informacijos rasite savo
žiniatinklio naršykl s dokumentacijoje.

Išspr skite „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniai
sprendimai) problemas

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• HP „Direct Digital Filing“ (tiesioginio skaitmeninio tvarkymo) problem sprendimas
• HP „Digital Fax“ (skaitmeninio fakso) problem sprendimas

HP „Direct Digital Filing“ (tiesioginio skaitmeninio tvarkymo) problem  sprendimas
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Dažnos problemos
• Nepavyksta nuskaityti tinklo aplanko
• Nepavyksta nuskaityti el. pašt
• Po HP Direct Digital Filing („HP tiesioginio skaitmeninio tvarkymo“) („Windows“)

nustatymo, bendrinimo dialogo laukelis atrodo kitaip

Dažnos problemos

Skenuojat automatiniu popieriaus režimu nuskaitytas vaizdas nukarpomas
neteisingai
Jei galima, naudokite tinkam  popieriaus dyd , o automatin  nustatym  naudokite tik
nuskaitydami nedidelius popieriaus lapus / nuotraukas.
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Spausdintuvas netinkamai nustatytas darbui tinkle
Pasir pinkite, kad spausdintuvas b t  tinkamai nustatytas ir prijungtas prie tinklo.

• Pabandykite spausdintuvu išspausdinti dokument .
• Patikrinkite spausdintuvo tinklo nuostatas ir sitikinkite, kad jam priskirtas

galiojantis IP adresas.
• Atlikite spausdintuvo PING komand  ir patikrinkite, ar jis reaguoja. Papildomos

informacijos rasite savo operacin s sistemos dokumentacijoje.
• Jei spausdintuv  jungiate eterneto kabeliu, sitikinkite, kad spausdintuvas  tinkl

ne jungtas telefono kabeliu arba kryžmintu eterneto kabeliu, pasir pinkite, kad
eterneto kabelis b t  patikimai prijungtas prie spausdintuvo. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Laidinio ryšio (eterneto) tinklo problem sprendimas.

• Jei spausdintuvas prijungtas belaidžiu ryšiu, sitikinkite, kad belaidis tinklas veikia
tinkamai. Išsamesn s informacijos žr. skyriuje Belaidžio ryšio problem sprendimas.

Nepavyksta rasti arba nustatyti serverio pavadinimo
Ryšys su serveriu gali nutr kti, jei s rankos metu pateiktas serverio pavadinimas
negali b ti priskirtas konkre iam IP adresui.

• Pabandykite naudoti serverio IP adres .
• Naudodami DNS atlikite šiuos veiksmus:

Pam ginkite vartoti visiškai tinkamus DNS pavadinimus.
Užtikrinkite, kad spausdintuve DNS serveris b t  tinkamai nustatytas.

Patarimas Jei pastaruoju metu keit te DNS nuostatas, išjunkite ir v l junkite
spausdintuv .

Nor dami gauti daugiau informacijos susisiekite su savo tinklo administratoriumi arba
j s  tinkl  sujungusiu asmeniu.

Nepavyksta nuskaityti tinklo aplanko

Pastaba „HP Direct Digital Filing“ nesuderinamas su „Windows Active Directory“.

Kompiuteris, kuriame yra tinklo aplankas, išjungtas
sitikinkite, kad kompiuteris, kuriame saugomas tinklo aplankas, yra jungtas ir

prijungtas prie tinklo.

Netinkamai nustatytas tinklo aplankas
• Patikrinkite, ar serveryje sukurtas aplankas. Papildomos informacijos rasite savo

operacin s sistemos dokumentacijoje.
• Patikrinkite, ar aplankas yra nustatytas bendrai naudotis ir ar vartotojai gali iš jo

skaityti ir  j  rašyti. Jei naudojate „Macintosh“ kompiuter , sitikinkite, kad SMB
bendrinimas yra jungtas. Papildomos informacijos rasite savo operacin s
sistemos dokumentacijoje.

• sitikinkite, kad aplanko pavadinime naudojamos tik operacin s sistemos
palaikomos raid s ir simboliai. Daugiau informacijos rasite operacin s sistemos
dokumentacijoje.
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• Užtikrinkite, kad aplanko pavadinimas  HP programin rang vestas teisingu
formatu. Išsamesn s informacijos ieškokite vedlyje arba s rankos pagalboje.

• sitikinkite, kad vestas tinkamas vartotojo vardas ir slaptažodis. Išsamesn s
informacijos ieškokite vedlyje arba s rankos pagalboje.

Diskas pilnas
sitikinkite, kad serveryje, kuriame sukurtas tinklo aplankas, yra pakankamai laisvos
vietos.

Spausdintuvas negali sukurti unikalaus rinkmenos pavadinimo su priskirtu
priešd liu ar priesaga
Su tuo pa iu priešd liu ar priesaga spausdintuvas gali sukurti iki 9 999 rinkmen . Jei 
vien  katalog  nuskait te per daug rinkmen , pakeiskite priešd l .

Netinkamai nustatytas rinkmenos priešd lis
sitikinkite, kad aplanko ir failo pavadinime naudojamos tik operacin s sistemos
palaikomos raid s ir simboliai. Daugiau informacijos rasite operacin s sistemos
dokumentacijoje.

Nepavyksta nuskaityti  el. pašt

Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

Netinkamai nustatytas el. pašto profilis
Užtikrinkite, kad HP programin je rangoje nurodyti galiojantys siun iamo pašto
(SMTP) serverio nustatymai. Daugiau informacijos apie SMTP serverio parametrus
rasite savo el. pašto paslaugos teik jo dokumentacijoje.

Siun iant el. laiškus keliems adresatams, jie nusiun iami tik kai kuriems iš j
El. laiško adresai gali b ti neteisingi, arba el. pašto serveris gali j  neatpažinti.
Užtikrinkite, kad vis  gav j  el. pašto adresai  HP programin rang vesti teisingai.
Patikrinkite, ar gaut  laišk  d žut je n ra iš serverio at jusi  laišk  su pranešimu apie
nepavykus  pristatym .

Dideli  el. laišk  siuntimas
Kai kurie el. pašto serveriai nustatyti taip, kad atmest  didesnius nei nustatyta el.
laiškus. Nor dami sužinoti, ar j s  el. pašto serveris riboja fail  dyd , skaitykite savo el.
pašto paslaugos teik jo dokumentacij . Jei el. pašto serveris riboja dyd , išeinan io el.
pašto profilyje nurodykite, kad didžiausias el. laiško priedo dydis b t  mažesnis nei
nustatytas serveryje.
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Po HP Direct Digital Filing („HP tiesioginio skaitmeninio tvarkymo“)
(„Windows“) nustatymo, bendrinimo dialogo laukelis atrodo kitaip
Jei naudojate kompiuter  su „Windows XP“, aplankus galite nustatyti naudodami
„Simple File Sharing“ (paprast  fail  bendrinim ) (SFS). SFS pagalba nustatytas
aplankas yra bendrinamas anonimiškai: jam nereikia vartotojo vardo arba
slaptažodžio, visi vartotojai aplank  gali skaityti ir  j  rašyti. Be to, bendrinim
jungiantis dialogo langas atrodo kitaip nei standartinis „Windows“ bendrinimo dialogo
langas.

Ta iau norint užtikrinti, jog iš spausdintuvo siun iami duomenys b t  saug s, „Scan to
Network Folder Wizard“ (nuskaitymo  tinklo aplank  vediklis) nepalaiko SFS, o
kompiuteris vietoje SFS dialogo lango rodo standartin  bendrinimo dialogo lang .
Papildomos informacijos rasite savo operacin s sistemos dokumentacijoje.

HP „Digital Fax“ (skaitmeninio fakso) problem  sprendimas

Pastaba „Fax to Network Folder“ (Faksograma  tinkle esant  aplank ) nepalaiko
„Active Directory“.

Pastaba Jei naudojate „HP Officejet Pro 8500A (A910a–f)“, galite naudotis tik
funkcijomis „Scan to Network Folder“ (nuskaitymas  tinklo aplank ) ir „Fax to
Network Folder“ (faksogram  siuntimas  tinklo aplank ). Nor dami sužinoti
modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio radimas.

Kompiuteris, kuriame yra tinklo aplankas, išjungtas
Jei naudojate „Fax to Network Folder“ (faksogram  tinkle esant  aplank ), užtikrinkite,
kad faksogramas priimantis kompiuteris b t  vis  laik jungtas ir prijungtas prie tinklo.

Netinkamai nustatytas tinklo aplankas
Jei naudojate „Fax to Network Folder“ (faksogram  tinkle esant  aplank ), patvirtinkite:

• Patikrinkite, ar serveryje sukurtas aplankas. Papildomos informacijos rasite savo
operacin s sistemos dokumentacijoje.

• Patikrinkite, ar aplankas yra nustatytas bendrai naudotis ir ar vartotojai gali iš jo
skaityti ir  j  rašyti. Jei naudojate „Macintosh“ kompiuter , sitikinkite, kad SMB
bendrinimas yra jungtas. Papildomos informacijos rasite savo operacin s
sistemos dokumentacijoje.

• sitikinkite, kad aplanko pavadinime naudojamos tik operacin s sistemos
palaikomos raid s ir simboliai. Daugiau informacijos rasite operacin s sistemos
dokumentacijoje.

• Užtikrinkite, kad aplanko pavadinimas  HP programin rang vestas teisingu
formatu. Išsamesn s informacijos ieškokite vedlyje arba s rankos pagalboje.

• sitikinkite, kad vestas tinkamas vartotojo vardas ir slaptažodis. Išsamesn s
informacijos ieškokite vedlyje arba s rankos pagalboje.

Klaidos trukdo HP „Digital Fax“ (skaitmeninio fakso) darbui
Jeigu spausdintuvas buvo sukonfig ruotas spausdinti gaunamas faksogramas, ta iau
jame baig si popierius, d kite popieriaus vesties d kl  arba ištaisykite klaid .
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Atspausdintos gaunamos faksogramos rašomos tinklo aplanke arba iš karto
persiun iamos nurodytu el. pašto adresu.

Vidin  atmintis užpildyta
Jei vidin  spausdintuvo atmintis užpildyta, negalite si sti arba priimti faksogram .
Jeigu atmintis užpildyta d l to, kad joje saugoma per daug ne rašyt  faksogram ,
vadovaukit s spausdintuvo valdymo skydelyje pateikiamomis instrukcijomis.

sp jimas Išvalant fakso žurnal  ir vidin  atmint  pašalinamos visos ne rašytos
faksogramos, saugomos spausdintuvo atmintyje.

Faksuose rodomas netikslus laikas ir data
Jei esate šalyje / regione, kuriame persukin jami laikrodžiai, faks  laiko žym  gali ne
visuomet rodyti tiksl  j s  vietin s laiko juostos laik . Be to, gali b ti takoti ir
numatytieji archyvuojam  faks  fail  pavadinimai (juose yra laiko žym ).
Nor dami matyti tiksl  laik , kada gautos faksogramos, atspausdinkite žurnal  per
spausdintuvo valdymo skydel .
Nor dami, kad faksogramose b t  pranešamas tikslus laikas vasaros laiku,
pasinaudokite EWS, kad pakeistum te spausdintuvo naudojam  laiko juost  tokia,
kuri atspind t  tiksl  laik :

Atidarykite palaikom  interneto naršykl  (pvz., „Microsoft Internet Explorer“,
„Opera 7.54“, „Mozilla Firefox“ ar „Safari“).
veskite spausdintuvui priskirt  IP adres .
Pavyzdžiui, jei naudojate IPv4 tinklo aplink  ir IP adresas yra 123.123.123.123,
tinklo naršykl je veskite tok  adres :
http://123.123.123.123
Jei naudojate tik IPv6 tinklo aplink  ir IP adresas yra FE80::BA:D0FF:FE39:73E7,
tinklo naršykl je veskite tok  adres :
http://[FE80::BA:D0FF:FE39:73E7].
Interneto naršykl s lange rodomas EWS puslapis.
Pla iau apie EWS naudojim  žr. Integruotasis tinklo serveris.
Spustel kite skirtuk Settings (nuostatos), tada Preferences (pirmenybi ) dalyje
spustel kite Time Zone (laiko juosta).
Pasirinkite tiksl  laik  atitinkan i  laiko juost  (paprastai tai yra viena valanda
didesn  laiko juosta).

Pastaba Kai j s  šalis / regionas gr š prie standartinio laiko, pakeiskite laiko
juost  rodan i  j s  laik .

Atminties taiso problem  sprendimas
Jei tolesn s temos nepadeda, žr. HP pagalba, kur pateikiama informacija apie HP
technin  pagalb .
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Pastaba Jei veiksmus su atminties taisu pradedate iš kompiuterio, d l trik i
šalinimo informacijos žr. programin s rangos žinyn .

• Spausdintuvas negali perskaityti atminties taiso
• Spausdintuvas negali nuskaityti atminties taise esan i nuotrauk

Spausdintuvas negali perskaityti atminties taiso
• Atminties taiso tikrinimas

Pasir pinkite, kad atminties taiso tipas b t  tinkamas. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Atminties taiso specifikacijos.
Kai kuriuose atminties taisuose yra jungiklis, kuriuo valdomas j  naudojimo
b das. sitikinkite, kad jungiklis nustatytas taip, kad atminties tais  b t  galima
skaityti.
Patikrinkite atminties taiso galus, ar ant j  n ra nešvarum  arba medžiagos,
uždaran ios ang  ar gadinan ios metalo kontakt . Nuvalykite kontaktus
pluošto nepaliekan ia medžiaga, sudr kinta nedideliu izopropilo alkoholio
kiekiu.
sitikinkite, kad atminties taisas veikia tinkamai: išbandykite j  su kitais
renginiais.

• Atminties taiso angos tikrinimas
Pasir pinkite, kad atminties taisas b t  iki galo stumtas  tinkam  ang .
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Atmintin s d jimas.
Ištraukite atminties kortel  (kai lemput  nemirksi) ir pašvieskite žibintuv liu 
tuš i  ang . Paži r kite, ar nesulenkti viduje esantys kontaktai. Išjung
kompiuter  galite pam ginti ištiesinti kontaktus, lengvai juos palenkdami plonu
spyruokliniu šratinuku su traukta šerdele. Jei kontaktas sulenktas taip, kad
lie ia kit  kontakt , pakeiskite atminties korteli  skaitytuv  arba nuvežkite
spausdintuv  remontuoti. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP pagalba.
Pasir pinkite, kad vienu metu angoje b t  tik vienas atminties taisas. Jei vienu
metu statytas daugiau nei vienas atminties taisas, valdymo skydelio ekrane
turi b ti rodomas klaidos pranešimas.

Spausdintuvas negali nuskaityti atminties taise esan i  nuotrauk
Atminties taiso tikrinimas
Atminties taisas gali b ti sugadintas.

Laidinio ryšio (eterneto) tinklo problem  sprendimas
Jei nepavyksta prijungti spausdintuvo prie laidinio (eterneto) tinklo, atlikite vien  ar
kelias toliau pateiktas užduotis.

Pastaba Patais  kur  nors iš min t  dalyk  dar kart  paleiskite diegimo program .

• Bendr j tinklo trik i diagnostika ir šalinimas
• Sukurtas tinklo prievadas neatitinka spausdintuvo IP adreso („Windows“)
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Bendr j  tinklo trik i  diagnostika ir šalinimas
Jeigu negalite diegti kartu su spausdintuvu pateiktos HP programin s rangos,
patikrinkite, ar:

• prie kompiuterio ir spausdintuvo gerai prijungti visi kabeliai;
• veikia tinklas ir jungtas tinklo šakotuvas,
• kompiuteryje su „Windows“ užvertos arba išjungtos visos programos, skaitant

antivirusines programas, apsaugos nuo šnipin jimo programas ir užkardas,
• spausdintuvas diegtas tame pa iame potinklyje, kaip ir kompiuteriai, iš kuri

spausdintuvas naudojamas.
Jeigu diegimo programai nepavyksta rasti spausdintuvo, išspausdinkite tinklo
konfig racijos lap  ir diegimo programoje rankiniu b du veskite IP adres .
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Tinklo konfig racijos lapo supratimas.

Nors ir nerekomenduojama spausdintuvui priskirti statinio IP adreso, tai padarius
galima išspr sti kai kurias diegimo problemas (pvz., problemas su asmenine užkarda).

Sukurtas tinklo prievadas neatitinka spausdintuvo IP adreso („Windows“)
Jeigu j s  kompiuteryje diegta sistema „Windows“, patikrinkite, ar spausdintuvo
tvarkykl je sukurti tinklo prievadai atitinka spausdintuvo IP adres :

1. Išspausdinkite spausdintuvo tinklo konfig racijos lap .
2. Spustel kite Start (prad ti), nurodykite Settings (nuostatos) ir tada spustel kite

Printers (spausdintuvai) arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir tada
du kartus spustel kite Printers (spausdintuvai).

3. Dešiniuoju pel s klavišu spustel kite spausdintuvo piktogram , spustel kite
Properties (Ypatyb s), tada – skirtuk Ports (Prievadai).

4. Pasirinkite spausdintuvo TCP/IP prievad  ir spustel kite Configure Port
(Konfig ruoti prievad ).

5. Paži r kite, ar dialogo lange nurodytas IP adresas atitinka tinklo konfig racijos
lape nurodyt  IP adres . Jeigu IP adresai skiriasi, pakeiskite IP adres  dialogo
lange, kad jis atitikt  adres  tinklo konfig racijos lape.

6. Du kartus spustel kite OK (gerai), kad rašytum te nuostatas ir užvertum te
dialogo langus.

Belaidžio ryšio problem  sprendimas
Jeigu spausdintuvu nepavyksta prisijungti prie tinklo atlikus belaidžio ryšio s rank  ir
diegus programin rang , atlikite vien  arba kelias iš toliau pateikt  užduo i
nurodyta tvarka.

• Pagrindinis belaidžio ryšio trik i šalinimas
• Papildomas belaidžio ryšio trik i šalinimas

Pagrindinis belaidžio ryšio trik i  šalinimas
Atlikite šiuos veiksmus nurodyta tvarka.
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Pastaba Jei tai pirmas kartas, kai nustatote belaid  ryš  ir naudojate kartu su
spausdintuvu gaut  HP programin rang , sitikinkite, kad USB kabelis prijungtas
prie spausdintuvo ir kompiuterio.

1 veiksmas – sitikinkite, kad belaidžio ryšio (802.11) lemput jungta
Jei m lyna lemput  šalia spausdintuvo belaidžio ryšio mygtuko nedega, belaidžio ryšio
funkcija gali b ti ne jungta. junkite belaid  ryš , palieskite rodykl  dešin , Network
(Tinklas), Wireless (Belaidis), Wireless Radio (Belaidis radijo ryšys) ir pasirinkite Yes
(Taip).

Pastaba Jei j s  spausdintuvas palaiko eterneto tinkl , sitikinkite, kad eterneto
kabelis nebuvo prijungtas prie spausdintuvo. Prijungus eterneto kabel  išjungiamos
spausdintuvo belaidžio ryšio funkcijos.

2 veiksmas – iš naujo junkite belaidžio tinklo komponentus
Išjunkite kelved  ir spausdintuv , tada v l prijunkite juos šia tvarka: vis  pirma –
kelved , tada – spausdintuv . Jei vis tiek negalite prisijungti, išjunkite kelved ,
spausdintuv  ir savo kompiuter . Kartais tinklo ryšio problem  pavyksta išspr sti
išjungus ir v l jungus maitinim .

3 veiksmas – vykdykite belaidžio tinklo tikrinim
Nor dami nustatyti tinklo problemas, paleiskite belaidžio ryšio bandymo proced r .
Belaidžio tinklo bandomajam puslapiui atspausdinti palieskite rodykl  dešin ,
Network (Tinklas), Wireless (Belaidis) ir pasirinkite Wireless Network Test
(Belaidžio ryšio bandymas). Jei aptinkama problema, išspausdintoje bandymo
ataskaitoje pateikiamos rekomendacijos, galin ios pad ti išspr sti problem .

Papildomas belaidžio ryšio trik i  šalinimas
Jei išband te pagrindinio trik i  šalinimo skyriuje pateiktus pasi lymus ir vis tiek
negalite prijungti spausdintuvo prie belaidžio tinklo, pabandykite šiuos pasi lymus
pateikta tvarka.

• 1 žingsnis. sitikinkite, kad j s kompiuteris prijungtas prie j s tinklo.
• 2 žingsnis. sitikinkite, kad spausdintuvas prijungtas prie tinklo
• 3 žingsnis. Patikrinkite, ar ryšio neblokuoja užkardos programin ranga
• 4 žingsnis. sitikinkite, kad spausdintuvas prisijung s internetu ir paruoštas darbui
• 5 žingsnis. sitikinkite, kad belaid spausdintuvo versija nustatyta kaip numatytoji

spausdintuvo tvarkykl (tik „Windows“)
• 6 žingsnis. sitikinkite, kad veikia paslauga „HP Network Devices Support“ (HP

tinklo rengini palaikymas) (tik „Windows“)
• Papildykite belaid s prieigos kortel (WAP) technin s rangos adresais
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1 žingsnis. sitikinkite, kad j s  kompiuteris prijungtas prie j s  tinklo.

Kaip patikrinti laidin  (eterneto) ryš
Daugumoje kompiuteri  yra indikatori  lemput s šalia prievado,  kur  iš kelvedžio
jungiamas eterneto kabelis. Paprastai yra dvi indikatori  lemput s, viena, kuri
švie ia, ir kita, kuri mirk ioja. Jei j s  kompiuteryje yra indikatori  lemput s,
patikrinkite, ar lemput s jungtos. Jei lemput s ne jungtos, pabandykite iš naujo
prijungti eterneto kabel  prie kompiuterio ir kelvedžio. Jei vis tiek nematote
lempu i , tai gali b ti kelvedžio, eterneto kabelio arba j s  kompiuterio problema.

Pastaba „Macintosh“ kompiuteriuose indikatori  lempu i  n ra. Kad
patikrintum te eterneto ryš  „Macintosh“ kompiuteryje, doke spustel kite
System Preferences (sistemos nuostatos) ir spustel kite Network (tinklas).
Jei eterneto ryšys veikia tinkamai, ryši  s raše parodoma Built-in Ethernet
( taisytasis eternetas), kartu su IP adresu ir kita b senos informacija. Jei Built-
in Ethernet ( taisytasis eternetas) s raše neparodoma, tai gali b ti kelvedžio,
eterneto kabelio arba j s  kompiuterio problema. Nor dami išsamesn s
informacijos, lange spustel kite mygtuk  „Help“ (žinynas).

Belaidžio ryšio tikrinimas
1. sitikinkite, kad j s  kompiuterio belaidis ryšys jungtas. Nor dami gauti daugiau

informacijos skaitykite kompiuterio vartotojo vadov  – su kompiuteriu pateikt
dokumentacij .

2. Jei nenaudojate unikalaus tinklo pavadinimo (SSID), gali b ti, kad j s  belaidis
kompiuteris gal jo prisijungti prie netoliese esan io kito tinklo.
Toliau pateikti veiksmai gali pad ti nustatyti, ar j s  kompiuteris prisijung s prie
j s  tinklo.

„Windows“
a. Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis),

užveskite žymikl  ant Network Connections (tinklo ryšiai) ir spustel kite View
Network Status (perži r ti tinklo b sen ) ir Tasks (užduotys).
arba
Spustel kite Start (prad ti), pasirinkite Settings (parametrai), spustel kite
Control Panel (valdymo skydelis), dukart spustel kite Network Connections
(tinklo ryšiai), spustel kite meniu View (rodinys) ir pasirinkite Details
(informacija).
Palikite dialogo lang  atvir , kol atliksite kit  veiksm .

b. Atjunkite maitinimo kabel  nuo belaidžio kelvedžio. Kompiuterio ryšio b sena
tur t  pasikeisti Not Connected (neprisijung s).

c. Iš naujo prijunkite maitinimo kabel  prie belaidžio kelvedžio. Ryšio b sena
tur t  pasikeisti Connected (prisijung s).
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„Mac OS X“
Spustel kite piktogram AirPort meniu juostoje ekrano viršuje. Parodytame
meniu galite nustatyti, ar „AirPort“ jungtas ir prie kurio belaidžio tinklo
prisijung s j s  kompiuteris.

Pastaba Nor dami išsamesn s informacijos apie „AirPort“ ryš , doke
spustel kite System Preferences (sistemos nuostatos) ir spustel kite
Network (tinklas). Jei belaidis ryšys veikia tinkamai, ryši  s raše, šalia
„AirPort“ parodomas žalias taškas. Nor dami išsamesn s informacijos,
lange spustel kite mygtuk  „Help“ (žinynas).

Jeigu kompiuterio negalite prijungti prie tinklo, susisiekite su j s  tinkl  nusta iusiu
asmeniu arba kelvedžio gamintoju, nes gali b ti j s  kelvedžio ar kompiuterio
technin s rangos problem .

Jei galite pasiekti internet  ir naudojate kompiuter  su „Windows“, taip pat galite
pasiekti „HP Network Assistant“ (HP tinklo asistentas) adresu www.hp.com/sbso/
wireless/tools-setup.html?jumpid=reg_R1002_USEN, kad gautum te pagalbos
nustatant tinkl . (Šis tinklalapis pasiekiamas tik angl  kalba).

2 žingsnis. sitikinkite, kad spausdintuvas prijungtas prie tinklo
Jeigu spausdintuvas neprijungtas prie to paties tinklo, kaip kompiuteris, spausdintuvo
tinkle negal site naudoti. Vykdykite šiame skyriuje pateiktus nurodymus, kad
sužinotum te, ar j s  spausdintuvas teisingai prijungtas prie tinkamo tinklo.

Pastaba Jei j s  belaidis kelvedis arba „Apple AirPort Base Station“ naudoja
pasl pt  SSID, spausdintuvas negali aptikti tinklo automatiškai.
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A sitikinkite, kad spausdintuvas yra tinkle
1. Jei spausdintuvas palaiko eterneto tinkl  ir yra prijungtas prie jo, sitikinkite, kad 

spausdintuvo gal kištas eterneto kabelis. Jei eterneto kabelis prijungiamas,
belaidis ryšys išjungiamas.

2. Jei spausdintuvas prijungtas prie belaidžio tinklo, išspausdinkite spausdintuvo
belaidžio ryšio konfig ravimo lap . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Tinklo
konfig racijos lapo supratimas.

Atspausdin  lap , patikrinkite tinklo b sen  ir URL.

Tinklo b sena • Jei tinklo b sena yra „Ready“
(Paruoštas), spausdintuvas yra
tinkamai prijungtas prie tinklo.

• Jei tinklo b sena yra „Offline“
(Neprijungtas), spausdintuvas
neprijungtas prie tinklo. Paleiskite
belaidžio tinklo bandym
(naudodamiesi šio skyriaus pradžioje
pateikiamais nurodymais) ir laikykit s
vis  rekomendacij .

URL Rodomas URL yra spausdintuvo tinklo
adresas, kur  priskyr  j s  kelvedis.
Norint prisijungti prie integruotojo tinklo
serverio, jums reikia šito.

B Patikrinkite, kad pamatytum te, ar galite pasiekti EWS
Nustat , kad ir kompiuterio, ir spausdintuvo ryšys su tinklu aktyvus, prisijungdami
prie spausdintuvo EWS galite patikrinti, ar jie prijungti prie to paties tinklo.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo serveris.

Kaip pasiekti EWS
a. Savo kompiuteryje atidarykite paprastai prieigai prie interneto naudojam

žiniatinklio naršykl  (pavyzdžiui, „Internet Explorer“ arba „Safari“). Adreso
lauke veskite spausdintuvo URL, rodom  tinklo konfig racijos puslapyje (pvz.,
http://192.168.1.101).

Pastaba Jeigu naršykl je naudojate tarpin  server , gali reik ti j  išjungti,
kad pasiektum te EWS.

b. Jeigu galite pasiekti EWS, bandykite naudoti spausdintuv  tinkle (pavyzdžiui,
spausdinti), kad paži r tum te, ar tinklo s ranka buvo s kminga.

c. Jeigu negalite pasiekti EWS arba vis dar turite spausdintuvo naudojimo tinkle
problem , kitame skyriuje skaitykite apie užkardas.

3 žingsnis. Patikrinkite, ar ryšio neblokuoja užkardos programin ranga
Jei negalite prieiti prie EWS ir esate sitikin , kad ir kompiuteris, ir spausdintuvas turi
ryš  su tuo pa iu tinklu, galb t ryš  blokuoja užkardos saugos programin ranga.
Laikinai išjunkite vis  užkardos saugos programin rang , veikian i  j s
kompiuteryje, ir tada dar kart  bandykite pasiekti EWS. Jei galite prieiti prie EWS,
pabandykite naudoti spausdintuv  (spausdinti).
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Jeigu išjung  užkard  galite pasiekti EWS ir naudoti spausdintuv , turite pakeisti
užkardos parametrus, kad leistum te kompiuteriui ir spausdintuvui palaikyti ryš  tinklu.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Užkardos konfig ravimas darbui su
spausdintuvais.

Jei išjung  užkard  galite pasiekti EWS, bet vis tiek negalite naudoti spausdintuvo,
pabandykite galinti užkardos programin rang  atpažinti spausdintuv .

4 žingsnis. sitikinkite, kad spausdintuvas prisijung s internetu ir paruoštas
darbui
Jei dieg te HP programin rang , kompiuteriu galite patikrinti spausdintuvo b sen ,
kad sužinotume, ar spausdintuvo negalite naudoti d l to, kad jo veikimas pristabdytas,
ar d l to, kad jis neprisijung s.

Kad patikrintum te spausdintuvo b sen , atlikite toliau nurodytus veiksmus.

„Windows“
1. Spustel kite Start (prad ti), nurodykite Settings (nuostatos) ir tada spustel kite

Printers (spausdintuvai) arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir tada
du kartus spustel kite Printers (spausdintuvai).

2. Jei spausdintuvai kompiuteryje nerodomi rodinyje „Details“ (informacija),
spustel kite meniu View (rodinys) ir spustel kite Details (informacija).

3. Priklausomai nuo spausdintuvo b senos, atlikite vien  iš nurodyt  veiksm .
a. Jei spausdintuvo b sena yra Offline (Neprijungtas), dešiniuoju pel s klavišu

spustel kite spausdintuv , tada spustel kite Use Printer Online (Naudoti
spausdintuv  prisijungus).

b. Jei spausdintuvo b sena yra Paused (Pristabdytas), dešiniuoju pel s klavišu
spustel kite spausdintuv , tada spustel kite Resume Printing (T sti
spausdinim ).

4. Bandykite naudoti spausdintuv  tinkle.

„Mac OS X“
1. Doke spustel kite System Preferences (sistemos nuostatos) ir spustel kite Print

& Fax (spausdinti ir si sti faksogram ).
2. Pasirinkite spausdintuv  ir spustel kite Print Queue (Spausdinimo eil ).
3. Jei parodytame lange parodoma Jobs Stopped (užduotys sustabdytos),

spustel kite Start Jobs (prad ti užduotis).
Jeigu atlik  šiuo veiksmus galite naudoti spausdintuv , ta iau naudojimo metu
simptomai kartojasi, spausdintuvo darbui gali trukdyti užkarda. Jeigu vis dar negalite
naudoti spausdintuvo tinkle, skaitykite kitame skyriuje esan i  papildom  trik i
diagnostikos ir šalinimo informacij .

5 žingsnis. sitikinkite, kad belaid  spausdintuvo versija nustatyta kaip
numatytoji spausdintuvo tvarkykl  (tik „Windows“)
Jei diegiate programin rang  dar kart , diegykl  gali sukurti antr  spausdintuvo
tvarkykl s versij  j s  aplanke Printers (spausdintuvai) arba Printers and Faxes
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(spausdintuvai ir fakso aparatai). Jei kyla sunkum  spausdinant ar jungiantis prie
spausdintuvo, sitikinkite, kad kaip numatytoji nustatyta teisinga spausdintuvo
tvarkykl s versija.

1. Spustel kite Start (prad ti), nurodykite Settings (nuostatos) ir tada spustel kite
Printers (spausdintuvai) arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir tada
du kartus spustel kite Printers (spausdintuvai).

2. Nustatykite, ar spausdintuvo tvarkykl s versija aplanke Printers (spausdintuvai)
arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai) prijungta belaidžiu ryšiu.
a. Dešiniuoju pel s klavišu spustel kite spausdintuvo piktogram  ir tada

spustel kite Properties (savyb s), Document Defaults (dokumento
numatytosios nuostatos) arba Printing Preferences (spausdinimo nuostatos).

b. Skirtuko Ports (prievadai) s raše ieškokite prievado, pažym to varnele.
Belaidžiu ryšiu prijungtos spausdintuvo tvarkykl s versijos aprašas „Port“
(prievadas) šalia varnel s yra Standard TCP/IP Port (standartinis TCP/IP
prievadas).

3. Dešiniuoju pel s klavišu spustel kite spausdintuvo tvarkykl s, prijungtos belaidžiu
ryšiu, versijos spausdintuvo piktogram  ir pasirinkite Set as Default Printer
(nustatyti kaip numatyt j  spausdintuv ).

Pastaba Jei spausdintuvo aplanke yra daugiau nei viena piktograma, dešiniuoju
pel s klavišu spustel kite spausdintuvo tvarkykl s versijos, prijungtos belaidžiu
ryšiu, spausdintuvo piktogram  ir pasirinkite Set as Default Printer (Nustatyti kaip
numatyt j  spausdintuv ).

6 žingsnis. sitikinkite, kad veikia paslauga „HP Network Devices Support“ (HP
tinklo rengini  palaikymas) (tik „Windows“)

Paslaugos „HP Network Device Support“ (HP tinklo rengini  palaikymas)
paleidimas iš naujo
1. Panaikinkite bet kokias spausdinimo užduotis spausdinimo eil je.
2. Darbalaukyje dešiniuoju pel s klavišu spustel kite My Computer (mano

kompiuteris) arba Computer (kompiuteris) ir spustel kite Manage (tvarkyti).
3. Dukart spustel kite Services and Applications (paslaugos ir programos) ir

spustel kite Services (paslaugos).
4. Slinkite paslaug  s rašu, dešiniuoju pel s klavišu spustel kite HP Network

Devices Support (HP tinklo rengini  palaikymas) ir spustel kite Restart (paleisti
iš naujo).

5. Kai paslauga paleidžiama iš naujo, v l pabandykite naudoti spausdintuv  tinkle.
Jei tinkle spausdintuv  naudoti galite, j s  tinklo s ranka yra s kminga.

Jeigu vis dar negalite naudoti spausdintuvo tinkle arba tam, kad gal tum te j  naudoti
tinkle, turite periodiškai atlikti šiuos veiksmus, spausdintuvo veikimui gali trukdyti
užkarda.
Jei tai vis dar neveikia, galb t yra j s  tinklo konfig racijos arba kelvedžio problem .
Susisiekite su j s  tinkl  nusta iusiu asmeniu arba kelvedžio gamintoju.
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Papildykite belaid s prieigos kortel  (WAP) technin s rangos adresais
MAC filtras yra apsaugos priemon , kuria WAP nustatomas rengini , kuriems leista
jungtis prie tinklo per WAP, MAC adres  s rašas (dar vadinamas „technin s rangos
adresais“). Jei WAP n ra bandan io prisijungti prie tinklo renginio technin s rangos
adreso, WAP neleidžia renginiui prisijungti prie tinklo. Jei WAP filtruoja MAC adresus,
spausdintuvo MAC adresas turi b ti trauktas  WAP priimam  MAC adres  s raš .

• Atspausdinkite tinklo konfig racijos lap . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Tinklo konfig racijos lapo supratimas.

• Paleiskite WAP konfig racijos paslaug  program  ir  priimam  MAC adres
s raš traukite spausdintuvo technin s rangos adres .

Užkardos konfig ravimas darbui su spausdintuvais
Asmenin  užkarda, j s  kompiuteryje veikianti saugos programin ranga, gali blokuoti
tinklo ryš  tarp spausdintuvo ir kompiuterio.

Jei turite toki  problem :

• diegiant HP programin rang  nerandamas spausdintuvas,
• negalima spausdinti, spausdinimo užduotis užstrigusi eil je arba spausdintuvas

atsijungia,
• nuskaitymo ryšio klaidos arba skaitytuvo užimtumo pranešimai,
• negalima kompiuteryje paži r ti spausdintuvo b senos,

Užkarda tikriausiai neleidžia spausdintuvui kompiuteriams pranešti, kur j  galima rasti.
Jei HP programin ranga negali rasti spausdintuvo diegimo metu (o j s žinote, kad
spausdintuvas yra tinkle) arba j s jau s kmingai dieg te HP programin rang  ir
turite problem , išbandykite toliau nurodytus veiksmus.

1. Jei naudojate kompiuter , kuriame veikia „Windows“, užkardos konfig ravimo
priemon je ieškokite pasirinkties pasitik ti kompiuteriais vietiniame potinklyje
(kartais vadinamame „apr ptimi“ arba „zona“). Jei pasitikite visais kompiuteriais
vietiniame potinklyje, j s  nam  arba biuro kompiuteriai ir renginiai gali susisiekti
tarpusavyje ir vis tiek b ti apsaugoti nuo interneto. Tai lengviausias naudojimo
b das.

2. Jei neturite vietinio potinklio kompiuteri  pasitik jimo parinkties, traukite eities
UDP prievad  427  užkardos leidžiam  prievad  s raš .

Pastaba Ne visos užkardos reikalauja atskirti eities ir išeities prievadus.

Kita dažna problema yra tai, kad užkarda nelaiko HP programin s rangos patikima
programine ranga tinklui pasiekti. Taip gali nutikti, jei dieg  „HP“ programin rang
kuriame nors užkardos dialogo lange atsak te „blokuoti“.

Jei taip atsitinka ir jei naudojate kompiuter  su „Windows“, patikrinkite, ar toliau
nurodytos programos yra užkardos patikim  program  s raše; traukite tr kstamas.

• hpqkygrp.exe, esanti C:\program files\HP\digital imaging\bin
• hpqscnvw.exe, esanti C:\program files\HP\digital imaging\bin

- arba -
hpiscnapp.exe, esanti C:\program files\HP\digital imaging\bin

• hpqste08.exe, esanti C:\program files\HP\digital imaging\bin
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• hpqtra08.exe, esanti C:\program files\HP\digital imaging\bin
• hpqthb08.exe, esanti C:\program files\HP\digital imaging\bin

Pastaba Užkardos dokumentacijoje paži r kite, kaip konfig ruoti užkardos
prievado nuostatas ir kaip traukti HP failus  „patikim “ fail  s raš .

Kai kurios užkardos ir toliau kels trukdži , net jei jas išjungsite. Jei ir toliau turite
problem  sukonfig rav  užkard  kaip nurodyta ir jei naudojate kompiuter  su
„Windows“, jums gali tekti panaikinti užkardos programin rang , kad gal tum te
naudoti spausdintuv  tinkle.

Išsami užkardos informacija
Toliau nurodytus prievadus taip pat naudoja spausdintuvai ir juos gali reik ti atidaryti
užkardos konfig racijoje. eities prievadai (UDP) yra paskirties prievadai kompiuteryje,
o išeities prievadai (TCP) yra paskirties prievadai spausdintuve.

• eities (UDP) prievadai 137, 138, 161, 427
• Išeities (TCP) prievadai 137, 139, 427, 9100, 9220, 9500

Šie prievadai toliau išvardytoms funkcijoms.

Spausdinimas
• UDP prievadai 427, 137, 161
• TCP prievadas 9100

Nuotrauk  kortel s d jimas
• UDP prievadai 137, 138, 427
• TCP prievadas 139

Nuskaitymas
• UDP prievadas 427
• TCP prievadai 9220, 9500

HP spausdintuvo b sena
UDP prievadas 161

Faksogram  siuntimas
• UDP prievadas 427
• TCP prievadas 9220

HP spausdintuvo diegimas
UDP prievadas 427

Spausdintuvo valdymo problem  sprendimas
Šiame skyriuje pateikiami prast  problem , apiman i  spausdintuvo valdymo
klausimus, sprendimai. Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Nepavyksta atverti integruotojo tinklo serverio (EWS)
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Pastaba Norint naudoti diegt j  EWS, spausdintuvas turi b ti prijungtas prie
tinklo eterneto arba belaidžiu ryšiu. EWS negalima naudoti, jei spausdintuvas
prijungtas prie kompiuterio USB kabeliu.

Nepavyksta atverti integruotojo tinklo serverio (EWS)

Patikrinkite tinklo s rank
• sitikinkite, kad spausdintuvui prie tinklo prijungti nenaudojate telefono kabelio ar

kryžminio kabelio.
• sitikinkite, kad tinklo kabelis gerai prijungtas prie spausdintuvo.
• sitikinkite, kad tinklo šakotuvas, komutatorius ar kelvedis yra jungti ir veikia

tinkamai.

Patikrinkite kompiuter
sitikinkite, kad j s  naudojamas kompiuteris tikrai prijungtas prie tinklo.

Pastaba Norint naudoti EWS, spausdintuvas turi b ti prijungtas prie tinklo
eterneto arba belaidžiu ryšiu. EWS negalima naudoti, jei spausdintuvas prijungtas
prie kompiuterio USB kabeliu.

Patikrinkite savo interneto naršykl
• sitikinkite, kad interneto naršykl  atitinka minimalius sistemai keliamus

reikalavimus. Pla iau apie tai žr. Sistemos reikalavimai.
• Jei j s  žiniatinklio naršykl  prisijungdama prie interneto naudoja tarpinio serverio

nuostatas, pabandykite jas išjungti. Išsamesn s informacijos rasite savo
žiniatinklio naršykl s dokumentacijoje.

• Užtikrinkite, žiniatinklio naršykl je b t  leidžiami JavaScript ir slapukai.
Išsamesn s informacijos rasite savo žiniatinklio naršykl s dokumentacijoje.

Patikrinkite spausdintuvo IP adres
• Nor dami patikrinti spausdintuvo IP adres , išspausdinkite tinklo s rankos lap .

Palieskite rodykl  dešin , pasirinkite Setup (S ranka), Network (Tinklas) ir
Print Network Settings (Spausdinti tinklo parametrus).

• Su spausdintuvu iš komand  eilut s išm ginkite PING komand , naudodami IP
adres .
Pavyzdžiui, jei IP adresas yra „123.123.123.123“, „MS-DOS prompt“ eilut je
veskite toki  komand
C:\Ping 123.123.123.123

Jei naudojate „Mac OS X“, taikykite vien  iš toliau aprašom  b d .
junkite program  „Terminal“ (terminalas) (ji yra aplanke „Applications“
(programos) > „Utilities“ (priemon s) ir rašykite: ping 123.123.123
junkite pagalbin  program  „Network Utility“ (tinklo pagalbin  programa)
(aplanke „Applications“ (programos) > „Utilities“ (priemon s) ir spustel kite
skirtuk Ping.

Jei gaunate atsakym , vadinasi, IP adresas teisingas. Jei gaunate laiko baigties
atsakym , vadinasi, IP adresas neteisingas.
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Trik i  šalinimo diegimo problemos
Jei tolesn s temos nepadeda, žr. HP pagalba, kur pateikiama informacija apie HP
technin  pagalb .

• Technin s rangos rengimo patarimai
• Patarimai d l HP programin s rangos diegimo
• Tinklo problem sprendimas

Technin s rangos rengimo patarimai

Patikrinkite spausdintuv
• Patikrinkite, ar nuo spausdintuvo išor s nuimta ir iš jo vidaus išimta visa pakuot s

juostel  ir medžiagos.
• Pasir pinkite, kad spausdintuve b t  popieriaus.
• Ži r kite, kad nemirks t  jokios lemput s; turi šviesti tik lemput  „Ready“

(Parengtas). Jei mirksi sp jamoji lemput , paži r kite, ar spausdintuvo valdymo
skydelyje n ra joki  pranešim .

Patikrinkite, ar gerai sujungta technin ranga
• Patikrinkite, ar visi naudojami kabeliai ir laidai geros b kl s.
• Patikrinkite, ar maitinimo kabelis gerai prijungtas ir prie spausdintuvo, ir prie

veikian io elektros lizdo.

Patikrinkite spausdinimo galvutes ir rašalo kasetes
• Paži r kite, ar visos spausdinimo galvut s ir rašalo kaset s gerai d tos  j

atitinkamus spalvomis pažym tus lizdus. Stipriai paspauskite kiekvien  kaset
žemyn, kad b t  užtikrintas geras kontaktas. Spausdintuvas negal s veikti, jeigu
jos nebus d tos.

• Patikrinkite, ar tinkamai uždarytas spausdinimo galvut s fiksatorius.
• Jeigu ekrane rodomas pranešimas apie spausdinimo galvut s klaid , nuvalykite

spausdinimo galvu i  kontaktus.

Patarimai d l HP programin s rangos diegimo

Patikrinkite kompiuterio sistem
• Patikrinkite, ar kompiuteryje rengta tinkama operacin  sistema.
• Patikrinkite, ar kompiuteris atitinka naujausius minimaliuosius sistemos

reikalavimus.
• „Windows“ rengini  tvarkytuv je patikrinkite, ar neišjungtos USB tvarkykl s.
• Jeigu j s  kompiuteryje veikia operacin  sistema „Windows“ ir jam nepavyksta

aptikti spausdintuvo, paleiskite šalinimo paslaug  program  (util\ccc\uninstall.bat,
esan i  diegimo kompaktiniame diske), kad tinkamai pašalintum te spausdintuvo
tvarkykl . Iš naujo paleiskite kompiuter  ir iš naujo diekite spausdintuvo tvarkykl .
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Patikrinkite diegimo priemones
• sitikinkite, kad diegimo kompaktiniame diske esanti HP programin ranga yra

skirta j s  operacinei sistemai.
• Prieš diegdami HP programin rang  b tinai uždarykite visas programas.
• Jeigu kompiuteris neatpaž sta j s vesto kompaktini  disk taiso kelio,

patikrinkite, ar ved te teising taiso raid .
• Jeigu kompiuteris neatpaž sta  kompaktini  disk rengin d to diegimo

kompaktinio disko, patikrinkite, ar šis diskas n ra pažeistas. Spausdintuvo
tvarkykl  galite atsisi sti iš HP svetain s (www.hp.com/support).

Pastaba Pašalin  problemas, dar kart  paleiskite diegimo program .

Tinklo problem  sprendimas

Bendr j  tinklo trik i  diagnostika ir šalinimas
• Jeigu negalite diegti HP programin s rangos, patikrinkite, ar:

prie kompiuterio ir spausdintuvo gerai prijungti visi kabeliai;
Veikia tinklas ir jungtas tinklo šakotuvas.
Kompiuteryje su sistema „Windows“ užvertos arba išjungtos visos programos,
skaitant antivirusines programas, apsaugos nuo šnipin jimo programas ir
užkardas.
pasir pinkite, kad spausdintuvas b t diegtas tame pa iame potinklyje, kaip ir
kompiuteriai, iš kuri  spausdintuvas naudojamas.
Jeigu diegimo programai nepavyksta rasti spausdintuvo, išspausdinkite tinklo
konfig racijos lap  ir diegimo programoje rankiniu b du veskite IP adres .
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Tinklo konfig racijos lapo supratimas.

• Jeigu j s  kompiuteryje diegta sistema „Windows“, patikrinkite, ar spausdintuvo
tvarkykl je sukurti tinklo prievadai atitinka spausdintuvo IP adres :

Išspausdinkite spausdintuvo tinklo konfig racijos lap .
Spustel kite Start (prad ti), ir tada spustel kite Printers (spausdintuvai) arba
Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir
tada du kartus spustel kite Printers (spausdintuvai).
Dešiniuoju pel s klavišu spustel kite spausdintuvo piktogram , spustel kite
Properties (Ypatyb s), tada – skirtuk Ports (Prievadai).
Pasirinkite spausdintuvo TCP/IP prievad  ir spustel kite Configure Port
(Konfig ruoti prievad ).
Paži r kite, ar dialogo lange nurodytas IP adresas atitinka tinklo konfig racijos
lape nurodyt  IP adres . Jeigu IP adresai skiriasi, pakeiskite IP adres  dialogo
lange, kad jis atitikt  adres  tinklo konfig racijos lape.
Du kartus spustel kite OK (Gerai), kad rašytum te nuostatas ir užvertum te
dialogo langus.
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Prisijungimo prie laidinio tinklo problemos
• Jeigu spausdintuvo valdymo skydelyje esanti lemput Network (Tinklas)

ne sijungia, sitikinkite, kad vykdytos visos skyriuje „Bendrasis tinklo trik i
šalinimas“ nurodytos s lygos.

• Nors ir nerekomenduojama spausdintuvui priskirti statinio IP adreso, tai padarius
galima išspr sti kai kurias diegimo problemas (pvz., problemas su asmenine
užkarda).

Spausdintuvo tinklo nuostat  nustatymas iš naujo
1. Palieskite rodykl  dešin , Network (Tinklas), Restore Network Defaults

(Atkurti numatytuosius tinklo parametrus) ir pasirinkite Yes (Taip). Pasirodys
pranešimas, kad atkurti numatytieji tinklo parametrai.

2. Palieskite rodykl  dešin , palieskite Reports (Ataskaitos), tada pasirinkite
Print Network Configuration Page (Spausdinti tinklo konfig racijos lap ), kad
atspausdintum te tinklo konfig racijos lap , ir patikrinkite, ar tinklo parametrai
nustatyti iš naujo.

Savitikros diagnostinio lapo supratimas
Naudodamiesi savitikros diagnostiniu lapu galite perži r ti esam  informacij  apie
spausdintuv  ir rašalo kase i  b kl . Be to, savitikros diagnostin  lap  naudokite
spausdintuvo problem  diagnostikai.

Savitikros diagnostiniame lape taip pat pateikiamas paskutini vyki  žurnalas.

Jei turite paskambinti HP, dažnai naudinga prieš skambinant išspausdinti savitikros
diagnostin  lap .

1

2

3
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1. Printer Information (Informacija apie spausdintuv ): Rodo informacij  apie
spausdintuv  (spausdintuvo pavadinim , modelio numer , serijos numer  ir
renginio mikroprogramos versijos numer ), rengtus priedus (pavyzdžiui, dvipusio
spausdinimo pried ) ir iš d kl  ir pried  išspausdint  lap  skai i .

2. „Ink Cartridge Status“ (rašalo kaset s b sena): Rodo apytikrius rašalo lygius
(grafine mastelio forma), dali  numerius ir rašalo kase i  galiojimo pabaigos datas.

Pastaba Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik
planavimui. Gav  pranešim  apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti
atsargin  kaset , kad išvengtum te galim  spausdinimo v lavim . Neb tina
keisti kase i  tol, kol neb site paraginti t  padaryti.

3. „Printhead Status“ (spausdintuvo galvu i  b sena): Rodo spausdintuvo
galvu i  b sen  ir dali  numerius, pirmo d jimo datas, spausdinimo galvu i
garantijos pabaigos datas ir bendr  rašalo sunaudojim . Spausdinimo galvut s
b sena gali b ti: „good“ (gera), „fair“ (patenkinama) ir „replace“ (keistina). Jei
b sena yra „fair“ (patenkinama), spausdinimo kokyb  reikia steb ti, ta iau
spausdinimo galvut s keisti nereikia. Jei b sena yra „replace“, b tina keisti
spausdinimo galvut .

Savitikros diagnostinio lapo spausdinimas
Pagrindiniame ekrane palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (s ranka).
Palieskite Reports (ataskaitos), tada pasirinkite Printer Status Report (spausdintuvo
b kl s ataskaita).

Tinklo konfig racijos lapo supratimas
Jei spausdintuvas prijungtas prie tinklo, galite išspausdinti tinklo konfig racijos lap
spausdintuvo tinklo parametrams perži r ti. Tinklo konfig racijos lapas gali pad ti
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nustatyti ir šalinti tinklo ryšio problemas. Jei turite paskambinti HP, paprastai naudinga
prieš skambinant išspausdinti š  lap .

1

2

3

4

5

1. „General Information“ (bendroji informacija). Rodo informacij  apie esam
tinklo b sen  ir veikian io ryšio tip  bei kit  informacij  (pavyzdžiui, integruotojo
tinklo serverio URL adres ).

2. 802.3 Wired (802.3 laidinis). Rodo informacij  apie veikiant  laidinio tinklo ryš ,
pavyzdžiui, IP adres , potinklio trafaret , numatyt j  tinkl  sietuv  ir spausdintuvo
technin s rangos adres .

3. 802.11 belaidis ryšys (kai kuriuose modeliuose) Rodo informacij  apie
belaidžio tinklo ryš , pavyzdžiui, pagrindinio kompiuterio pavadinim , IP adres ,
potinklio trafaret , numatyt j  tinkl  sietuv  ir server .

4. „Miscellaneous“ ( vairi informacija): Rodoma informacija apie išsamesnes tinklo
nuostatas.
• Port 9100 (9100 prievadas) spausdintuvas suderinamas su tiesioginiu IP

spausdinimu per 9100 TCP prievad . Tai HP patentuotas TCP/IP prievadas,
kuris yra numatytasis spausdintuvo spausdinimo prievadas. Prie jo jungiasi HP
programin ranga (pvz., „HP Standard Port“ (HP standartinis prievadas).

• LPD Eilutinio spausdintuvo tarnyba (LPD) nurodo protokol  ir programas,
susijusias su eilutinio spausdintuvo kaupimo paslaugomis, kurios gali b ti
diegtos vairiose TCP/IP sistemose.

Pastaba LPD funkcijomis galima naudotis visais atvejais, jei diegta LPD
atitinka RFC 1179 dokumento reikalavimus. Kita vertus, spausdintuvo
kaupimo sistema gali b ti konfig ruojama skirtingai. D l ši  sistem
konfig ravimo žr. savo sistemos dokumentacij .
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• „Bonjour“ „Bonjour“ paslaugos (kurioms naudojama mDNS, arba
daugiaadres  domen  vard  sistema) dažniausiai paprastai naudojamos
mažuose tinkluose IP adresui ir vard  nustatymui (per UDP 5353 prievad ),
kur nenaudojamas prastas DNS serveris.

• SLP Tarnybos paieškos protokolas (SLP) yra standartinis interneto tinklo
protokolas, suteikiantis sistem , kad tinklo programos gal t  aptikti tinklo
paslaug  buvim , viet  ir konfig racij moni  tinkluose. Naudojantis šiuo
protokolu, galima papras iau aptikti ir naudoti tinklo išteklius, kaip kad
spausdintuvus, tinklo serverius, fakso aparatus, vaizdo kameras, fail
sistemas, atsarginio kopijavimo renginius (juosteli renginius), duomen
bazes, katalogus, pašto serverius ir kalendorius.

• „Microsoft Web Services“ („Microsoft“ tinklo paslaugos) junkite arba išjunkite
spausdintuvo palaikomus „Microsoft Web Services Dynamic Discovery (WS
Discovery)“ („Microsoft“ tinklo paslaug  dinaminio aptikimo (WS aptikimo)
protokolus arba „Microsoft Web Services for Devices (WSD)“ („Microsoft“ tinklo
paslaug  prietaisams) spausdinimo paslaugas. Išjunkite nenaudojamas
spausdinimo paslaugas, kad jomis neb t  galima prieiga.

Pastaba Daugiau informacijos apie „WS Discovery“ (WS aptikim ) ir
„WSD Print“ (WSD spausdinim ) rasite apsilank www.microsoft.com.

• SNMP SNMP (paprastas tinklo valdymo protokolas) tinklo tvarkymo
programose naudojamas prietaisams tvarkyti. Spausdintuvas IP tinkluose
palaiko SNMPv1 protokol .

• WINS Jeigu j s  tinkle yra dinaminio pagrindinio kompiuterio konfig racijos
protokolo (DHCP) serveris, spausdintuvas automatiškai iš šio serverio gauna
IP adres  ir registruoja pavadinim  visose su RFC 1001 ir 1002 suderinamose
dinaminio pavadinimo paslaugose, kol nurodytas WINS serverio IP adresas.

5. Connected PC(s) (prijungti kompiuteriai) Išvardyti prie šio spausdintuvo prijungti
kompiuteriai ir paskiausios kreipties  spausdintuv  iš ši  kompiuteri  laikas.

Tinklo konfig racijos lapo spausdinimas per spausdintuvo valdymo skydel
Pagrindiniame ekrane palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (s ranka).
Palieskite Reports (ataskaitos) ir pasirinkite Network Configuration Page (tinklo
konfig racijos lapas).

Strig i  šalinimas
Kartais lapas užduoties vykdymo metu stringa. Prieš m gindami pašalinti strigt ,
išm ginkite toliau pateikiamus b dus.

• sitikinkite, kad spausdinate ant lap , kurie atitinka specifikacijas. Pla iau apie tai
žr. Laikmen specifikacijos.

• sitikinkite, kad spausdinate ant nesusiraukšl jusi , nesulankstyt  ir kitaip
nepažeist  lap .

• sitikinkite, kad spausdintuvas yra švarus. Daugiau informacijos žr. Spausdintuvo
prieži ra.

• Patikrinkite, ar tinkamai d ti lapai  d klus ir ar d klai neperpildyti. Pla iau apie tai
žr. Lap d jimas.
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Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:

• Užstrigusio popieriaus iš mimas
• Venkite popieriaus strig i

Užstrigusio popieriaus iš mimas
Jei popierius buvo d tas vesties d kl , strigus  lap  gali tekti ištraukti iš dvipusio
spausdinimo renginio.

Popierius taip pat gali strigti automatiniame dokument  tiektuve. Automatiniame
dokument  tiektuve popierius gali strigti d l ši  priežas i :

•  automatin  dokument  tiektuv d ta per daug popieriaus. Informacijos apie
maksimal  skai i  lap , kuriuos galima d ti  automatin  dokument  tiektuv , žr.
Laikmen specifikacijos.

•  spausdintuv d tas per storas arba per plonas popierius.
•  automatin  dokument  tiektuv  bandoma d ti popieriaus tada, kai spausdintuvas

ima lapus.

Kaip pašalinti popieriaus strigt
Pasinaudokite šiais veiksmais, kad išimtum te strigus  popieri .

1. Išimkite visus lapus iš išvesties d klo.

sp jimas Bandydami išimti užstrigus  popieri  per spausdintuvo priek  galite
sugadinti spausdinimo mechanizm . Užstrigus  popieri  išimkite tik per
dvipusio spausdinimo rengin .

2. Patikrinkite dvigubo spausdinimo prietais .
a. Paspauskite mygtuk  bet kurioje dvipusio spausdinimo renginio pus je ir

ištraukite skydel  arba pried .

b. Spausdintuve raskite strigus  lap , paimkite j  abiem rankomis ir patraukite 
save.
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c. Jei strigties ten n ra, paspauskite dvipusio spausdinimo priedo viršuje esant
fiksatori  ir nuleiskite jo dangt . Jei strigtis viduje, atsargiai j  ištraukite.
Uždarykite dangt .

d.  spausdintuv  iš naujo d kite dvipusio spausdinimo rengin .
3. Atidarykite viršutin  dangt  ir pašalinkite šiukšles.
4. Jei strigties neradote, ta iau esate sumontav  2 d kl , ištraukite d kl  ir, jei

manoma, pašalinkite strigt . Jei nepavyko, darykite taip:
a. sitikinkite, kad spausdintuvas išjungtas, ir atjunkite maitinimo kabel .
b. Nukelkite spausdintuv  nuo 2 d klo.
c. Ištraukite strigus  lap  iš spausdintuvo dugno ar 2 d klo.
d. V l užd kite spausdintuv  ant 2 d kloviršaus.

5. Atidarykite spausdinimo kase i  d tuv s prieigos dangt . Atidarykite viršutin
dangt . Jei spausdintuve liko popieriaus, užtikrinkite, kad kase i  d tuv  b t
nustumta  dešin  spausdintuvo pus , tada atlaisvinkite popieriaus skiautes ar
sulankstyt  lap  ir patraukite j  save, per spausdintuvo virš .

Persp jimas Nekiškite piršt  spausdintuv , kai jis jungtas arba kai strigusi
kase i  d tuv . Atidarius spausdinimo kase i  d tuv s prieigos dangt , d tuv
turi gr žti  savo pad t  dešin je spausdintuvo pus je. Jei ji ten nepajuda, prieš
šalindami strigt  spausdintuv  išjunkite.

6. Ištrauk strigus  lap , uždarykite visus dang ius ir junkite spausdintuv  (jei jis
buvo išjungtas), tada pakartotinai nusi skite jam spausdinimo užduot .
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Užstrigusio popieriaus iš mimas iš automatinio dokument  tiektuvo
1. Pakelkite automatinio dokument  tiektuvo dangt .

2. Atsargiai ištraukite popieri  iš voleli .

sp jimas Jeigu popierius suplyšta išimant j  iš voleli  ir ratuk , patikrinkite, ar
n ra popieriaus atplaiš , kurios gal jo likti spausdintuve. Jeigu iš spausdintuvo
neišimsite vis  popieriaus atplaiš , tik tina, kad popierius strigs dar ne kart .

3. Uždarykite automatinio dokument  tiektuvo dangt .

Venkite popieriaus strig i
Kad nestrigt  popierius, laikykit s ši  nurodym .

• Dažnai išimkite išspausdintus popieriaus lapus iš išvesties d klo.
• Norint išvengti popieriaus susiraukšl jim , laikykite popieri  horizontaliai,

sandariuose d kluose.
• sitikrinkite, kad vesties d kl d tas popierius guli lygiai ir kad jo kraštai n ra

sulenkti ar supl šyti.
• Nemaišykite skirting  popieriaus r ši  ir dydži vesties d kle; visas popieriaus

pluoštas vesties d kle turi b ti to paties dydžio ir r šies.
• Pakoreguokite popieriaus plo io kreipikl vesties d kl  - pristumkite j  prie

popieriaus. Patikrinkite, kad popieriaus plo io kreipiklis nesulankstyt  popieriaus
d kle.

• Negr skite popieriaus vesties d kle per toli.
• Naudokite spausdintuvui rekomenduojam  popieriaus tip . Daugiau informacijos

žr. Laikmen specifikacijos.

Skyrius 9 skyrius

162 Problemos sprendimas 



A Technin  informacija
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Garantinio aptarnavimo informacija
• Spausdintuvo techniniai duomenys
• Reglamentin informacija
• Produkto kenksmingumo aplinkai mažinimo programa
• Tre i j šali licencijos

Garantinio aptarnavimo informacija
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• „Hewlett-Packard“ ribotos garantijos pareiškimas
• Informacija apie rašalo kaset s garantij
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„Hewlett-Packard“ ribotos garantijos pareiškimas

A. Ribotos garantijos galiojimo apimtis
  1. Bendrovė „Hewlett-Packard (HP)“ galutiniam vartotojui garantuoja, kad aukščiau minėtas HP produktas yra 

pagamintas kvalifikuotų darbininkų ir be medžiagų defektų, ir užtikrina jo veikimą visu aukščiau nurodytu laikotarpiu 
nuo produkto įsigijimo dienos.

  2. Programinės įrangos produktams HP ribota garantija taikoma tik tuo atveju, jeigu neįmanoma vykdyti programavimo 
instrukcijų. HP negarantuoja, kad visi jos produktai veiks netrikdomai ir be klaidų.

  3. HP ribota garantija apima tik tuos defektus, kurie yra tinkamo produkto naudojimo rezultatas. Ji netaikoma:
   a. Jeigu produktas buvo netinkamai prižiūrimas arba buvo modifikuotas;
   b. Programinei įrangai; laikmenoms, dalims bei priedams, kurių netiekia arba nepalaiko HP; arba
   c. Operacijoms, kurios netelpa į specifikacijomis apibrėžtus produkto veikimo rėmus;
   d. Jei produktas neleistinai modifikuojamas arba netinkamai naudojamas.
  4. HP spausdintuvų produktams naudojamos ne HP pagamintos arba pakartotinai užpildytos kasetės neturi įtakos nei 

naudotojo garantijai, nei jokiai su naudotoju sudarytai HP paramos sutarčiai. Tačiau jeigu spausdintuvo veikimas 
sutrinka arba jis sugenda dėl naudojamos ne HP pagamintos, pakartotinai užpildytos kasetės arba rašalo kasetės, 
kurios galiojimo terminas pasibaigęs, bendrovė HP pareikalaus įprasto mokesčio už tokiai trikčiai ar gedimui pašalinti 
sunaudotas medžiagas ir sugaištą laiką.

  5. Jeigu garantijos galiojimo metu HP bus informuota apie kokį nors produkto, kurį HP garantija apima, defektą, 
bendrovė HP savo nuožiūra pataisys arba pakeis naudotojo produktą su defektais kitu.

  6. Jeigu HP negali pataisyti ar pakeisti defektų turinčios dalies, kurią apima HP garantija, kaip tai joje numatyta, 
bendrovė HP netrukus po to, kai jai bus pranešta apie defektą, grąžins pirkėjui už produktą sumokėtus pinigus.

  7. HP neprivalės pataisyti, pakeisti arba atlyginti nuostolių tol, kol naudotojas negrąžins defektų turinčio produkto 
bendrovei HP.

  8. Visi pakaitiniai produktai gali būti nauji arba beveik nauji, tačiau savo funkcionalumu visada prilygs arba net pralenks 
pakeičiamą produktą.

  9. HP produktuose gali būti perdirbtų dalių, komponentų arba medžiagų, kurios savo veikimu prilygsta naujoms.
  10. HP ribotos garantijos pareiškimas galioja bet kurioje šalyje bei vietovėje, kurioje HP platina šį produktą. Atskiras 

papildomas paslaugų sutartis, pvz., atvykimo pas naudotoją, gali būti įmanoma sudaryti bet kurioje HP įgaliotoje 
paslaugų teikimo įmonėje bet kurioje šalyje, kurioje šis HP produktas yra platinamas bendrovės HP arba jos įgaliotųjų 
importuotojų.

B. Garantijos apribojimai
   TIEK, KIEK LEIDŽIA VIETOS ĮSTATYMAI NEI „HP“, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NETEIKIA JOKIŲ KITŲ 

GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ, NEI AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ, NEI NUMANOMŲ – KOMERCINĖS NAUDOS, TINKAMOS 
KOKYBĖS BEI TIKIMO KONKREČIAM TIKSLUI GARANTIJŲ.

C. Atsakomybės apribojimai
  1. Šiame Garantijos pareiškime nurodytos priemonės yra išskirtinės ir išimtinės vartotojui skirtos priemonės iki ribų, 

galimų pagal vietinius įstatymus.
  2. NEI „HP“, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NEATSAKO NEI UŽ SUTARTIMI, NEI CIVILINĖS TEISĖS IEŠKINIU, 

NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BŪDU PAREMTUS IEŠKINIUS AR PRETENZIJAS DĖL TIESIOGINIŲ, 
NETIESIOGINIŲ, TYČINIŲ, NETYČINIŲ AR PASEKMINIŲ NUOSTOLIŲ, NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO 
INFORMUOTA, AR NE, IŠSKYRUS ĮSIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS ŠIAME GARANTIJOS 
PAREIŠKIME, IKI RIBŲ, GALIMŲ PAGAL ATSKIROS VALSTYBĖS ĮSTATYMUS.

D. Vietiniai įstatymai
  1. Šis garantijos pareiškimas suteikia naudotojui tam tikras juridines teises. Naudotojas taip pat gali turėti kitų teisių, 

kurios gali skirtis priklausomai nuo valstijos (JAV), provincijos (Kanadoje) bei nuo šalies (likusioje pasaulio dalyje).
  2. Jeigu šis garantijos pareiškimas yra nesuderintas su vietiniais įstatymais, jis privalės būti su jais suderintas. Tokiomis 

aplinkybėmis kai kurie pareiškimai ir apribojimai, nurodyti šiame garantijos pareiškime, naudotojui gali negalioti. Pvz., 
kai kuriose JAV valstijose bei jos valdomose teritorijose už jos ribų (įskaitant Kanados provincijas), gali būti:

   a. Užkirstas kelias šio garantijos pareiškimo apribojimų ir teiginių galiojimui dėl įstatymuose nurodytų vartotojo teisių 
(pvz., Jungtinėje Karalystėje);

   b. Kitaip suvaržytos gamintojo teisės nurodyti tokius pareiškimus arba apribojimus; arba
   c. Naudotojui užtikrinamos papildomos garantinės teisės, patikslintas išreikštų garantijų, kurių gamintojas negali 

atsisakyti, galiojimo laikas arba galimi taikyti išreikštų garantijų galiojimo laiko apribojimai.
  3. ŠIO GARANTIJOS PAREIŠKIMO SALYGOS, IŠSKYRUS IKI PAGAL ĮSTATYMUS GALIMOS RIBOS, YRA 

TAIKOMOS PAPILDOMAI PRIE ĮSTATYMAIS NURODYTŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ „HP“ PRODUKTŲ PARDAVIMUI 
TOKIEMS PIRKĖJAMS, IR JŲ NEATŠAUKIA, NEPAKEIČIA BEI NĖRA IŠIMTINĖS.

Informacija apie HP garantiją
Gerbiamas Kliente,
Pridedami HP bendrovių, teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai. 
Pagal taikytinus nacionalinius teisės aktus, reglamentuojančius vartojimo prekių pardavimą, jūs taip pat turite 
įstatymų galios teises. Gamintojo garantija jūsų įstatymų galią turinčių teisių jokiu būdu neapriboja ir joms poveikio 
neturi.
Lietuva: UAB „Hewlett-Packard“, Šeimyniškių g. 21B - 308, LT-2051 Vilnius

HP produktas Ribotos garantijos galiojimo trukmė

Programinės įrangos laikmenos 90 dienų

Spausdintuvas 1 metai

Spausdinimo arba rašalo kasetės Tol, kol pasibaigia HP rašalas arba iki galiojimo pabaigos datos, 
išspausdintos ant kasetės, atsižvelgiant į tai, kas įvyksta pirma. 
Ši garantija netaikoma HP produktams, kurie buvo pakartotinai 
užpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai naudojami arba 
sugadinti.

Spausdinimo galvutės (taikoma tik produktams su  1 metai
naudotojo keičiamomis spausdinimo galvutėmis)

Priedai 1 metai, jeigu nenurodyta kitaip

Priedas A
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Informacija apie rašalo kaset s garantij
HP kaset s garantija taikoma kai gaminys naudojamas jam skirtame HP spausdinimo renginyje.
Ši garantija netaikoma HP gaminiams, kurie buvo užpildyti, perdaryti, atnaujinti, netinkamai
naudoti arba buvo pakenkta j  veikimui.
Garantinio laikotarpio metu gaminiams taikoma garantija tik jei nesibaig s HP rašalas ir
nepasiekta garantijos pabaigos data. Garantijos pabaigos data (MMMM-mm formate) yra ant
gaminio, kaip nurodyta:
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Spausdintuvo techniniai duomenys
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Fizin s specifikacijos
• Gaminio savyb s ir galingumas
• Procesoriaus ir atminties specifikacijos
• Sistemos reikalavimai
• Tinklo protokolo specifikacijos
• Integruotojo tinklo serverio specifikacijos
• Laikmen specifikacijos
• Spausdinimo specifikacijos
• Kopijavimo specifikacijos
• Fakso technin s specifikacijos
• Nuskaitymo technin s specifikacijos
• HP interneto svetaini specifikacijos
• Aplinkos specifikacijos
• Elektros technin s specifikacijos
• Akustin s sklaidos specifikacijos
• Atminties taiso specifikacijos

Fizin s specifikacijos

Pastaba Nor dami sužinoti modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio
radimas.

Dydis (plotis x aukštis x gylis)
„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910a–f): 502 x 283 x 472 mm (19,8 x 11,1 x 18,6 colio)
„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910g–z): 502 x 306 x 472 mm (19,8 x 12,1 x 18,6 colio)
Su 2-u d klu: spausdintuv  paaukština 67 mm (2,6 colio).

Spausdintuvo svoris (be eksploatacini  medžiag )
„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910a–f) 11,5 kg (25,4 lb)
„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910g–z): 12,3 kg (27,1 lb)
Su 2-u d klu: prideda 2,7 kg (6,0 svaro)

Gaminio savyb s ir galingumas

Savyb Talpa

Jung i • USB 2.0 atitinkanti didelio grei io
• USB ryšys su pagrindiniu kompiuteriu

galimas tik iki nominalaus grei io.
• 802.11b/g/n belaidis
• Laidinis tinklas

Spausdinimo metodas Terminis rašalinis spausdinimas naudojant
„drop-on-demand“ technologij

Rašalo kaset s Keturios rašalo kaset s (po vien  juodai,
žalsvai m lynai, rausvai raudonai ir geltonai
spalvoms)
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Savyb Talpa

Pastaba Ne visos rašalo kaset s
prieinamos visose šalyse ir (arba) regionuose.

Spausdinimo galvut s Dvi spausdinimo galvut s (viena juodai bei
geltonai ir viena rausvai raudonai bei žalsvai
m lynai spalvoms)

Eksploatacini  medžiag  išeiga Daugiau informacijos apie apytikr  rašalo
kase i  išeig  žr. www.hp.com/go/
learnaboutsupplies/.

Spausdintuvo kalbos HP PCL 3

Šriftai JAV šriftai: „CG Times“, „CG Times Italic“,
„Universe“, „Universe Italic“, „Courier“,
„Courier Italic“, „Letter Gothic“, „Letter Gothic
Italic“.

Darbo ciklas Iki 15,000 puslapi  per m nes

Galimos spausdintuvo valdymo skydelio kalbos
Galimos kalbos priklauso nuo šalies/regiono.

Bulgar , kroat , ek , dan , oland , angl ,
suomi , pranc z , vokie i , graik , vengr ,
ital , japon , kor jie i , norveg , lenk ,
portugal , rumun , rus , supaprastinta kin ,
slovak , slov n , ispan , šved , tradicin
kin , turk .

Procesoriaus ir atminties specifikacijos

Spausdintuvo procesorius
ARM R4

Spausdintuvo atmintin
„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910a–f): 64 MB montuota laisvosios kreipties atmintin
„HP OfficeJet Pro 8500A“ (A910g–z): 128 MB montuota laisvosios kreipties atmintin

Sistemos reikalavimai

Pastaba Naujausios informacijos apie tinkamas operacines sistemas ir reikalavimus
sistemai rasite http://www.hp.com/support/.

Suderinamumas su operacin mis sitemomis
• „Windows XP Service Pack 2“, „Windows Vista“, „Windows 7“
• „Mac OS X“ v10.5, v10.6
• „Linux“ (daugiau žr. http://hplipopensource.com/hplip-web/index.html)

Mažiausi reikalavimai sistemai
• „Microsoft Windows 7“: 1 GHz 32 bit  (x86) arba 64 bit  (x64) procesorius; 1 GB (32 bit )

arba 2 GB (64 bit ) RAM, 1,5 GB laisvos vietos diske, CD-ROM / DVD renginys arba
interneto ryšys, USB lizdas

• „Microsoft Windows Vista“: 800 MHz 32 bit  (x86) arba 64 bit  (x64) procesorius; 512 MB
RAM, 2,0 GB laisvos vietos diske, CD-ROM / DVD renginys arba interneto ryšys, USB lizdas

(t sinys)
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• „Microsoft Windows XP Service Pack 2“ (32 bit ): „Intel® Pentium® II“, „Celeron®“ arba
suderinamas procesorius; 233 MHz arba spartesnis; 128 MB RAM, 750 MB vietos diske, CD-
ROM / DVD renginys arba interneto ryšys, USB prievadas

• „Mac OS X“ v10.5.8, v10.6: „PowerPC“, G4, G5 arba „Intel Core“ procesorius, 300 MB vietos
diske

Tinklo protokolo specifikacijos

Suderinamumas su tinklo operacine sistema
• „Windows XP“ (32 bit ) („Professional Edition“ ir „Home Edition“), 32 ir 64 bit  „Windows

Vista“ versijos („Ultimate“, „Enterprise“ ir „Business Edition“, „Windows 7“ (32 ir 64 bit )
• 32 ir 64 bit  „Windows Small Business Server 2003“, 32 ir 64 bit  „Windows 2003 Server“, 32

ir 64 bit  „Windows 2003 Server R2“ („Standard Edition“, „Enterprise Edition“)
• 64 bit  „Windows Small Business Server 2008“, 32 ir 64 bit  „Windows 2008 Server“, 64 bit

„Windows 2008 Server R2“ („Standard Edition“, „Enterprise Edition“)
• „Citrix XenDesktop 4“
• „Citrix XenServer 5.5“
• „Mac OS X“ v.10.5, v.10.6
• „Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services“
• „Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services“ su „Citrix Presentation Server 4.0“
• „Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services“ su „Citrix Presentation Server 4.5“
• „Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services“ su „Citrix XenApp 5.0“
• „Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services“ su „Citrix Metaframe XP“ su „Feature

Release 3“
• „Microsoft Windows 2003 Small Business Server Terminal Services“
• „Microsoft Windows Server 2008 Terminal Services“
• „Microsoft Windows Small Business Server 2008 Terminal Services“
• „Microsoft Windows 2008 Server Terminal Services“ su „Citrix XenApp 5.0“
• „Novell Netware 6.5“, „Open Enterprise Server 2“

Suderinami tinklo protokolai
TCP/IP

Tinklo valdymas
Integruotasis tinklo serveris (galimyb  nuotoliniu b du konfig ruoti ir tvarkyti tinklo spausdintuvus)

Integruotojo tinklo serverio specifikacijos

Reikalavimai
• TCP/IP pagrindu veikiantis tinklas (IPX/SPX pagrindu veikiantys tinklai negalimi)
• Interneto naršykl  („Microsoft Internet Explorer 7.0“ arba naujesn  versija, „Opera 8.0“ arba

naujesn  versija, „Mozilla Firefox 2.0“ arba naujesn  versija, „Safari 3.0“ arba naujesn
versija arba „Google Chrome 3.0“ arba naujesn  versija)

• Tinklo ryšys (negalima naudoti integruotojo tinklo serverio, prijungto tiesiai prie kompiuterio
USB kabeliu)

• Interneto ryšys (reikalaujamas kai kurioms savyb ms)

Pastaba Galima paleisti integruot j  tinklo server  ir neprisijungus prie interneto. Ta iau
tokiu atveju kai kurios funkcijos negalimos.

Pastaba EWS turi b ti toje pat užkardos pus je, kaip ir spausdintuvas.

Priedas A
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Laikmen  specifikacijos
Kad nustatytum te, kokias laikmenas naudoti savo spausdintuve ir kokios funkcijos veiks
naudojant tokias laikmenas, naudokit s šiomis lentel mis.
• Tinkam lap technin s specifikacijos
• Minimali paraš i nustatymas
• Spausdinimo ant abiej lapo pusi nurodymai

Tinkam  lap  technin s specifikacijos
Kad nustatytum te, kokias laikmenas naudoti savo spausdintuve ir kokios funkcijos veiks
naudojant tokias laikmenas, naudokit s lentel mis.
• Tinkami dydžiai
• Galimos lap r šys ir svoris

Tinkami dydžiai

Pastaba 2 d klas gali b ti sumontuojamas kai kuriuose modeliuose.

Lapo dydis 1 d klas 2 d klas Dvipusio
spausdinimo
priedas

ADT

Standartiniai lap  dydžiai

JAV „Letter“ (216 x 279 mm; 8,5 x
11 coli )

8,5 x 13 coli  (216 x 330 mm)*

JAV „Legal“ (216 x 356 mm; 8,5 x
14 coli )

A4 (210 x 297 mm; 8,3 x 11,7
coli )*

JAV „Executive“ (184 x 267 mm;
7,25 x 10,5 coli )

JAV „Statement“ (140 x 216 mm;
5,5 x 8,5 coli )

B5 (JIS) (182 x 257 mm; 7,17 x
10,12 colio)*

A5 (148 x 210 mm; 5,8 x 8,3 coli )*

6 x 8 colio

Vokai

JAV Nr. 10 vokas (105 x 241 mm;
4,12 x 9,5 coli )

„Monarch“ vokas (98 x 191 mm;
3,88 x 7,5 colio)

Atviruko vokas (111 x 152 mm;
4,4 x 6 coliai)
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Lapo dydis 1 d klas 2 d klas Dvipusio
spausdinimo
priedas

ADT

A2 vokas (111 x 146 mm; 4,37 x
5,75 colio)

DL vokas (110 x 220 mm; 4,3 x
8,7 colio)

C5 vokas (162 x 229 mm; 6,4 x 9
coliai)

C6 vokas (114 x 162 mm; 4,5 x
6,4 colio)

Japonijos vokas „Chou“ Nr. 3
(120 x 235 mm; 4,7 x 9,3 colio)

Japonijos vokas „Chou“ Nr. 4 (90
x 205 mm; 3,5 x 8,1 colio)

Kortel s

Kartotekos kortel  (76,2 x 127
mm; 3 x 5 coliai)

Kartotekos kortel  (102 x 152
mm; 4 x 6 coliai)

Kartotekos kortel  (127 x 203
mm; 5 x 8 coliai)

A6 kortel  (105 x 148,5 mm; 4,13
x 5,83 coli )*

A4 kartotekos kortel  (210 x 297
mm; 8,3 x 11,7 coli )

„Hagaki“** (100 x 148 mm; 3,9 x
5,8 coli )*

„Ofuku Hagaki“** (200 x 148 mm;
7,8 x 5,8 coli )

Fotopopierius 

Fotopopierius (76.2 x 127 mm; 3
x 5 coliai)

Fotopopierius (102 x 152 mm; 4 x
6 coli )*

Fotopopierius (5 x 7 coli )*

Fotopopierius (8 x 10 coli )*

Fotopopierius (8.5 x 11 coli )*

Fotopopierius L (89 x 127 mm;
3,5 x 5 coli )*

Priedas A
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Lapo dydis 1 d klas 2 d klas Dvipusio
spausdinimo
priedas

ADT

Fotopopierius 2L (127 x 178 mm)*

13 x 18 cm*

Kiti lapai 

Pasirinktinio dydžio laikmenos
nuo 76,2 iki 216 mm plo io ir nuo
127 iki 356 mm ilgio (nuo 3 iki 8.5
coli  plo io ir nuo 5 iki 14 colio
ilgio)

Tinkinto dydžio lapai (ADT) nuo
127 iki 216 mm plo io ir nuo 241
iki 305 mm ilgio (nuo 5 iki 8,5
coli  plo io ir nuo 9,5 iki 12 coli
ilgio)

* Ant ši  dydži  laikmen  galima spausdinti be apvado.
** Spausdintuvui tinka tik paprastas ir „Inkjet“ skirtas Japonijos pašto „Hagaki“ popierius. Jis
nesuderinamas su „hagaki“ fotopopieriumi iš Japonijos pašto.

Galimos lap  r šys ir svoris

Pastaba 2 d klas gali b ti sumontuojamas kai kuriuose modeliuose.

D klas Tipas Svoris Talpa

1 d klas Popierius Nuo 60 iki 105 g/m2

(nuo 16 iki 28 svar )
Iki 250 paprasto
popieriaus lap
(25 mm arba 1 colis
rietuv je)

Skaidr s Iki 70 lap
(17 mm arba 0,67 colio
rietuv je)

Fotopopierius 250 g/m2

(66 svarai)
Iki 100 lap
(17 mm arba 0,67 colio
rietuv je)

Etiket s Iki 100 lap
(17 mm arba 0,67 colio
rietuv je)

Vokai Nuo 75 iki 90 g/m2

(nuo 20 iki 24 svar
vokas)

Iki 30 lap
(17 mm arba 0,67 colio
rietuv je)

Kortel s Iki 200 g/m2

(110 svar  rodykl )
Iki 80 korteli

(t sinys)
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D klas Tipas Svoris Talpa

2 d klas Tik paprastas popierius Nuo 60 iki 105 g/m2

(nuo 16 iki 28 svar )
Iki 250 paprasto
popieriaus lap
(25 mm arba 1,0 colio
rietuv je)

Dvipusio
spausdinim
o priedas

Popierius Nuo 60 iki 105 g/m2

(nuo 16 iki 28 svar )
Netaikoma

Išvesties
d klas

Visi tinkami lapai Iki 150 paprasto
popieriaus lap  (teksto)

Automatini
s
dokument
tiektuvas

Popierius Nuo 60 iki 75 g/m2

(nuo 16 iki 20 svar )
50 lap

Minimali  paraš i  nustatymas
Vertikalioje pad tyje dokumento parašt s turi atitikti (arba viršyti) šias paraš i  nuostatas.

1 2 2

3

4

1

3

4

Lapas (1) Kairioji
parašt

(2) Dešinioji
parašt

(3) Viršutin
parašt

(4) Apatin
parašt

JAV „Letter“
JAV „Legal“
„A4“ (A4 dydžio)
JAV „Executive“
JAV „Statement“
8,5 x 13 coli
B5
A5
Kortel s
Tinkinto dydžio lapai
Fotopopierius

3,3 mm (0,13
colio)

3,3 mm (0,13
colio)

3,3 mm (0,13
colio)

3,3 mm (0,13
colio
(„Windows“)
0,47 colio
(„Macintosh“
ir „Linux“)

Vokai 3,3 mm (0,13
colio)

3,3 mm (0,13
colio)

16,5 mm
(0,65 colio)

16,5 mm
(0,65 colio)

Priedas A
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Pastaba Jei naudojate dvipusio spausdinimo pried , mažiausia viršutin  ir apatin  parašt s
turi b ti ne siauresn s kaip 12 mm (0,47 colio).

Spausdinimo ant abiej  lapo pusi  nurodymai
• Naudokite tik lapus, atitinkan ius spausdintuvo specifikacijas. Išsamesn s informacijos rasite

skyriuje Laikmen specifikacijos.
• Programoje arba spausdintuvo tvarkykl je nurodykite dvipusio spausdinimo parinkt .
• Nespausdinkite ant abiej  skaidri , vok , fotopopieriaus, blizgi  lap  ar popieriaus,

lengvesnio nei 16 svar  (60 g/m2) arba sunkesnio nei 28 svarai (105 g/m2), pusi . Kitaip
lapas gali strigti renginio viduje.

• Spausdinant ant abiej  lapo pusi  konkre ios pad ties reikia keletui laikmen  r ši . Tarp
toki  – blankai, popierius su vandens ženklais ir skylut mis. Spausdinant iš kompiuterio,
kuriame veikia sistema „Windows“, spausdintuvas pirmiausia spausdina ant pirmos lapo
pus s. d kite laikmen  spausdinam ja puse žemyn.

• Kai spausdinama su dvipusio spausdinimo priedu, spausdintuvui išspausdinus ant vienos
lapo pus s, jis palaiko lap , kad išdži t  rašalas. Rašalui išdži vus lapas traukiamas atgal ir
spausdinama antra lapo pus . Baigus spausdinti, lapas išmetamas  išvesties d kl .
Netraukite lapo, kol nebaigtas spausdinimas.

• Galima ant abiej  tinkamo formato lapo pusi  spausdinti neautomatiniu b du, apver iant lap
ir gr žinant j  spausdintuv . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.

Spausdinimo specifikacijos

Juodo spaudinio skyra
Iki 1200 tašk  colyje su pigmentiniu juodu rašalu

Spalvoto spaudinio skyra
HP pagerinta nuotrauk  kokyb  su „Vivera“ rašalu (iki 4800 x 1200 tašk  colyje, optimizuota „HP
Premium Plus“ fotopopieriui su pradine 1200 x 1200 tašk  colyje skyra)

Kopijavimo specifikacijos
• Skaitmeninis vaizd  apdorojimas
• Iki 99 originalo kopij  (skiriasi priklausomai nuo modelio)
• Skaitmeninis mastelio keitimas: nuo 25 iki 400 % (skiriasi priklausomai nuo modelio)
• Talpinti  puslap , kopijos perži ra

Fakso technin s specifikacijos
• Nesud tingas nespalvoto ir spalvoto fakso siuntimas.
• Iki 110 spar i j  rinkim  (priklausomai nuo modelio).
• Iki 120 puslapi  atmintis (skiriasi priklausomai nuo modelio, pagal „ITU-T Test Image # 1“

standartin  skyr ). Sud tingesni arba didesn s skyros puslapiai siun iami ilgiau ir reikalauja
daugiau atminties.

• Rankinis faksogram  siuntimas ir pri mimas.
• Automatinis numerio perrinkimas iki penki  kart , kai užimta (skiriasi priklausomai nuo

modelio).
• Automatinis numerio perrinkimas vien  kart , kai neatsiliepiama (skiriasi priklausomai nuo

modelio).
• Patvirtinimo ir veiklos ataskaitos.
• CCITT/ITU 3 grup s faksas su klaid  taisymo veiksena.
• 33,6 KB/s duomen  perdavimo sparta
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• 3 sekund s puslapiui 33,6 KB/s sparta (pagal „ITU-T Test Image #1“ standartin  skyr ).
Sud tingesni arba didesn s skyros puslapiai siun iami ilgiau ir reikalauja daugiau atminties.

• Skambu io užfiksavimas ir automatinio fakso/atsakiklio sijungimo funkcija.

„Photo“
(fotografin
kokyb , vaizdo el.)

„Very Fine“
(labai gera,
vaizdo el.)

„Fine“ (gera,
vaizdo el.)

„Standard“
(standartin ,
vaizdo el.)

Nespalvo
tai

196 x 203 (8 bit
pustoniai)

300 x 300 196 x 203 196 x 98

Spalvotai 200 x 200 200 x 200 200 x 200 200 x 200

Funkcijos „Fax to PC“ (faksograma  kompiuter ) specifikacijos
• Galimi rinkmen  tipai: Nesuglaudintas TIFF
• Galimi faksogram  tipai: nespalvotos faksogramos

Nuskaitymo technin s specifikacijos
• Integruota OCR programin ranga automatiškai konvertuoja nuskaityt  tekst  redaguoti

tinkam  tekst
• „Twain“ atitinkanti s saja
• Skyra: 4800 x 4800 ppi optin
• Spalvotai: 24 bit  spalv  palet , 8 bit  pilkos spalvos pustoni  palet  (256 pilkos spalvos

lygiai)
• Maksimalus ant stiklo nuskaitomas dydis:

„HP Officejet Pro 8500A“ (A910a–f): 216 x 297 mm
„HP Officejet Pro 8500A“ (A910g–z): 216 x 356 mm

Pastaba Nor dami sužinoti modelio numer , žr. skyri Spausdintuvo modelio numerio
radimas.

• Maksimalus nuskaitymo iš ADT dydis: 216 x 356 mm

HP interneto svetaini  specifikacijos
Šiuo spausdintuvu galima naudotis toliau išvardytomis tinklo funkcijomis.
• HP programos
• HP „Marketsplash“
• HP „ePrint“

Reikalavimai
• Interneto naršykl  („Microsoft Internet Explorer 6.0“ arba naujesn  versija, „Mozilla Firefox

2.0“ arba naujesn  versija, „Safari 3.2.3“ arba naujesn  versija arba „Google Chrome 3.0“
arba naujesn  versija) su „Adobe Flash“ skiepiu (10 arba naujesn s versijos).

• Interneto ryšys

Aplinkos specifikacijos

Darbo aplinkos
Darbo temperat ra: nuo 5 iki 40 °C (nuo 41 iki 104 °F)
Rekomenduojamos darbo s lygos: nuo 15 iki 32°C (nuo 59 iki 90°F)
Rekomenduojamas santykinis dr gnumas: nuo 25 iki 75%, nekondensacinis
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Laikymo aplinkos
Laikymo temperat ra: nuo -40 iki 60°C (nuo -40 iki 140°F)
Laikymo santykinis dr gnumas: Iki 90 %, nekondensacinis, esant 60 °C (140 °F) temperat rai

Elektros technin s specifikacijos

Maitinimas
Universalus maitinimo adapteris (išorinis)

Reikalavimai maitinimui
jimo tampa: 100–240 V kintamoji srov  (± 10%), 50/60 Hz (± 3Hz)

Išvesties tampa: 32 V nuolatin  srov , 2000 mA

Energijos suvartojimas
30 vat  spausdinimui (spartusis juodraštinis režimas); 32 vat  kopijavimui (spartusis juodraštinis
režimas)

Akustin s sklaidos specifikacijos
Spausdinimas juodraš io režimu, triukšmo lygis pagal ISO 7779

„HP Officejet Pro 8500A“ (A910a-f)
• Garso sl gis (esant šalia)

LpAm 57 (dBA) (nespalvotas juodraštinis spausdinimas)
• Garsumas

LwAd 7,1 (BA)

„HP Officejet Pro 8500A“ (A910g–z)
• Garso sl gis (esant šalia)

LpAm 56 (dBA) (nespalvotas juodraštinis spausdinimas)
• Garsumas

LwAd 7,0 (BA)

Atminties taiso specifikacijos
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Atminties korteli technin s specifikacijos
• USB atmintin s

Atminties korteli  technin s specifikacijos

Specifikacijos
• Didžiausias rekomenduojamas rinkmen  skai ius atminties kortel je: 1,000
• Didžiausias rekomenduojamas vienos rinkmenos dydis: daugiausia 12 mln. vaizdo element ,

8 MB
• Didžiausias rekomenduojamas atminties kortel s dydis: 1 GB (tik vientisos b senos)

Pastaba Atminties kortel je pasiekus maksimalius rekomenduojamus dydžius,
spausdintuvas gali dirbti l iau nei tikimasi.

Palaikomi atminties korteli  tipai
• „Secure Digital“
• „High Capacity Secure Digital“
• „Memory Stick“
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• „MultiMediaCard“ (MMC)
• „xD-Picture Card“

USB atmintin s

USB atmintin s
HP su šiuo spausdintuvu išband  šiuos atmintin s USB taisus:
• „SanDisk Cruzer Micro“: „High-speed“, 0120-256, 256 MB
• „Iomega Micro Mini“: „Full-speed“, 064-0417450-YCAE032171, 128 MB
• „Kingston DataTraveler II“: „High-speed“, KF112504 f5274-006, 128 MB ir 256 MB
• „Lexar Media JumpDrive“: 256 MB

Pastaba Gali b ti, kad su šiuo spausdintuvu gal site naudoti ir kitas USB atmintines. Vis
d lto HP negarantuoja, kad jos su šiuo spausdintuvu veiks gerai, nes nebuvo išbandytos.
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Reglamentin  informacija
Spausdintuvas atitinka tokiems produktams j s  šalies / regiono reguliavimo institucij  keliamus
reikalavimus.
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• FCC pareiškimas
• Pastaba Kor jos vartotojams
• VCCI (B klas ) atitikmens pareiškimas, skirtas Japonijos vartotojams
• Pareiškimas Japonijos vartotojams apie maitinimo laid
• Triukšmo skleidimo pranešimas Vokietijai
• Pranešimas d l LED lemput s
• Vokietijos rinkai skirt išorini prietais korpuso blizgesys
• Pranešimas JAV telefono tinklo vartotojams (FCC reikalavimai)
• Pareiškimas Kanados telefon tinklo vartotojams
• Pranešimas Europos ekonomin s erdv s vartotojams
• Pranešimas Vokietijos telefono tinklo vartotojams
• Australijos pranešimas d l laidini fakso aparat
• Reglamentin informacija belaidžiams gaminiams
• Normatyvinis modelio numeris
• atitikties deklaracijaindex.marker>
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FCC pareiškimas

FCC statement

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide reason-
able protection against harmful interference in a residential installation.  This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.  
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
• Reorient the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and the receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
For further information, contact:

Manager of Corporate Product Regulations
Hewlett-Packard Company
3000 Hanover Street
Palo Alto, Ca 94304
(650) 857-1501

Modifications (part 15.21)
The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.  Operation is subject to the following 
two conditions:  (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

Pastaba Kor jos vartotojams

VCCI (B klas ) atitikmens pareiškimas, skirtas Japonijos vartotojams

B

VCCI-B
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Pareiškimas Japonijos vartotojams apie maitinimo laid

Triukšmo skleidimo pranešimas Vokietijai

Geräuschemission

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19

Pranešimas d l LED lemput s

LED indicator statement
The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1.

Vokietijos rinkai skirt  išorini  prietais  korpuso blizgesys
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Pranešimas JAV telefono tinklo vartotojams (FCC reikalavimai)

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for this equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company.
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: USOC 
RJ-11C.
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices 
on one line might result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the 
number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should call 
your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area.
If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company might 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company might make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be given advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. If you experience trouble with this equipment, 
please contact the manufacturer, or look elsewhere in this manual, for warranty or repair 
information. Your telephone company might ask you to disconnect this equipment from the 
network until the problem has been corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning.
This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company.
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commis-
sion, public service commission, or corporation commission for more information.
This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers:
• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call.
• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening.

Note   The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable 
to this equipment.

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided might not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to program this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software.
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Pareiškimas Kanados telefon  tinklo vartotojams

Note à l’attention des utilisateurs du réseau téléphonique 
canadien/Notice to users of the Canadian telephone network
Cet appareil est conforme aux spécifications techniques des équipements terminaux 
d’Industrie Canada. Le numéro d’enregistrement atteste de la conformité de l’appareil. 
L’abréviation IC qui précède le numéro d’enregistrement indique que l’enregistrement a été 
effectué dans le cadre d’une Déclaration de conformité stipulant que les spécifications 
techniques d’Industrie Canada ont été respectées. Néanmoins, cette abréviation ne signifie 
en aucun cas que l’appareil a été validé par Industrie Canada.
Pour leur propre sécurité, les utilisateurs doivent s’assurer que les prises électriques reliées 
à la terre de la source d’alimentation, des lignes téléphoniques et du circuit métallique 
d’alimentation en eau sont, le cas échéant, branchées les unes aux autres. Cette précaution 
est particulièrement importante dans les zones rurales.

Remarque   Le numéro REN (Ringer Equivalence Number) attribué à chaque 
appareil terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui 
peuvent être connectés à une interface téléphonique. La terminaison d’une 
interface peut se composer de n’importe quelle combinaison d’appareils, à 
condition que le total des numéros REN ne dépasse pas 5.

Basé sur les résultats de tests FCC Partie 68, le numéro REN de ce produit est 0.0B.

This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment.
Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected together. This precaution might be particularly important in rural areas.

Note   The REN (Ringer Equivalence Number) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be 
connected to a telephone interface. The termination on an interface might consist 
of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the 
Ringer Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.0B, based on FCC Part 68 test results.
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Pranešimas Europos ekonomin s erdv s vartotojams

Notice to users in the European Economic Area

This product is designed to be connected to the analog Switched Telecommunication 
Networks (PSTN) of the European Economic Area (EEA) countries/regions.
Network compatibility depends on customer selected settings, which must be reset to use 
the equipment on a telephone network in a country/region other than where the product 
was purchased. Contact the vendor or Hewlett-Packard Company if additional product 
support is necessary.
This equipment has been certified by the manufacturer in accordance with Directive 
1999/5/EC (annex II) for Pan-European single-terminal connection to the public switched 
telephone network (PSTN). However, due to differences between the individual PSTNs 
provided in different countries, the approval does not, of itself, give an unconditional 
assurance of successful operation on every PSTN network termination point.
In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance.
This equipment is designed for DTMF tone dialing and loop disconnect dialing. In the 
unlikely event of problems with loop disconnect dialing, it is recommended to use this 
equipment only with the DTMF tone dial setting.

Pranešimas Vokietijos telefono tinklo vartotojams

Hinweis für Benutzer des deutschen Telefonnetzwerks

Dieses HP-Fax ist nur für den Anschluss eines analogen Public Switched Telephone Network 
(PSTN) gedacht. Schließen Sie den TAE N-Telefonstecker, der im Lieferumfang des 
HP All-in-One enthalten ist, an die Wandsteckdose (TAE 6) Code N an. Dieses HP-Fax kann 
als einzelnes Gerät und/oder in Verbindung (mit seriellem Anschluss) mit anderen zugelass-
enen Endgeräten verwendet werden.

Australijos pranešimas d l laidini  fakso aparat

In Australia, the HP device must be connected to Telecommunication Network through a line 
cord which meets the requirements of the Technical Standard AS/ACIF S008.

Reglamentin  informacija belaidžiams gaminiams
Šiame skyriuje pateikia su belaide ranga susijusi normin  informacija:
• Radio dažni apšvitos poveikis
• Pranešimas Brazilijos vartotojams
• Pranešimas Kanados vartotojams
• Pranešimas Taivano vartotojams
• Europos S jungos reguliavimo pranešimas
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Radio dažni  apšvitos poveikis

Exposure to radio frequency radiation

Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a 
manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, 
human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal 
operation.

Pranešimas Brazilijos vartotojams

Aviso aos usuários no Brasil

Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem direito à proteção contra 
interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode causar interferência 
a sistemas operando em caráter primário. (Res.ANATEL 282/2001).

Pranešimas Kanados vartotojams

Notice to users in Canada/Note à l'attention des utilisateurs canadiens

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada.
Utiliser à l'intérieur. Le présent appareil numérique n'émet pas de bruit radioélectrique 
dépassant les limites applicables aux appareils numériques de la classe B prescrites dans 
le Règlement sur le brouillage radioélectrique édicté par le ministère des Communications 
du Canada. Le composant RF interne est conforme a la norme RSS-210 and RSS GEN 
d'Industrie Canada.
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Pranešimas Taivano vartotojams
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Europos S jungos reguliavimo pranešimas

European Union Regulatory Notice

Products bearing the CE marking comply with the following EU Directives:  
· Low Voltage Directive 2006/95/EC  
· EMC Directive 2004/108/EC

CE compliance of this product is valid only if powered with the correct CE-marked AC adapter 
provided by HP. 

If this product has telecommunications functionality, it also complies with the essential 
requirements of the following EU Directive:

· R&TTE Directive 1999/5/EC

Compliance with these directives implies conformity to harmonized European standards 
(European Norms) that are listed in the EU Declaration of Conformity issued by HP for this 
product or product family. This compliance is indicated by the following conformity marking 
placed on the product.

The wireless telecommunications functionality of this product may be used in the following 
EU and EFTA countries:

Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, 
Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, 
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovak Republic, 
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland and United Kingdom.

Products with 2.4-GHz wireless LAN devices
France
For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This product 
may be used indoor for the entire 2400-2483.5 MHz frequency band (channels 1-13). For 
outdoor use, only 2400-2454 MHz frequency band (channels 1-9) may be used. For the latest 
requirements, see http://www.art-telecom.fr.

Italy
License required for use. Verify with your dealer or directly with the General Direction for 
Frequency Planning and Management (Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze).

Normatyvinis modelio numeris
Kad b t  galima užtikrinti atpažinim  pagal normatyvus, šis produktas pažym tas normatyviniu
modelio numeriu. Normatyvinis j s  produkto modelio numeris yra SNPRC-1000-01. Šio numerio
nereik t  painioti su prek s pavadinimu („HP Officejet Pro 8500A (A910) e-All-in-One series)
arba produkto numeriu.
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atitikties deklaracijaindex.marker>

DECLARATION OF CONFORMITY 
according to ISO/IEC 17050-1 and EN 17050-1

Supplier’s Name: Hewlett-Packard Company DoC#: SNPRC-1001-01-A 

Supplier’s  Address: 138, Depot Road, #02-01,#04-01 
Singapore 109683 

declares, that the product

Product Name and Model:
HP Officejet Pro 8500A e-All-in-One, HP Officejet Pro 8500A Plus e-All-in-One 
HP Officejet Pro 8500A Premium e-All-in-One 

Regulatory Model Number:1) SNPRC-1001-01 

Product Options: C9101A / Automatic 2-Sided Printing Device 
CM759A / 2nd Tray 

Power adaptor: 0957-2262, 0957-2283 

Radio Module Number:                          SDGOB-0892

conforms to the following Product Specifications and Regulations:
Safety: IEC 60950-1, Ed 2 (2005) / EN 60950-1, Ed 2 (2006)   

EN 62311:2008 

EMC: CISPR 22:2005 +A1:2005 / EN55022:2006 +A1:2007 Class B 
EN 55024:1998 +A1:2001 + A2:2003 
EN 61000-3-2:2006 
EN 61000-3-3:1995 +A1: 2001 + A2:2005 
FCC CFR 47, Part 15 Class B / ICES-003, Issue 4 Class B 

Telecom:

Energy Use:   
                                                          

EN 301 489-1 V1.8.1:2008 / EN 301 489-17 V1.3.2:2008 
EN 300 328 V1.7.1 : 2006 
TBR 21: 19983)

FCC Rules and Regulations 47CFR Part 68 
TIA-968-A-1+A-2+A-3+A-4+A-5 Telecommunications – Telephone Terminal Equipment 
CS-03, Part I, Issue 9, Feb 2005 

Regulation (EC) No. 1275/2008 
ENERGY STAR® Qualified Imaging Equipment Operational Mode (OM) Test Procedure 
Regulation (EC) No. 278/2009 
Test Method for Calculating the Energy Efficiency of Single-Voltage External AC-DC and AC-AC 
Power supplies 

Supplementary Information: 

1. This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The Regulatory Model
Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number should not be confused with the 
marketing name or the product numbers. 

2. This product complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC, the EMC Directive 2004/108/EC, EuP Directive
2005/32/EC, the R&TTE Directive 99/5/EC and the European Council Recommendation 1999/519/EC on the limitation of 
Electromagnetic fields to the general public and carries the  marking accordingly. In addition, it complies with the WEEE Directive 
2002/96/EC and RoHS Directive 2002/95/EC. 

3. This product complies with TBR21:1998, except clause 4.7.1 (DC characteristic), which complies with ES 203 021-3, clause 4.7.1.
4. This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions: (1) This device may not cause 

harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.                                                                                                                     

5. The product was tested in a typical configuration. 

6. The power adapter 0957-2283 is for India and China market only. 

Singapore 
   January 2010 

Yik Hou Meng 
Product Regulations Manager 

Customer Assurance, Business Printing Division 

Local contact for regulatory topics only: 
EMEA: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Germany www.hp.com/go/certificates
USA : Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 94304, U.S.A. 650-857-1501 
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Produkto kenksmingumo aplinkai mažinimo programa
„Hewlett-Packard“ sipareigojusi gaminti kokybiškus produktus aplinkai nekenkian iu b du.
Projektuojant š  gamin  buvo paisoma perdirbimo galimyb s. Užtikrinant ger  veikim  ir
patikimum  buvo stengiamasi naudoti kuo mažiau skirting  medžiag . Nepanašios medžiagos
buvo naudojamos taip, kad jas b t  lengva atskirti. Tvirtiklius ir kitus jungiamuosius elementus
lengva rasti, pasiekti ir nuimti naudojant prastus rankius. Labai svarbios dalys buvo sukurtos
taip, kad jas b t  lengva pasiekti, ardyti ir taisyti.
Daugiau informacijos rasite tinklalapyje „HP's Commitment to the Environment“ (HP
sipareigojimas saugoti aplink )
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Popieriaus naudojimas
• Plastikin s dalys
• Medžiag saugos duomen lapai
• Perdirbimo programa
• HP rašalini spausdintuv eksploatacini medžiag perdirbimo programa
• Vartotoj rangos atliek išmetimas priva iame nam kyje Europos S jungoje
• Energijos suvartojimas
• Chemin s medžiagos
• Pranešimai apie pavojing medžiag apribojim (tik Kinijoje)

Popieriaus naudojimas
Šis gaminys pritaikytas naudoti perdirbt  popieri  pagal standartus DIN 19309 ir EN 12281:2002.

Plastikin s dalys
Plastikin s dalys, sverian ios daugiau kaip 25 gramus, paženklintos pagal tarptautinius
standartus – tai padidina galimyb  identifikuoti plastikines dalis, kurias, baigus eksploatuoti
produkt , galima atiduoti perdirbti.

Medžiag  saugos duomen  lapai
Medžiag  saugos duomen  lapus (MSDS) galima gauti HP svetain je
www.hp.com/go/msds

Perdirbimo programa
HP si lo vis daugiau gamini  gr žinimo ir perdirbimo program  daugelyje šali  ar region  ir
bendradarbiauja su kai kuriais didžiausiais pasaulio elektronin s rangos perdirbimo centrais. HP
saugo išteklius perparduodama kai kuriuos populiariausius savo gaminius. Daugiau informacijos
apie HP gamini  perdirbim  ieškokite adresu
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

HP rašalini  spausdintuv  eksploatacini  medžiag  perdirbimo programa
HP yra sipareigojusi saugoti aplink . HP rašalini  spausdintuv  eksploatacini  medžiag
perdirbimo programa vykdoma daugelyje šali  ir (arba) region  ir leidžia nemokamai perdirbti
panaudotas spausdinimo ir rašalo kasetes. Daugiau informacijos ieškokite svetain je adresu
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/
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Vartotoj rangos atliek  išmetimas priva iame nam kyje Europos S jungoje

Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households in the European Union
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
equipment by handing it over to a designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment 
at the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information about where 
you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
Évacuation des équipements usagés par les utilisateurs dans les foyers privés au sein de l'Union européenne
La présence de ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que vous ne pouvez pas vous débarrasser de ce produit de la même façon que vos déchets courants. 
Au contraire, vous êtes responsable de l'évacuation de vos équipements usagés et, à cet effet, vous êtes tenu de les remettre à un point de collecte agréé pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques usagés. Le tri, l'évacuation et le recyclage séparés de vos équipements usagés permettent de préserver les ressources naturelles et de s'assurer 
que ces équipements sont recyclés dans le respect de la santé humaine et de l'environnement. Pour plus d'informations sur les lieux de collecte des équipements usagés, veuillez contacter 
votre mairie, votre service de traitement des déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.
Entsorgung von Elektrogeräten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU
Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmüll entsorgt werden darf. Es obliegt daher Ihrer Verantwortung, das 
Gerät an einer entsprechenden Stelle für die Entsorgung oder Wiederverwertung von Elektrogeräten aller Art abzugeben (z.B. ein Wertstoffhof). Die separate Sammlung und das 
Recyceln Ihrer alten Elektrogeräte zum Zeitpunkt ihrer Entsorgung trägt zum Schutz der Umwelt bei und gewährleistet, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, die keine 
Gefährdung für die Gesundheit des Menschen und der Umwelt darstellt. Weitere Informationen darüber, wo Sie alte Elektrogeräte zum Recyceln abgeben können, erhalten Sie bei 
den örtlichen Behörden, Wertstoffhöfen oder dort, wo Sie das Gerät erworben haben.
Smaltimento di apparecchiature da rottamare da parte di privati nell'Unione Europea 
Questo simbolo che appare sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti domestici. Gli utenti devono provvedere allo 
smaltimento delle apparecchiature da rottamare portandole al luogo di raccolta indicato per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta e il riciclaggio 
separati delle apparecchiature da rottamare in fase di smaltimento favoriscono la conservazione delle risorse naturali e garantiscono che tali apparecchiature vengano rottamate 
nel rispetto dell'ambiente e della tutela della salute. Per ulteriori informazioni sui punti di raccolta delle apparecchiature da rottamare, contattare il proprio comune di residenza, 
il servizio di smaltimento dei rifiuti locale o il negozio presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Eliminación de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos por parte de usuarios domésticos en la Unión Europea
Este símbolo en el producto o en el embalaje indica que no se puede desechar el producto junto con los residuos domésticos. Por el contrario, si debe eliminar este tipo de residuo, es 
responsabilidad del usuario entregarlo en un punto de recogida designado de reciclado de aparatos electrónicos y eléctricos. El reciclaje y la recogida por separado de estos residuos 
en el momento de la eliminación ayudará a preservar recursos naturales y a garantizar que el reciclaje proteja la salud y el medio ambiente. Si desea información adicional sobre los 
lugares donde puede dejar estos residuos para su reciclado, póngase en contacto con las autoridades locales de su ciudad, con el servicio de gestión de residuos domésticos o con la 
tienda donde adquirió el producto.
Likvidace vysloužilého zařízení uživateli v domácnosti v zemích EU
Tato značka na produktu nebo na jeho obalu označuje, že tento produkt nesmí být likvidován prostým vyhozením do běžného domovního odpadu. Odpovídáte za to, že vysloužilé 
zařízení bude předáno k likvidaci do stanovených sběrných míst určených k recyklaci vysloužilých elektrických a elektronických zařízení. Likvidace vysloužilého zařízení samostatným 
sběrem a recyklací napomáhá zachování přírodních zdrojů a zajišťuje, že recyklace proběhne způsobem chránícím lidské zdraví a životní prostředí. Další informace o tom, kam můžete 
vysloužilé zařízení předat k recyklaci, můžete získat od úřadů místní samosprávy, od společnosti provádějící svoz a likvidaci domovního odpadu nebo v obchodě, kde jste produkt 
zakoupili.
Bortskaffelse af affaldsudstyr for brugere i private husholdninger i EU
Dette symbol på produktet eller på dets emballage indikerer, at produktet ikke må bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. I stedet er det dit ansvar at bortskaffe affaldsudstyr 
ved at aflevere det på dertil beregnede indsamlingssteder med henblik på genbrug af elektrisk og elektronisk affaldsudstyr. Den separate indsamling og genbrug af dit affaldsudstyr på 
tidspunktet for bortskaffelse er med til at bevare naturlige ressourcer og sikre, at genbrug finder sted på en måde, der beskytter menneskers helbred samt miljøet. Hvis du vil vide mere 
om, hvor du kan aflevere dit affaldsudstyr til genbrug, kan du kontakte kommunen, det lokale renovationsvæsen eller den forretning, hvor du købte produktet.
Afvoer van afgedankte apparatuur door gebruikers in particuliere huishoudens in de Europese Unie
Dit symbool op het product of de verpakking geeft aan dat dit product niet mag worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Het is uw verantwoordelijkheid uw afgedankte apparatuur 
af te leveren op een aangewezen inzamelpunt voor de verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. De gescheiden inzameling en verwerking van uw afgedankte 
apparatuur draagt bij tot het sparen van natuurlijke bronnen en tot het hergebruik van materiaal op een wijze die de volksgezondheid en het milieu beschermt. Voor meer informatie over 
waar u uw afgedankte apparatuur kunt inleveren voor recycling kunt u contact opnemen met het gemeentehuis in uw woonplaats, de reinigingsdienst of de winkel waar u het product 
hebt aangeschaft.
Eramajapidamistes kasutuselt kõrvaldatavate seadmete käitlemine Euroopa Liidus
Kui tootel või toote pakendil on see sümbol, ei tohi seda toodet visata olmejäätmete hulka. Teie kohus on viia tarbetuks muutunud seade selleks ettenähtud elektri- ja elektroonikaseadmete 
utiliseerimiskohta. Utiliseeritavate seadmete eraldi kogumine ja käitlemine aitab säästa loodusvarasid ning tagada, et käitlemine toimub inimeste tervisele ja keskkonnale ohutult. 
Lisateavet selle kohta, kuhu saate utiliseeritava seadme käitlemiseks viia, saate küsida kohalikust omavalitsusest, olmejäätmete utiliseerimispunktist või kauplusest, kust te seadme 
ostsite.
Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan unionin alueella
Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkintä osoittaa, että tuotetta ei saa hävittää talousjätteiden mukana. Käyttäjän velvollisuus on huolehtia siitä, että hävitettävä laite 
toimitetaan sähkö- ja elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen. Hävitettävien laitteiden erillinen keräys ja kierrätys säästää luonnonvaroja. Näin toimimalla varmistetaan myös, 
että kierrätys tapahtuu tavalla, joka suojelee ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Saat tarvittaessa lisätietoja jätteiden kierrätyspaikoista paikallisilta viranomaisilta, jäteyhtiöiltä tai tuotteen 
jälleenmyyjältä.
Απόρριψη άχρηστων συσκευών στην Ευρωπαϊκή Ένωση
Το παρόν σύμβολο στον εξοπλισμό ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να πεταχτεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αντίθετα, ευθύνη σας είναι να 
απορρίψετε τις άχρηστες συσκευές σε μια καθορισμένη μονάδα συλλογής απορριμμάτων για την ανακύκλωση άχρηστου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Η χωριστή συλλογή και 
ανακύκλωση των άχρηστων συσκευών θα συμβάλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων και στη διασφάλιση ότι θα ανακυκλωθούν με τέτοιον τρόπο, ώστε να προστατεύεται η υγεία των 
ανθρώπων και το περιβάλλον. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το πού μπορείτε να απορρίψετε τις άχρηστες συσκευές για ανακύκλωση, επικοινωνήστε με τις κατά τόπους αρμόδιες 
αρχές ή με το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν.
A hulladékanyagok kezelése a magánháztartásokban az Európai Unióban
Ez a szimbólum, amely a terméken vagy annak csomagolásán van feltüntetve, azt jelzi, hogy a termék nem kezelhető együtt az egyéb háztartási hulladékkal. Az Ön feladata, 
hogy a készülék hulladékanyagait eljuttassa olyan kijelölt gyűjtőhelyre, amely az elektromos hulladékanyagok és az elektronikus berendezések újrahasznosításával foglalkozik. 
A hulladékanyagok elkülönített gyűjtése és újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez, egyúttal azt is biztosítja, hogy a hulladék újrahasznosítása az 
egészségre és a környezetre nem ártalmas módon történik. Ha tájékoztatást szeretne kapni azokról a helyekről, ahol leadhatja újrahasznosításra a hulladékanyagokat, forduljon 
a helyi önkormányzathoz, a háztartási hulladék begyűjtésével foglalkozó vállalathoz vagy a termék forgalmazójához.
Lietotāju atbrīvošanās no nederīgām ierīcēm Eiropas Savienības privātajās mājsaimniecībās
Šis simbols uz ierīces vai tās iepakojuma norāda, ka šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar pārējiem mājsaimniecības atkritumiem. Jūs esat atbildīgs par atbrīvošanos no nederīgās ierīces, 
to nododot norādītajā savākšanas vietā, lai tiktu veikta nederīgā elektriskā un elektroniskā aprīkojuma otrreizējā pārstrāde. Speciāla nederīgās ierīces savākšana un otrreizējā pārstrāde 
palīdz taupīt dabas resursus un nodrošina tādu otrreizējo pārstrādi, kas sargā cilvēku veselību un apkārtējo vidi. Lai iegūtu papildu informāciju par to, kur otrreizējai pārstrādei var 
nogādāt nederīgo ierīci, lūdzu, sazinieties ar vietējo pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu savākšanas dienestu vai veikalu, kurā iegādājāties šo ierīci.
Europos Sąjungos vartotojų ir privačių namų ūkių atliekamos įrangos išmetimas
Šis simbolis ant produkto arba jo pakuotės nurodo, kad produktas negali būti išmestas kartu su kitomis namų ūkio atliekomis. Jūs privalote išmesti savo atliekamą įrangą atiduodami ją 
į atliekamos elektronikos ir elektros įrangos perdirbimo punktus. Jei atliekama įranga bus atskirai surenkama ir perdirbama, bus išsaugomi natūralūs ištekliai ir užtikrinama, kad įranga 
yra perdirbta žmogaus sveikatą ir gamtą tausojančiu būdu. Dėl informacijos apie tai, kur galite išmesti atliekamą perdirbti skirtą įrangą kreipkitės į atitinkamą vietos tarnybą, namų ūkio 
atliekų išvežimo tarnybą arba į parduotuvę, kurioje pirkote produktą.
Utylizacja zużytego sprzętu przez użytkowników domowych w Unii Europejskiej
Symbol ten umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, że tego produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami domowymi. Użytkownik jest odpowiedzialny za 
dostarczenie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu gromadzenia zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Gromadzenie osobno i recykling tego typu odpadów 
przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych i jest bezpieczny dla zdrowia i środowiska naturalnego. Dalsze informacje na temat sposobu utylizacji zużytych urządzeń można 
uzyskać u odpowiednich władz lokalnych, w przedsiębiorstwie zajmującym się usuwaniem odpadów lub w miejscu zakupu produktu.
Descarte de equipamentos por usuários em residências da União Européia
Este símbolo no produto ou na embalagem indica que o produto não pode ser descartado junto com o lixo doméstico. No entanto, é sua responsabilidade levar os equipamentos 
a serem descartados a um ponto de coleta designado para a reciclagem de equipamentos eletro-eletrônicos. A coleta separada e a reciclagem dos equipamentos no momento do 
descarte ajudam na conservação dos recursos naturais e garantem que os equipamentos serão reciclados de forma a proteger a saúde das pessoas e o meio ambiente. Para obter mais 
informações sobre onde descartar equipamentos para reciclagem, entre em contato com o escritório local de sua cidade, o serviço de limpeza pública de seu bairro ou a loja em que 
adquiriu o produto.
Postup používateľov v krajinách Európskej únie pri vyhadzovaní zariadenia v domácom používaní do odpadu
Tento symbol na produkte alebo na jeho obale znamená, že nesmie by vyhodený s iným komunálnym odpadom. Namiesto toho máte povinnos odovzda toto zariadenie na zbernom 
mieste, kde sa zabezpečuje recyklácia elektrických a elektronických zariadení. Separovaný zber a recyklácia zariadenia určeného na odpad pomôže chráni prírodné zdroje a 
zabezpečí taký spôsob recyklácie, ktorý bude chráni ľudské zdravie a životné prostredie. Ďalšie informácie o separovanom zbere a recyklácii získate na miestnom obecnom úrade, 
vo firme zabezpečujúcej zber vášho komunálneho odpadu alebo v predajni, kde ste produkt kúpili.
Ravnanje z odpadno opremo v gospodinjstvih znotraj Evropske unije
Ta znak na izdelku ali embalaži izdelka pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Odpadno opremo ste dolžni oddati na določenem zbirnem 
mestu za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme. Z ločenim zbiranjem in recikliranjem odpadne opreme ob odlaganju boste pomagali ohraniti naravne vire in zagotovili, 
da bo odpadna oprema reciklirana tako, da se varuje zdravje ljudi in okolje. Več informacij o mestih, kjer lahko oddate odpadno opremo za recikliranje, lahko dobite na občini, 
v komunalnem podjetju ali trgovini, kjer ste izdelek kupili.
Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och privatanvändare i EU
Produkter eller produktförpackningar med den här symbolen får inte kasseras med vanligt hushållsavfall. I stället har du ansvar för att produkten lämnas till en behörig återvinningsstation 
för hantering av el- och elektronikprodukter. Genom att lämna kasserade produkter till återvinning hjälper du till att bevara våra gemensamma naturresurser. Dessutom skyddas både 
människor och miljön när produkter återvinns på rätt sätt. Kommunala myndigheter, sophanteringsföretag eller butiken där varan köptes kan ge mer information om var du lämnar 
kasserade produkter för återvinning.
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Energijos suvartojimas
„Hewlett-Packard“ spausdinimo ir vaizdavimo ranga, pažym ta „ENERGY STAR®“ logotipu,
atitinka JAV Aplinkos apsaugos agent ros „ENERGY STAR“ specifikacijas, taikomas vaizdavimo
rangai. „ENERGY STAR“ specifikacijas atitinkantys vaizdavimo produktai žymimi šiuo ženklu:

„ENERGY STAR“ – tai JAV registruotas U.S. EPA paslaugos ženklas. B dama „ENERGY STAR“
partnere, HP nustat , kad šis gaminys atitinka „ENERGY STAR“ energijos efektyvumo gaires.
Papildomos „ENERGY STAR“ specifikacijas atitinkan i  vaizdavimo produkt  modeli
informacijos rasite adresu
www.hp.com/go/energystar

Chemin s medžiagos
HP yra sipareigojusi suteikti informacij  apie naudojamas chemines medžiagas, kad atitikt
teisinius reikalavimus, pavyzdžiui, REACH (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva EB
Nr.1907/2006). Šio produkto chemin s informacijos ataskait  rasite adresu: www.hp.com/go/reach

Pranešimai apie pavojing  medžiag  apribojim  (tik Kinijoje)

Toksini  ir pavojing  medžiag  lentel

Produkto kenksmingumo aplinkai mažinimo programa 189
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LICENSE.aes-pubdom--crypto 
---------------------
/* rijndael-alg-fst.c 
*
* @version 3.0 (December 2000) 
*
* Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES)
*
* @author Vincent Rijmen <vincent.rijmen@esat.kuleuven.ac.be>
* @author Antoon Bosselaers <antoon.bosselaers@esat.kuleuven.ac.be> 
* @author Paulo Barreto <paulo.barreto@terra.com.br> 
*
* This code is hereby placed in the public domain.
*
* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS ''AS IS'' AND ANY EXPRESS
* OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR CONTRIBUTORS BE 
* LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
* BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
* WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE 
* OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
*/

LICENSE.expat-mit--expat 
--------------------- 
Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining
a copy of this software and associated documentation files (the
"Software"), to deal in the Software without restriction, including
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, 
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to 
the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included
in all copies or substantial portions of the Software.
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THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. 
IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY
CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE
SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 

LICENSE.md4-pubdom--jm_share_folder 
---------------------
LibTomCrypt is public domain. As should all quality software be.

All of the software was either written by or donated to Tom St Denis for the purposes 
of this project. The only exception is the SAFER.C source which has no known 
license status (assumed copyrighted) which is why SAFER,C is shipped as disabled. 

Tom St Denis

LICENSE.md5-pubdom--jm_share_folder 
--------------------- 
LibTomCrypt is public domain. As should all quality software be. 

All of the software was either written by or donated to Tom St Denis for the purposes
of this project. The only exception is the SAFER.C source which has no known
license status (assumed copyrighted) which is why SAFER,C is shipped as disabled.

Tom St Denis 

LICENSE.open_ssl--open_ssl
---------------------
Copyright (C) 1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com)
All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written 
by Eric Young (eay@cryptsoft.com). 
The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL.

This library is free for commercial and non-commercial use as long as
the following conditions are aheared to. The following conditions 
apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA, 
lhash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation 
included with this distribution is covered by the same copyright terms
except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 

Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in 
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the code are not to be removed. 
If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution 
as the author of the parts of the library used. 
This can be in the form of a textual message at program startup or 
in documentation (online or textual) provided with the package.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 
1. Redistributions of source code must retain the copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution. 
3. All advertising materials mentioning features or use of this software 
must display the following acknowledgement: 
"This product includes cryptographic software written by 
Eric Young (eay@cryptsoft.com)" 
The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library
being used are not cryptographic related :-).
4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from  
the apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 
"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ``AS IS'' AND
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CONTRIBUTORS BE LIABLE 
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY 
OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGE.

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed. i.e. this code cannot simply be 
copied and put under another distribution licence 
[including the GNU Public Licence.]

====================================================================
Copyright (c) 1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
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modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer.  

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 
the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this
software must display the following acknowledgment:
"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit. (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without
prior written permission. For written permission, please contact
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project.

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following
acknowledgment: 
"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ``AS IS'' AND ANY
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL PROJECT OR 
ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED 
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
====================================================================

This product includes cryptographic software written by Eric Young
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
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Hudson (tjh@cryptsoft.com). 

==================================================================== 
Copyright (c) 1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.  

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 
the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this
software must display the following acknowledgment:
"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit. (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to
endorse or promote products derived from this software without
prior written permission. For written permission, please contact
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written
permission of the OpenSSL Project.

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 
"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ``AS IS'' AND ANY
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL PROJECT OR 
ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, 
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STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED 
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
==================================================================== 

This product includes cryptographic software written by Eric Young
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 

====================================================================
Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.
ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by  
SUN MICROSYSTEMS, INC., and contributed to the OpenSSL project. 

LICENSE.sha2-bsd--nos_crypto 
---------------------
/* FIPS 180-2 SHA-224/256/384/512 implementation
* Last update: 02/02/2007
* Issue date: 04/30/2005 
*
* Copyright (C) 2005, 2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 
* All rights reserved.
*
* Redistribution and use in source and binary forms, with or without
* modification, are permitted provided that the following conditions 
* are met: 
* 1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
* notice, this list of conditions and the following disclaimer.
* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
* documentation and/or other materials provided with the distribution. 
* 3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 
* may be used to endorse or promote products derived from this software 
* without specific prior written permission. 
*
* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS ``AS IS'' AND
* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE
* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR CONTRIBUTORS BE LIABLE 
* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS
* OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT
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* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY 
* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 
* SUCH DAMAGE. 
*/ 

LICENSE.unicode--jm_share_folder 
---------------------
/* 
* Copyright 2001-2004 Unicode, Inc. 
*
* Disclaimer
*
* This source code is provided as is by Unicode, Inc. No claims are
* made as to fitness for any particular purpose. No warranties of any 
* kind are expressed or implied. The recipient agrees to determine 
* applicability of information provided. If this file has been 
* purchased on magnetic or optical media from Unicode, Inc., the 
* sole remedy for any claim will be exchange of defective media
* within 90 days of receipt.
*
* Limitations on Rights to Redistribute This Code 
*
* Unicode, Inc. hereby grants the right to freely use the information 
* supplied in this file in the creation of products supporting the
* Unicode Standard, and to make copies of this file in any form
* for internal or external distribution as long as this notice
* remains attached. 
*/ 

LICENSE.zlib--zlib 
---------------------
zlib.h -- interface of the 'zlib' general purpose compression library
version 1.2.3, July 18th, 2005 

Copyright (C) 1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 

This software is provided 'as-is', without any express or implied
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages
arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, 
including commercial applications, and to alter it and redistribute it 
freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not
claim that you wrote the original software. If you use this software 
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in a product, an acknowledgment in the product documentation would be 
appreciated but is not required. 
2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be 
misrepresented as being the original software. 
3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.

Jean-loup Gailly Mark Adler
jloup@gzip.org madler@alumni.caltech.edu 

The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for
Comments) 1950 to 1952 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt
(zlib format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format).
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B HP eksploatacin s medžiagos ir
priedai
Šiame skyriuje pateikiama informacija apie HP gaminamas eksploatacines medžiagas ir
spausdintuvo priedus. Ši informacija kinta, tod l v liausius naujinius žr. svetain je
(www.hpshopping.com). Svetain je taip pat galite ir pirkti.
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Spausdinimo eksploatacini medžiag užsakymas internetu
• Eksploatacin s medžiagos

Spausdinimo eksploatacini  medžiag  užsakymas internetu
Jei norite užsisakyti eksploatacini  medžiag  internetu ar susikurti spausdintin  pirkini  s raš ,
paleiskite su spausdintuvu pateikt  HP programin rang  ir spustel kite Shopping (Pirkimas).
Pasirinkite Shop for Supplies Online (Pirkti medžiagas internetu). HP programin ranga su j s
leidimu nusiun ia informacij  apie spausdintuv , skaitant modelio numer , serijos numer  ir
apytikr  kase i  rašalo lyg . HP eksploatacin s medžiagos, tinkamos j s  spausdintuvui,
pasirenkamos iš anksto. Galite keisti kiekius, traukti arba pašalinti elementus ir spausdinti s raš
arba sigyti internetu „HP Store“ (HP parduotuv ) arba iš kit  mažmeninink  internete (parinktys
skiriasi nuo šalies/regiono). Rašalo sp jim  pranešimuose taip pat parodoma informacija apie
kasetes ir pirkimo internetu nuorodos.
Taip pat galite užsisakyti internetu apsilank www.hp.com/buy/supplies. Paprašyti pasirinkite
savo šal  / region , pagal pateikiamus nurodymus pasirinkite savo spausdintuv  ir reikiamas
eksploatacines medžiagas.

Pastaba Kase i  užsakymo internetu paslauga teikiama ne visose šalyse/regionuose.
Ta iau daugelyje šali  yra informacijos apie užsakym  telefonu, vietin s parduotuv s radim
ir pirkini  s rašo spausdinim . Be to, galite pasirinkti parinkt  „How to Buy“ (kaip pirkti)
puslapio www.hp.com/buy/supplies viršuje, kad gautum te informacijos apie HP produkt
sigijim  savo šalyje.

Eksploatacin s medžiagos
• Rašalo kaset s ir spausdinimo galvut s
• HP laikmenos

Rašalo kaset s ir spausdinimo galvut s
Rašalo kase i  užsakymo galimyb s skirtingose šalyse/regionuose skiriasi. Jei gyvenate
Europoje, informacijos apie HP rašalo kasetes ieškokite svetain je www.hp.com/eu/hard-to-find-
supplies
Naudokite tik tas pakaitines kasetes, kuri  toks pats kaset s numeris, kaip ir kei iamos
spausdinimo kaset s. Kaset s numer  galite rasti:
• Integruotajame tinklo serveryje: spustel kite skirtuk Tools (priemon s), tada skiltyje

Product Information (informacija apie gamin ) spustel kite Ink Gauge (rašalo kiekio
matuoklis). Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo serveris.

• Ant naujos rašalo kaset s etiket s.
• Spausdintuvo b senos puslapyje (ži r kite Savitikros diagnostinio lapo supratimas).
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Pastaba Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik planavimui. Gav
pranešim  apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin  kaset , kad išvengtum te
galim  spausdinimo v lavim . Neb tina keisti kase i  tol, kol neb site paraginti t  padaryti.

HP laikmenos
Nor dami užsakyti laikmen , pavyzdžiui, „HP Premium“ popieriaus, apsilankykite svetain je
www.hp.com.

HP rekomenduoja paprast  popieri  su „ColorLok“ logotipu
kasdieniams dokumentams kopijuoti ir spausdinti. Visas
popierius su „ColorLok“ logotipu yra nepriklausomai išbandomas
d l aukšt  patikimumo ir spausdinimo kokyb s standart ; j
naudojant gaunami aišk s, ryški  spalv , riebesnio juodumo
dokumentai, išdži nantys grei iau nei naudojant paprast
popieri . Ieškokite vairaus svorio ir dydžio popieriaus su
„ColorLok“ logotipu didel se popieriaus gamybos mon se.
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C Papildoma fakso s ranka
Atlik  visus darbo pradžios vadove nurodytus veiksmus, vadovaudamiesi šiame skyriuje
pateiktomis instrukcijomis užbaikite fakso s rank . Išsaugokite darbo pradžios vadov , kad
gal tum te pasinaudoti juo v liau.
Šiame skyriuje sužinosite, kaip nustatyti spausdintuv , kad duomen  perdavimas faksu b t
s kmingas ir tada, kai prie tos pa ios telefono linijos galb t yra prijungt  kit rengini  arba linija
naudojama ir kitoms paslaugoms.

Patarimas Taip pat galite naudoti „Fax Setup Wizard“ (fakso s rankos vedlys) („Windows“)
arba „HP Setup Assistant“ (HP s rankos asistentas) („Mac OS X“), kad greitai nustatytum te
kai kurias svarbias fakso nuostatas, pavyzdžiui, atsakymo b d  ir faksogram  antrašt s
informacij . Šias priemones galite pasiekti naudodami diegt  spausdintuvo HP programin
rang . Paleid  šiuos rankius, vadovaukit s šioje dalyje pateiktais nurodymais, kad
užbaigtum te fakso s rank .

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Fakso funkcij nustatymas (lygiagre iosios telefono sistemos)
• Nuosekliai jungiamo fakso s ranka
• Fakso s rankos patikra

Fakso funkcij  nustatymas (lygiagre iosios telefono sistemos)
Prieš prad dami nustatyti spausdintuv , nurodykite, kokia telefono sistema naudojama j s
šalyje / regione. Atsižvelgiant  tai, ar naudojate lygiagre iojo, ar nuosekliojo jungimo telefono
sistem , skiriasi nurodymai, kaip nustatyti faks .
• Jeigu savo šalies / regiono pateiktoje lentel je nematote, grei iausiai j s  telefono sistema

yra nuosekliojo tipo. Nuosekliojo tipo telefono sistemoje d l bendrai naudojamos telefono
rangos (modem , telefon  ir atsakikli ) jungties j  negalima prijungti prie spausdintuvo „2-
EXT“ prievado. Tokiu atveju visus renginius reikia jungti  sienin  telefono lizd .

Pastaba Kai kuriose šalyse / regionuose, kur naudojamos nuosekliojo tipo telefono
sistemos, prie telefono kabelio, pateikiamo su spausdintuvu, gali b ti pritaisytas
papildomas sieninio lizdo kištukas. Taip sudaroma galimyb  prie sieninio telefono lizdo, 
kur  jungiamas spausdintuvas, prijungti ir kitus telefonijos renginius.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s  šalyje/regione.

• Jeigu j s  šalis / regionas nurodytas lentel je, grei iausiai j s  telefono sistema yra
lygiagre iojo tipo. Lygiagre iojo tipo telefono sistemoje bendrai naudojam  telefono rang
prie telefono linijos galite prijungti naudodami „2-EXT“ prievad , esant  spausdintuvo gale.

Pastaba Jeigu naudojate lygiagre iojo tipo telefono sistem , HP rekomenduoja naudoti
dvilaid  telefono kabel , kur  gavote kartu su spausdintuvu, spausdintuvui prie sieninio
telefono lizdo prijungti.

Lentel  C-1  Šalys/regionai su lygiagreciojo tipo telefono sistema

Argentina Australija Brazilija

Kanada il Kinija

Kolumbija Graikija Indija
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Indonezija Airija Japonija

Koreja Lotyn Amerika Malaizija

Meksika Filipinai Lenkija

Portugalija Rusija Saudo Arabija

Singap ras Ispanija Taivanas

Tailandas JAV Venesuela

Vietnamas

Jeigu nežinote, kuria telefono sistema (nuoseklia ar lygiagreia) naudojate, pasiteiraukite savo
telefono kompanijos.
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Tinkamos fakso s rankos namams ar biurui parinkimas
• A variantas. Atskira fakso linija (telefono skambu iai nepriimami)
• B variantas. Spausdintuvo nustatymas darbui su DSL
• C variantas. Spausdintuvo nustatymas darbui su PBX telefono sistema arba ISDN linija
• D variantas. Faksas su skiriamojo skamb jimo paslauga ta pa ia linija
• E variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija
• F variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su balso pašto paslauga
• G variantas. Fakso linija, naudojama bendrai su kompiuterio modemu (telefono skambu iai

nepriimami)
• H variantas. Telefono ir fakso linija, naudojama bendrai su kompiuterio modemu
• I variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su atsakikliu
• J variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su kompiuterio modemu ir atsakikliu
• K variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su kompiuterio modemu ir balso paštu

Tinkamos fakso s rankos namams ar biurui parinkimas
Kad perdavimas faksu vykt  sklandžiai, reikia žinoti, kokiai rangai ar paslaugoms (jei toki  yra)
naudojama telefono linija, prijungta prie spausdintuvo. Tai svarbu, nes gali tekti jungti kokius nors
renginius tiesiai prie spausdintuvo arba keisti kai kuriuos fakso parametrus prieš pradedant si sti
faksogramas.
1. Nustatykite, ar j s  telefono sistema yra nuosekli, ar lygiagreti (paži r kite Fakso funkcij

nustatymas (lygiagre iosios telefono sistemos)).
a. Nuosekliojo jungimo telefono sistema – paži r kite Nuosekliai jungiamo fakso s ranka.
b. Lygiagre iojo jungimo telefono sistema – pereikite prie 2 veiksmo.

2. Pasirinkite rangos ir paslaug , naudojam  j s  fakso linijoje, derin .
• DSL. Telefono kompanijos teikiama skaitmenin s abonemento linijos (DSL) paslauga.

(J s  šalyje/regione DSL gali b ti vadinama ADSL).
• PBX. Vietin  telefono linijos stotis (PBX) arba skaitmeninio integruot  paslaug  tinklo

(ISDN) sistema.
• Skiriamojo skamb jimo paslauga. Telefono paslaug  bendrov s teikiama skiriamojo

skamb jimo paslauga pateikia kelis telefono numerius su skirtingomis skambu i
melodijomis.

• Balso skambu iai: Balso skambu iai gaunami  t  pat  telefono numer , kur  naudojate
spausdintuvo fakso skambu iams.

Šalys/regionai su lygiagreciojo tipo telefono sistema (t sinys)
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• Kompiuterio telefoninis modemas: Kompiuterio telefoninis modemas prijungtas prie tos
pa ios telefono linijos kaip ir spausdintuvas. Jei  nors vien  iš toliau pateikiam  klausim
atsakote teigiamai, vadinasi, naudojate kompiuterio telefonin  modem :

Ar faksogramas  kompiuterio programas ir iš j  siun iate naudodamiesi telefono
ryšiu?
Ar kompiuteriu siun iate ir gaunate el. laiškus per telefoninio ryšio linij ?
Ar jungiat s iš savo kompiuterio prie interneto per prieig , prijungt  prie telefono?

• Atsakiklis: balso skambu i  atsakiklis prijungtas prie to paties telefono numerio, kur
naudojate spausdintuvo fakso skambu iams.

• Balso pašto tarnyba: telefono paslaug  bendrov s teikiamas balso pašto abonementas
prijungtas prie to paties numerio, kur  naudojate spausdintuvo fakso skambu iams.

3. Lentel je pasirinkite savo namuose arba biure naudojamos rangos ir paslaug  derin . Tada
atraskite rekomenduojam  fakso s rank . Tolesniuose skyriuose pateikiami išsam s
nurodymai, kaip elgtis kiekvienu atveju.

Pastaba Jeigu šiame skyriuje n ra aprašytos s rankos, tinkan ios j s  namams ar biurui,
spausdintuv  nustatykite kaip paprast  analogin  telefon . Naudokite su spausdintuvu
pateikt  telefono kabel . Vien  jo gal  prijunkite prie sieninio telefono lizdo, kit  junkite prie
prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra užpakalin je spausdintuvo dalyje. Jeigu
naudojate kit  telefono kabel , gali kilti problem  siun iant ir gaunant faksogramas.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s  šalyje/regione.

Kita ranga arba paslaugos bendrai naudojamos fakso linijoje Rekomenduojama
fakso s ranka

DSL PBX Skirting

skambu
io

signal
paslaug
a

Telefo
no
skam
bu iai

Kompiute
rio
modemas,
prijungtas
prie
telefono

Atsakiklis Balso
pašto
tarnyba

A variantas. Atskira
fakso linija (telefono
skambu iai
nepriimami)

B variantas.
Spausdintuvo
nustatymas darbui
su DSL

C variantas.
Spausdintuvo
nustatymas darbui
su PBX telefono
sistema arba ISDN
linija

D variantas. Faksas
su skiriamojo
skamb jimo
paslauga ta pa ia
linija
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Kita ranga arba paslaugos bendrai naudojamos fakso linijoje Rekomenduojama
fakso s ranka

DSL PBX Skirting

skambu
io

signal
paslaug
a

Telefo
no
skam
bu iai

Kompiute
rio
modemas,
prijungtas
prie
telefono

Atsakiklis Balso
pašto
tarnyba

E variantas. Bendrai
naudojama telefono
ir fakso linija

F variantas. Bendrai
naudojama telefono
ir fakso linija su
balso pašto paslauga

G variantas. Fakso
linija, naudojama
bendrai su
kompiuterio
modemu (telefono
skambu iai
nepriimami)

H variantas.
Telefono ir fakso
linija, naudojama
bendrai su
kompiuterio modemu

I variantas. Bendrai
naudojama telefono
ir fakso linija su
atsakikliu

J variantas. Bendrai
naudojama telefono
ir fakso linija su
kompiuterio
modemu ir atsakikliu

K variantas. Bendrai
naudojama telefono
ir fakso linija su
kompiuterio
modemu ir balso
paštu

(t sinys)
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A variantas. Atskira fakso linija (telefono skambu iai nepriimami)
Jei turite atskir  telefono linij , kuria nepriimami balso skambu iai ir neprijungta jokia kita ranga,
nustatykite spausdintuv , kaip aprašyta šiame skyriuje.

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2

1 Sieninis telefono lizdas

2 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su atskira fakso linija
1. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie

sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

2. junkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
3. (Galimyb.) Pakeiskite „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti) nuostat

mažiausi  galim  (du skambu iai).
4. Išbandykite faks .
Suskambus telefonui, spausdintuvas automatiškai atsakys po skambu i  skai iaus, nustatyto
parametru „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti). Spausdintuvas siun ian iam
fakso aparatui prad s perduoti faksogramos gavim  reiškian ius signalus ir priims faksogram .

B variantas. Spausdintuvo nustatymas darbui su DSL
Jeigu naudojat s telekomunikacij  bendrov s teikiama DSL paslauga ir prie renginio nejungiate
jokios rangos, DSL filtr  prie sieninio telefono lizdo ir spausdintuv  junkite vadovaudamiesi
šiame skyriuje pateiktais nurodymais. DSL filtras pašalina skaitmenin  signal , galint  trikdyti
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spausdintuvo veikim . Tuomet spausdintuvas gali tinkamai susisiekti su telefono linija. (J s
šalyje / regione DSL gali b ti vadinama ADSL).

Pastaba Jeigu tur dami DSL linij  neprijungiate DSL filtro, negal site spausdintuvu si sti ir
priimti faksogram .

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1
2

3

1 Sieninis telefono lizdas

2 DSL (arba ADSL) filtras ir kabelis, pateikiamas j s  DSL paslaugos
teik jo

3 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su DSL
1. sigykite DSL filtr  iš savo DSL paslaugos teik jo.
2. Vien  su spausdintuvu gauto telefono kabelio gal  junkite  laisv  DSL filtro prievad , kit  – 

užpakalin je spausdintuvo dalyje esant  prievad , pažym t  „1-LINE“ (1 LINIJA).

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu DSL filtr  prie spausdintuvo jungsite ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti si sti
faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos galb t
turite namie ar biure.
Kadangi pateikiamas tik vienas telefono laidas, šiai s rankai jums gali prireikti papildom
telefono laid .

3. DSL filtro kabel  sienin  telefono lizd  junkite papildomu telefono kabeliu.
4. Išbandykite faks .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.
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C variantas. Spausdintuvo nustatymas darbui su PBX telefono sistema arba ISDN
linija

Jei naudojate PBX telefon  sistem  arba ISDN keitikl /terminalo adapter , atlikite nurodytus
veiksmus.
• Jei naudojate PBX ar ISDN keitikl  arba galin  adapter , junkite spausdintuv  prievad , skirt

faksui ir telefonui. Taip pat sitikinkite, kad terminalo adapterio nustatytas jungimosi tipas
naudojamas j s  šalyje / regione.

Pastaba Kai kuriose ISDN sistemose galima konfig ruoti prievadus pagal konkre i
telefono rang . Pavyzdžiui, vien  prievad  galima priskirti telefonui ir 3 grup s faksui, o
kit  prievad  galima naudoti vairiems tikslams. Jeigu jungdamiesi prie ISDN keitiklio
fakso ir (arba) telefono prievado turite problem , pam ginkite naudoti vairiems tikslams
skirt  prievad  (jis gali b ti pažym tas užrašu „multi-combi“ arba kaip nors panašiai).

• Jeigu naudojat s PBX telefono sistema, laukimo signal  nustatykite kaip „off“ (išjungta).

Pastaba Daugelio skaitmenini  PBX sistem  numatytasis nustatytas laukimo signalas
yra „on“ ( jungtas). Laukimo signalas trikdo perdavim  faksu, tod l negal site
spausdintuvu si sti ar gauti faksogram . Kaip išjungti laukimo signal , skaitykite
dokumentacijoje, gautoje kartu su PBX telefono sistema.

• Jei naudojate PBX telefono sistem , prieš rinkdami fakso numer  surinkite išorin s linijos
prieigos kod .

• sitikinkite, kad naudojate pateikt  kabel  prijungdami spausdintuv  prie sieninio telefono
lizdo. Jeigu naudojate kit  laid , gali nepavykti si sti faksogram . Šis specialus telefono
kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos galb t turite namie ar biure. Jei pateiktas
telefono kabelis yra per trumpas, iš vietin s elektronikos reikmen  parduotuv s galite sigyti
šakotuv  ir kabel  pailginti.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s  šalyje/regione.

Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.
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D variantas. Faksas su skiriamojo skamb jimo paslauga ta pa ia linija
Jei naudojat s skirting  skambu io signal  paslauga (teikiama telekomunikacij  bendrov s), kuri
suteikia galimyb  vienoje telefono linijoje naudoti kelis telefono numerius su skirtingomis
skambu io melodijomis, nustatykite spausdintuv  kaip aprašyta šiame skyriuje.

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2

1 Sieninis telefono lizdas

2 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su skirtingo skamb jimo paslauga
1. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie

sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

2. junkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
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3. Pakeiskite „Distinctive Ring“ (skiriamasis skambutis) nuostat , kad ji atitikt  šablon , kur
telefono kompanija priskyr  j s  fakso numeriui.

Pastaba Pagal numatytuosius parametrus spausdintuvas yra nustatytas atsiliepti esant
bet kokiai skambu io melodijai. Jei nenustatysite „Distinctive Ring“ (skiriamasis
skambutis) atitikti j s  fakso numeriui priskirtos skambu io melodijos, spausdintuvas
gali atsakyti ir  balso, ir  fakso skambu ius arba neatsakyti visai.

Patarimas Nor dami nustatyti speciali  skambu io melodij , galite naudoti skambu io
melodij  aptikimo funkcij  iš spausdintuvo valdymo skydelio. Naudojant ši  funkcij
spausdintuvas nustato ir rašo priimamo skambu io melodij  ir pagal š  skambut
automatiškai nustato skambu io melodij , telefono operatoriaus priskirt  fakso
skambu iams. Daugiau informacijos žr. Atsakymo skambu io melodijos keitimas esant
skiriam j skambu i veiksenai.

4. (Galimyb.) Pakeiskite „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti) nuostat
mažiausi  galim  (du skambu iai).

5. Išbandykite faks .
Spausdintuvas automatiškai atsakys einamuosius fakso skambu ius, kuri  skambu io melodija
bus tokia, koki  pasirinkote (parametras „Distinctive Ring“ (skiriamasis skambutis)), po
nustatyto skambu i  skai iaus (parametras „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti)).
Spausdintuvas siun ian iam fakso aparatui prad s perduoti faksogramos gavim  reiškian ius
signalus ir priims faksogram .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

E variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija
Jeigu tuo pa iu telefono numeriu priimami ir balso, ir fakso skambu iai, o kita biuro ranga (arba
balso paštu) šia telefono linija nesinaudojate, spausdintuv  nustatykite taip, kaip aprašyta šiame
skyriuje.

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2

3

1 Sieninis telefono lizdas

2 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

3 Telefonas (pasirinktinai)
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Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su bendra telefono / fakso linija
1. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie

sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

2. Atlikite vien  iš nurodyt  veiksm .
• Jeigu naudojat s lygiagre iojo tipo telefono sistema, ištraukite balt  kaišt  iš prievado,

pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA), esan io spausdintuvo užpakalin je sienel je, ir
prijunkite telefon  prie šio prievado.

• Jei naudojat s nuosekliojo tipo telefono sistema, telefon  reikia jungti tiesiog su
spausdintuvo kabeliu, kuris turi prijungt  sienin  kištuk .

3. Dabar turite nuspr sti, kaip spausdintuvas tur t  atsiliepti  skambu ius – automatiškai ar
rankiniu b du.
• Jei spausdintuv  esate nustat  atsiliepti  skambu ius automatiškai, jis atsilieps  visus

skambu ius ir priims faksogramas. Spausdintuvas šiuo atveju negali atskirti fakso
skambu i  nuo balso skambu i . Jei manote, kad skambutis yra balso, atsiliepkite
anks iau nei spausdintuvas atsilieps  skambut . Norint nustatyti spausdintuv  atsakyti 
skambu ius automatiškai, reikia jungti parametr „Auto Answer“ (automatinis
atsakymas).

• Jei spausdintuv  nustat te  fakso skambu ius atsakyti rankiniu b du, turite b ti šalia
fakso ir patys atsakyti  fakso skambu ius. Kitaip spausdintuvas faksogram  nepriims.
Norint nustatyti spausdintuv  atsiliepti  skambu ius rankiniu b du, reikia išjungti
parametr „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).

4. Išbandykite faks .
Jeigu telefono ragel  pakelsite nelaukdami, kol atsilieps spausdintuvas, ir išgirsite siun ian io
fakso aparato signalus, tur site atsiliepti  fakso skambut  patys (rankiniu b du).
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

F variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su balso pašto paslauga
Jei tuo pa iu telefono numeriu priimate balso bei fakso skambu ius ir iš telekomunikacij
bendrov s esate užsisak  balso pašto paslaug , nustatykite spausdintuv , kaip nurodyta šiame
skyriuje.

Pastaba Jeigu tuo pa iu telefono numeriu, naudojamu fakso skambu iams, teikiama ir
balso pašto paslauga, automatiniu b du faksogram  priimti negalima. Turite priimti
faksogramas rankiniu b du; tai reiškia, kad pats turite atsakyti  fakso skambu ius. Jei vis tiek
norite priimti faksogramas automatiškai, susisiekite su savo telefono bendrove ir užsisakykite
skiriamojo skamb jimo paslaug  arba gaukite atskir  telefono linij  faksui.
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Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2

1 Sieninis telefono lizdas

2 Naudokite telefono kabel , pateikiam  kartu su spausdintuvu. J  junkite
prie „1-LINE“ prievado
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su balso paštu
1. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie

sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s  šalyje/regione.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

2. Išjunkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
3. Išbandykite faks .
Turite b ti šalia fakso aparato ir patys atsiliepti  fakso skambu ius, nes priešingu atveju
spausdintuvas negal s priimti faksogram . Turite priimti faksogram  rankiniu b du, kol balso
paštas neper m  skambu io.
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

G variantas. Fakso linija, naudojama bendrai su kompiuterio modemu (telefono
skambu iai nepriimami)

Jei turite fakso linij , kuria balso skambu i  nepriimate, ir prie šios linijos prijungtas kompiuterio
modemas, nustatykite spausdintuv , kaip aprašyta šiame skyriuje.
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Pastaba Jeigu turite telefonin  kompiuterio modem , jis bendrai naudos telefono linij  su
spausdintuvu. Negalite vienu metu naudoti modemo ir spausdintuvo. Pavyzdžiui, negal site
spausdintuvu si sti faksogramos, jei tuo metu telefonin  kompiuterio modem  naudojate el.
laiškams si sti ar jungtis prie interneto.

• Spausdintuvo nustatymas darbui su telefoniniu kompiuterio modemu
• Spausdintuvo nustatymas darbui su DSL/ADSL kompiuterio modemu

Spausdintuvo nustatymas darbui su telefoniniu kompiuterio modemu
Jeigu per t  pa i  telefono linij  siun iate faksogramas ir jungiat s telefoniniu kompiuterio
modemu, spausdintuv  nustatykite vadovaudamiesi šiais nurodymais.

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2

3

1 Sieninis telefono lizdas

2 Naudokite telefono kabel , pateikiam  kartu su spausdintuvu. J  junkite
prie „1-LINE“ prievado
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

3 Kompiuteris su modemu

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su kompiuterio modemu, prijungtu prie telefono
1. Iš spausdintuvo užpakalin je dalyje esan io prievado, pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA),

ištraukite balt  kištuk .
2. Susiraskite telefono laid , jungiant  užpakalin  kompiuterio dal  (telefonin  kompiuterio

modem ) ir sienin  telefono lizd . Išjunkite š  laid  iš sieninio telefono lizdo ir junkite
spausdintuvo užpakalin je dalyje esant  prievad , pažym t  „2-EXT“ (2 PAPILDOMA).

3. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie
sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.
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4. Jei programin  modemo ranga nustatyta faksogramas automatiškai priimti  kompiuter , ši
nuostat  išjunkite.

Pastaba Jeigu neišjungsite modemo programin s rangos automatinio fakso pri mimo
parametro, spausdintuvas faksogram  priimti negal s.

5. junkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
6. (Galimyb.) Pakeiskite „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti) nuostat

mažiausi  galim  (du skambu iai).
7. Išbandykite faks .
Suskambus telefonui, spausdintuvas automatiškai atsakys po skambu i  skai iaus, nustatyto
parametru „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti). Spausdintuvas siun ian iam
fakso aparatui prad s perduoti faksogramos gavim  reiškian ius signalus ir priims faksogram .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

Spausdintuvo nustatymas darbui su DSL/ADSL kompiuterio modemu
Jeigu turite DSL linij  ir per telefono linij  siun iate faksogramas, faks  nustatykite
vadovaudamiesi šiais nurodymais.

1
3

2 5

4

1 Sieninis telefono lizdas

2 Lygiagretusis daliklis

3 DSL/ADSL filtras
Vien  telefono kabelio, kur  gavote su spausdintuvu, gal  junkite 
spausdintuvo užpakalin je dalyje esant  prievad  „1-LINE“ (1 LINIJA).
Kit  kabelio gal  junkite prie DSL/ADSL filtro.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

4 Kompiuteris

5 DSL/ADSL kompiuterio modemas

Pastaba Turite sigyti lygiagret j  dalikl . Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas,
užpakalin je dalyje – du RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefono daliklio,
nuosekliojo arba lygiagre iojo daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je
dalyje – kištukas.
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Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su DSL/ADSL kompiuterio modemu
1. sigykite DSL filtr  iš savo DSL paslaugos teik jo.
2. Vien  su spausdintuvu gauto telefono kabelio al  prijunkite prie DSL filtro, kit  junkite 

užpakalin je spausdintuvo dalyje esant  prievad , pažym t  „1-LINE“ (1 LINIJA).

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu DSL filtr  prie užpakalin s spausdintuvo dalies jungsite ne pateiktu kabeliu, gali
nepavykti si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli ,
kuriuos galb t turite namie ar biure.

3. Prijunkite DSL filtr  prie lygiagre iojo daliklio.
4. Prijunkite DSL modem  prie lygiagre iojo daliklio.
5. Junkite lygiagret j  dalikl  sienin  lizd .
6. Išbandykite faks .
Suskambus telefonui, spausdintuvas automatiškai atsakys po skambu i  skai iaus, nustatyto
parametru „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti). Spausdintuvas siun ian iam
fakso aparatui prad s perduoti faksogramos gavim  reiškian ius signalus ir priims faksogram .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

H variantas. Telefono ir fakso linija, naudojama bendrai su kompiuterio modemu
Yra du spausdintuvo sujungimo su kompiuteriu b dai. Kur  naudoti, priklauso nuo j s
kompiuteryje esan i  telefono prievad  skai iaus. Prieš prad dami darb , paži r kite, kiek j s
kompiuteris turi telefono prievad : vien  ar du.

Pastaba Jeigu kompiuteryje yra tik viena telefono jungtis, turite sigyti lygiagret j  dalikl  (dar
vadinam  šakotuvu), vaizduojam  iliustracijoje. (Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas, o
gale – du RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefoninio daliklio, nuosekliojo arba
lygiagre iojo daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je dalyje – kištukas.)

• Bendrai naudojama telefono/fakso linija su telefoniniu kompiuterio modemu
• Bendrai naudojama telefono/fakso linija su DSL/ADSL modemu

Bendrai naudojama telefono/fakso linija su telefoniniu kompiuterio modemu
Jeigu per telefono linij  priimate ir telefono, ir fakso skambu ius, faks  nustatykite pagal šiuo
nurodymus.
Yra du spausdintuvo sujungimo su kompiuteriu b dai. Kur  naudoti, priklauso nuo j s
kompiuteryje esan i  telefono prievad  skai iaus. Prieš prad dami darb , paži r kite, kiek j s
kompiuteris turi telefono prievad : vien  ar du.

Pastaba Jeigu kompiuteryje yra tik viena telefono jungtis, turite sigyti lygiagret j  dalikl  (dar
vadinam  šakotuvu), vaizduojam  iliustracijoje. (Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas, o
gale – du RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefoninio daliklio, nuosekliojo arba
lygiagre iojo daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je dalyje – kištukas.)
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Lygiagre iojo daliklio pavyzdys

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui toje pa ioje telefono linijoje su kompiuteriu ir dviem
telefono prievadais

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2

4

3

1 Sieninis telefono lizdas

2 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

3 Kompiuteris su modemu

4 Telefonas

1. Iš spausdintuvo užpakalin je dalyje esan io prievado, pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA),
ištraukite balt  kištuk .

2. Susiraskite telefono laid , jungiant  užpakalin  kompiuterio dal  (telefonin  kompiuterio
modem ) ir sienin  telefono lizd . Išjunkite š  laid  iš sieninio telefono lizdo ir junkite 
spausdintuvo užpakalin je dalyje esant  prievad , pažym t  „2-EXT“ (2 PAPILDOMA).

3. Telefon  prijunkite prie kompiuterio modemo gale esan io prievado su užrašu „OUT“
(išvadas).

4. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie
sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

Priedas C

214 Papildoma fakso s ranka 



5. Jei programin  modemo ranga nustatyta faksogramas automatiškai priimti  kompiuter , ši
nuostat  išjunkite.

Pastaba Jeigu neišjungsite modemo programin s rangos automatinio fakso pri mimo
parametro, spausdintuvas faksogram  priimti negal s.

6. Dabar turite nuspr sti, kaip spausdintuvas tur t  atsiliepti  skambu ius – automatiškai ar
rankiniu b du.
• Jei spausdintuv  esate nustat  atsiliepti  skambu ius automatiškai, jis atsilieps  visus

skambu ius ir priims faksogramas. Spausdintuvas šiuo atveju negali atskirti fakso
skambu i  nuo balso skambu i . Jei manote, kad skambutis yra balso skambutis,
atsiliepkite anks iau nei spausdintuvas atsilieps  skambut . Norint nustatyti spausdintuv
atsakyti  skambu ius automatiškai, reikia jungti parametr „Auto Answer“
(automatinis atsakymas).

• Jei spausdintuv  nustat te  fakso skambu ius atsakyti rankiniu b du, turite b ti šalia
fakso ir patys atsakyti  fakso skambu ius. Kitaip spausdintuvas faksogram  nepriims.
Norint nustatyti spausdintuv  atsiliepti  skambu ius neautomatiniu b du, reikia išjungti
nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).

7. Išbandykite faks .
Jeigu telefono ragel  pakelsite nelaukdami, kol atsilieps spausdintuvas, ir išgirsite siun ian io
fakso aparato signalus, tur site atsiliepti  fakso skambut  patys (rankiniu b du).
Jeigu telefono linij  naudojate telefono bei fakso skambu iams ir telefoniniam kompiuterio
modemui jungti, faks  nustatykite pagal šiuos nurodymus.
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

Bendrai naudojama telefono/fakso linija su DSL/ADSL modemu
Jeigu kompiuteryje rengtas DSL/ADSL modemas, vadovaukit s šiais nurodymais

7
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1 Sieninis telefono lizdas

2 Lygiagretusis daliklis

3 DSL/ADSL filtras
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4 Su spausdintuvu pateikiamas telefono kabelis
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

5 DSL/ADSL modemas

6 Kompiuteris

7 Telefonas

Pastaba Turite sigyti lygiagret j  dalikl . Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas,
užpakalin je dalyje – du RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefono daliklio,
nuosekliojo arba lygiagre iojo daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je
dalyje – kištukas.

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su DSL/ADSL kompiuterio modemu
1. sigykite DSL filtr  iš savo DSL paslaugos teik jo.

Pastaba Kitose nam  ar biuro vietose esan ius telefonus, kuri  telefono numeris toks
pats, kaip ir DSL paslaugos, reik s jungti prie papildom  DSL filtr , nes antraip
kalb dami telefonu gird site trikdžius.

2. Vien  su spausdintuvu gauto telefono kabelio gal  prijunkite prie DSL filtro, kit  junkite 
užpakalin je renginio dalyje esant  prievad , pažym t  „1-LINE“ (1 LINIJA).

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu DSL filtr  prie spausdintuvo jungsite ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti si sti
faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos galb t
turite namie ar biure.

3. Jeigu naudojat s lygiagre iojo tipo telefono sistema, ištraukite balt  kaišt  iš prievado,
pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA), esan io spausdintuvo užpakalin je sienel je, ir
prijunkite telefon  prie šio prievado.

4. Prijunkite DSL filtr  prie lygiagre iojo daliklio.
5. Prijunkite DSL modem  prie lygiagre iojo daliklio.
6. Junkite lygiagret j  dalikl  sienin  lizd .
7. Išbandykite faks .
Suskambus telefonui, spausdintuvas automatiškai atsakys po skambu i  skai iaus, nustatyto
parametru „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti). Spausdintuvas siun ian iam
fakso aparatui prad s perduoti faksogramos gavim  reiškian ius signalus ir priims faksogram .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

Priedas C
(t sinys)
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I variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su atsakikliu
Jei tuo pa iu telefono numeriu priimate balso bei fakso skambu ius ir prie šios linijos prijungtas
atsakiklis, atsiliepiantis  telefono skambu ius, spausdintuv  nustatykite, kaip nurodyta šiame
skyriuje.

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

3 4

2

1 Sieninis telefono lizdas

2 Gaut  telefono kabel  junkite  spausdintuvo užpakalin je dalyje esant
prievad  „1-LINE“ (1 LINIJA)
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

3 Atsakiklis

4 Telefonas (pasirinktinai)

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su bendra telefono / fakso linija ir atsakikliu
1. Iš spausdintuvo užpakalin je dalyje esan io prievado, pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA),

ištraukite balt  kištuk .
2. Atjunkite atsakikl  nuo sieninio telefono lizdo ir prijunkite prie prievado, pažym to „2-EXT“ (2

PAPILDOMA), kuris yra užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jeigu atsakiklio nejungsite tiesiai prie spausdintuvo, siun ian io fakso aparato
signalai gali b ti rašyti atsakiklyje, o spausdintuvas tikriausiai nepriims faksogram .

3. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie
sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

4. (Galimyb .) Jei atsakiklyje ne rengtas telefonas, galb t nor site prijungti telefon  prie
atsakiklio užpakalin je dalyje esan io OUT (išvadas) prievado.

Pastaba Jeigu prie atsakiklio negalite prijungti išorinio telefono, galite sigyti ir naudoti
lygiagret j  dalikl  (dar žinom  kaip šakotuv ) ir per j  prijungti atsakikl  ir telefon  prie
spausdintuvo. Šioms jungtims galite naudoti standartinius telefono kabelius.
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5. junkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
6. Nustatykite atsakikl  skambu ius atsakyti po nedidelio signal  skai iaus.
7. Pakeiskite spausdintuvo parametr „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti)

maksimaliu spausdintuvui tinkamu signal  skai iumi. (maksimalus signal  skai ius skiriasi,
atsižvelgiant  šal  / region .)

8. Išbandykite faks .
Telefonui suskambus atsakiklis po nustatyto signal  skai iaus automatiškai atsiliepia ir paleidžia
j s rašyt  pasisveikinim . Tuo metu spausdintuvas stebi skambu ius, tikrindamas, ar n ra
faksogramos signal . Aptik s einan ios faksogramos signalus, spausdintuvas išsiun ia
faksogramos pri mimo signalus ir priima faksogram ; jei faksogramos signal  n ra,
spausdintuvas nustoja steb ti linij , o atsakiklis gali rašyti balso pranešim .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

J variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su kompiuterio modemu ir
atsakikliu

Jei tuo pa iu telefono numeriu priimate balso bei fakso skambu ius, ir prie šios linijos prijungtas
kompiuterio modemas bei atsakiklis, nustatykite spausdintuv , kaip aprašyta šiame skyriuje.

Pastaba Kadangi j s  kompiuterio modemas naudojasi telefono linija bendrai su
spausdintuvu, negal site vienu metu naudotis ir kompiuterio modemu, ir spausdintuvu.
Pavyzdžiui, negal site spausdintuvu si sti faksogramos, jei tuo metu telefonin  kompiuterio
modem  naudojate el. laiškams si sti ar jungtis prie interneto.

• Bendrai naudojama telefono/fakso linija su kompiuterio modemu ir atsakikliu
• Bendrai naudojama telefono/fakso linija su DSL/ADSL modemu ir atsakikliu

Bendrai naudojama telefono/fakso linija su kompiuterio modemu ir atsakikliu
Yra du spausdintuvo sujungimo su kompiuteriu b dai. Kur  naudoti, priklauso nuo j s
kompiuteryje esan i  telefono prievad  skai iaus. Prieš prad dami darb , paži r kite, kiek j s
kompiuteris turi telefono prievad : vien  ar du.

Pastaba Jeigu kompiuteryje yra tik viena telefono jungtis, turite sigyti lygiagret j  dalikl  (dar
vadinam  šakotuvu), vaizduojam  iliustracijoje. (Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas, o
gale – du RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefoninio daliklio, nuosekliojo arba
lygiagre iojo daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je dalyje – kištukas.)

Lygiagre iojo daliklio pavyzdys

Priedas C
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Kaip nustatyti spausdintuv  darbui toje pa ioje telefono linijoje su kompiuteriu ir dviem
telefono prievadais

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

7

3

45

2

6

1 Sieninis telefono lizdas

2 Telefono prievadas IN ( vadas) j s  kompiuteryje

3 Telefono prievadas OUT (išvadas) j s  kompiuteryje

4 Telefonas (pasirinktinai)

5 Atsakiklis

6 Kompiuteris su modemu

7 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu.
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

1. Iš spausdintuvo užpakalin je dalyje esan io prievado, pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA),
ištraukite balt  kištuk .

2. Susiraskite telefono laid , jungiant  užpakalin  kompiuterio dal  (telefonin  kompiuterio
modem ) ir sienin  telefono lizd . Išjunkite š  laid  iš sieninio telefono lizdo ir junkite
spausdintuvo užpakalin je dalyje esant  prievad , pažym t  „2-EXT“ (2 PAPILDOMA).

3. Automatin  atsakikl  išjunkite iš sieninio telefono lizdo ir junkite  prievad  OUT (išvadas),
esant  kompiuterio galin je sienel je (telefoninis kompiuterio modemas).

4. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie
sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.
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5. (Galimyb .) Jei atsakiklyje ne rengtas telefonas, galb t nor site prijungti telefon  prie
atsakiklio užpakalin je dalyje esan io OUT (išvadas) prievado.

Pastaba Jeigu prie atsakiklio negalite prijungti išorinio telefono, galite sigyti ir naudoti
lygiagret j  dalikl  (dar žinom  kaip šakotuv ) ir per j  prijungti atsakikl  ir telefon  prie
spausdintuvo. Šioms jungtims galite naudoti standartinius telefono kabelius.

6. Jei programin  modemo ranga nustatyta faksogramas automatiškai priimti  kompiuter , ši
nuostat  išjunkite.

Pastaba Jeigu neišjungsite modemo programin s rangos automatinio fakso pri mimo
parametro, spausdintuvas faksogram  priimti negal s.

7. junkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
8. Nustatykite atsakikl  skambu ius atsakyti po nedidelio signal  skai iaus.
9. Pakeiskite parametr Rings to Answer (Po kiek skambu i  atsiliepti) spausdintuvo

palaikomu maksimaliu signal  skai iumi. (maksimalus signal  skai ius skiriasi, atsižvelgiant 
šal  / region .)

10. Išbandykite faks .
Telefonui suskambus atsakiklis po nustatyto signal  skai iaus automatiškai atsiliepia ir paleidžia
j s rašyt  pasisveikinim . Tuo metu spausdintuvas stebi skambu ius, tikrindamas, ar n ra
faksogramos signal . Aptik s einan ios faksogramos signalus, spausdintuvas išsiun ia
faksogramos pri mimo signalus ir priima faksogram ; jei faksogramos signal  n ra,
spausdintuvas nustoja steb ti linij , o atsakiklis gali rašyti balso pranešim .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

Bendrai naudojama telefono/fakso linija su DSL/ADSL modemu ir atsakikliu
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1 Sieninis telefono lizdas

2 Lygiagretusis daliklis

3 DSL/ADSL filtras
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4 Su spausdintuvu gautas telefono kabelis jungtas renginio
užpakalin je dalyje esant  prievad  „1-LINE“ (1 LINIJA)
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

5 DSL/ADSL modemas

6 Kompiuteris

7 Atsakiklis

8 Telefonas (pasirinktinai)

Pastaba Turite sigyti lygiagret j  dalikl . Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas,
užpakalin je dalyje – du RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefono daliklio,
nuosekliojo arba lygiagre iojo daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je
dalyje – kištukas.

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui su DSL/ADSL kompiuterio modemu
1. sigykite DSL/ADSL filtr  iš savo DSL/ADSL paslaugos teik jo.

Pastaba Kitose nam  ar biuro vietose esan ius telefonus, kuri  telefono numeris toks
pats, kaip ir DSL / ADSL paslaugos, reik s jungti prie papildom  DSL / ADSL filtr , nes
antraip kalb dami telefonu gird site trikdžius.

2. Kartu su spausdintuvu gauto telefono kabelio vien  gal  prijunkite prie DSL/ADSL filtro, kit
junkite  užpakalin je spausdintuvo dalyje esant  prievad , pažym t  „1-LINE“ (1 LINIJA).

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu DSL/ADSL filtr  prie spausdintuvo jungsite ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti si sti
faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos galb t
turite namie ar biure.

3. Prijunkite DSL/ADSL filtr  prie daliklio.
4. Atjunkite atsakikl  nuo sieninio telefono lizdo ir prijunkite prie užpakalin je spausdintuvo

dalyje esan io prievado, pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA).

Pastaba Jeigu atsakiklio nejungsite tiesiai prie spausdintuvo, siun ian io fakso aparato
signalai gali b ti rašyti atsakiklyje, o spausdintuvas tikriausiai nepriims faksogram .

5. Prijunkite DSL modem  prie lygiagre iojo daliklio.
6. Junkite lygiagret j  dalikl  sienin  lizd .
7. Nustatykite atsakikl  skambu ius atsakyti po nedidelio signal  skai iaus.

(t sinys)
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8. Pakeiskite spausdintuvo parametr „Rings to Answer“ (po kiek skambu i  atsakyti)
spausdintuvui tinkamu maksimaliu signal  skai iumi.

Pastaba Didžiausias signal  skai ius gali b ti skirtingas – tai priklauso nuo šalies ir
(arba) regiono.

9. Išbandykite faks .
Telefonui suskambus atsakiklis po nustatyto signal  skai iaus automatiškai atsiliepia ir paleidžia
j s rašyt  pasisveikinim . Šiuo metu spausdintuvas stebi linij  ir tikrina, ar joje n ra fakso
signal . Aptik s einan ios faksogramos signalus, spausdintuvas išsiun ia faksogramos pri mimo
signalus ir priima faksogram ; jei faksogramos signal  n ra, spausdintuvas nustoja steb ti linij ,
o atsakiklis gali rašyti balso pranešim .
Jeigu t  pa i  telefono linij  naudojate telefono bei fakso skambu iams ir DSL kompiuterio
modemui jungti, faks  nustatykite pagal šiuos nurodymus.
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

K variantas. Bendrai naudojama telefono ir fakso linija su kompiuterio modemu ir
balso paštu

Jei tuo pa iu telefono numeriu priimate balso ir fakso skambu ius, toje pa ioje linijoje naudojate
kompiuterio modem  ir iš telekomunikacij  bendrov s esate užsisak  balso pašto paslaug ,
spausdintuv  nustatykite, kaip aprašyta šiame skyriuje.

Pastaba Jeigu tuo pa iu telefono numeriu, naudojamu fakso skambu iams, teikiama ir
balso pašto paslauga, automatiniu b du faksogram  priimti negalima. Turite priimti
faksogramas rankiniu b du; tai reiškia, kad pats turite atsakyti  fakso skambu ius. Jei vis tiek
norite priimti faksogramas automatiškai, susisiekite su savo telefono bendrove ir užsisakykite
skiriamojo skamb jimo paslaug  arba gaukite atskir  telefono linij  faksui.

Kadangi j s  kompiuterio modemas naudojasi telefono linija bendrai su spausdintuvu, negal site
vienu metu naudotis ir kompiuterio modemu, ir spausdintuvu. Pavyzdžiui, negal site
spausdintuvu si sti faksogramos, jei tuo metu telefonin  kompiuterio modem  naudojate el.
laiškams si sti ar jungtis prie interneto.
Yra du spausdintuvo sujungimo su kompiuteriu b dai. Kur  naudoti, priklauso nuo j s
kompiuteryje esan i  telefono prievad  skai iaus. Prieš prad dami darb , paži r kite, kiek j s
kompiuteris turi telefono prievad : vien  ar du.
• Jeigu kompiuteryje yra tik viena telefono jungtis, turite sigyti lygiagret j  dalikl  (dar vadinam

šakotuvu), vaizduojam  iliustracijoje. (Lygiagre iojo daliklio priekyje yra vienas, o gale – du
RJ-11 prievadai. Nenaudokite dviej  linij  telefoninio daliklio, nuosekliojo arba lygiagre iojo
daliklio, kurio priekyje yra du RJ-11 prievadai, o užpakalin je dalyje – kištukas.)

Lygiagre iojo daliklio pavyzdys

Priedas C
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• Jeigu kompiuteryje yra dvi telefono jungtys, spausdintuv  nustatykite toliau aprašytu b du.

Užpakalin s spausdintuvo dalies vaizdas

1

2 3

4

1 Sieninis telefono lizdas

2 Prie prievado „1-LINE“ (1 LINIJA) junkit s telefono kabeliu, kur  gavote
kartu su spausdintuvu
Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos
j s  šalyje/regione.

3 Lygiagretusis daliklis

4 Kompiuteris su modemu

5 Telefonas

Kaip nustatyti spausdintuv  darbui toje pa ioje telefono linijoje su kompiuteriu ir dviem
telefono prievadais
1. Iš spausdintuvo užpakalin je dalyje esan io prievado, pažym to „2-EXT“ (2 PAPILDOMA),

ištraukite balt  kištuk .
2. Susiraskite telefono laid , jungiant  užpakalin  kompiuterio dal  (telefonin  kompiuterio

modem ) ir sienin  telefono lizd . Išjunkite š  laid  iš sieninio telefono lizdo ir junkite
spausdintuvo užpakalin je dalyje esant  prievad , pažym t  „2-EXT“ (2 PAPILDOMA).

3. Telefon  prijunkite prie kompiuterio modemo gale esan io prievado su užrašu „OUT“
(išvadas).

4. Naudodami kartu su spausdintuvu pateikt  telefono kabel , prijunkite vien  jo gal  prie
sieninio telefono lizdo, kit  – prie prievado, pažym to „1-LINE“ (1 LINIJA), kuris yra
užpakalin je spausdintuvo dalyje.

Pastaba Jums gali reik ti prijungti pateikt  telefono laid  prie jungl s, tinkamos j s
šalyje/regione.
Jeigu spausdintuv  jungsite  sienin  telefono lizd  ne pateiktu kabeliu, gali nepavykti
si sti faksogram . Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono kabeli , kuriuos
galb t turite namie ar biure.

5. Jei programin  modemo ranga nustatyta faksogramas automatiškai priimti  kompiuter , ši
nuostat  išjunkite.

Pastaba Jeigu neišjungsite modemo programin s rangos automatinio fakso pri mimo
parametro, spausdintuvas faksogram  priimti negal s.
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6. Išjunkite nuostat „Auto Answer“ (automatinis atsakymas).
7. Išbandykite faks .
Turite b ti šalia fakso aparato ir patys atsiliepti  fakso skambu ius, nes priešingu atveju
spausdintuvas negal s priimti faksogram .
Jei turite problem  nustatydami spausdintuv  darbui su papildoma ranga, susisiekite su vietiniu
paslaug  teik ju arba pardav ju d l papildomos pagalbos.

Nuosekliai jungiamo fakso s ranka
Informacijos apie spausdintuvo nustatym  veikti kaip faksui, naudojant nuosekliai jungiam
telefono sistem , rasite savo šalies / regiono fakso konfig racijos svetain je.

Austrija www.hp.com/at/faxconfig

Vokietija www.hp.com/de/faxconfig

Šveicarija (pranc ziškai) www.hp.com/ch/fr/faxconfig

Šveicarija (vokiškai) www.hp.com/ch/de/faxconfig

Jungtin  Karalyst www.hp.com/uk/faxconfig

Suomija www.hp.fi/faxconfig

Danija www.hp.dk/faxconfig

Švedija www.hp.se/faxconfig

Norvegija www.hp.no/faxconfig

Nyderlandai www.hp.nl/faxconfig

Belgija (olandiškai kalbantis regionas) www.hp.be/nl/faxconfig

Belgija (pranc ziškai kalbantis regionas) www.hp.be/fr/faxconfig

Portugalija www.hp.pt/faxconfig

Ispanija www.hp.es/faxconfig

Pranc zija www.hp.com/fr/faxconfig

Airija www.hp.com/ie/faxconfig

Italija www.hp.com/it/faxconfig

Fakso s rankos patikra
Galite išbandyti fakso s rank  ir patikrinti spausdintuvo b sen , nor dami sitikinti, kad jis
tinkamai nustatytas atlikti fakso funkcij . Atlikite ši bandym , kai baigsite spausdintuvo fakso
s rank . Bandymo metu atliekami toliau nurodyti veiksmai.
• išbandoma technin  fakso ranga,
• Patikrinama, ar prie spausdintuvo prijung te tinkam  telefono kabel
• patikrinama, ar telefono kabelis jungtas  tinkam  lizd ,
• patikrinama, ar yra numerio rinkimo signalas,
• patikrinama, ar telefono linija aktyvi,
• patikrinama telefono ryšio b sena.

Priedas C
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Spausdintuvas spausdina ataskait  su bandymo rezultatais. Jei bandymas nepavyksta,
ataskaitoje paieškokite informacijos apie tai, kaip ištaisyti problem , ir pakartokite bandym .

Kaip patikrinti fakso s rank  spausdintuvo valdymo skydeliu
1. Vadovaudamiesi konkre iais nam  arba biuro s rankos nurodymais, nustatykite

spausdintuv  veikti kaip faks .
2. Prieš prad dami tikrinim sitikinkite, kad rašalo kaset s d tos, o vesties d kle yra viso

dydžio popieriaus.
3. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
4. Pasirinkite Tools (priemon s), tada rinkit s Run Fax Test (paleisti fakso patikr ).

Spausdintuvo ekrane bus rodoma bandymo b sena ir bus išspausdinta ataskaita.
5. Perži r kite ataskait .

• Jei patikra pavyko, ta iau vis tiek kyla problem  siun iant arba priimant faksogramas,
patikrinkite, ar tinkamos ataskaitoje nurodytos fakso nuostatos. Problemos naudojantis
faksu gali kilti d l nenustatyt  arba netinkamai nustatyt  fakso nuostat .

• Jei patikra nepavyko, perži r kite ataskait  – joje rasite informacijos, kaip pašalinti
rastas problemas.
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D Tinklo s ranka
Spausdintuvo tinklo parametrus galite tvarkyti iš spausdintuvo valdymo pult , kaip aprašyta
kitame skyriuje. Integruotame tinklo serveryje yra papildomi išsam s parametrai. Konfig ravimo ir
b senos priemon  pasieksite žiniatinklio naršykle naudodami esam  tinklo ryš  su spausdintuvu.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Integruotasis tinklo serveris.
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Pagrindini tinklo nuostat keitimas
• Detali j tinklo nuostat keitimas
• Spausdintuvo nustatymas belaidžiam ryšiui
• HP programin s rangos pašalinimas ir diegimas iš naujo

Pagrindini  tinklo nuostat  keitimas
Valdymo skydelis leidžia nustatyti ir tvarkyti belaid  ryš  ir atlikti vairias tinklo tvarkymo užduotis.
Tai apima tinklo nuostat  perži r , tinklo numatyt j  ver i  atk rim , belaidžio radijo jungim  ir
išjungim  bei tinklo nuostat  keitim .
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Tinklo nuostat perži ra ir spausdinimas
• Belaidžio radijo jungimas ir išjungimas

Tinklo nuostat  perži ra ir spausdinimas
Tinklo nuostat  suvestin  galite pamatyti spausdintuvo valdymo skydelyje arba naudodamiesi su
spausdintuvu pateikta HP programine ranga. Galite išspausdinti išsamesn  tinklo konfig racijos
lap , kuriame pateikiamas vis  svarbi  tinklo parametr  s rašas, pavyzdžiui, IP adresas, ryšio
sparta, DNS ir mDNS. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Tinklo konfig racijos lapo
supratimas.

Belaidžio radijo jungimas ir išjungimas
Belaidžio radijo ryšys jungtas pagal numatytuosius parametrus – tai rodo spausdintuvo priekyje
esanti m lyna lemput . Norint likti prisijungus prie belaidžio tinklo, radijo ryšys turi b ti jungtas.
Ta iau, jeigu spausdintuvas yra prijungtas prie laidinio tinklo arba yra USB jungtis, radijo ryšys
nenaudojamas. Tokiu atveju radijo ryš  galima išjungti.
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Network (Tinklas).
2. Palieskite Wireless (Belaidis), pasirinkite Wireless Radio (Belaidis radijo ryšys) ir radijo

ryšiui jungti pasirinkite Yes (Taip), o radijo ryšiui išjungti – No (Ne).

Detali j  tinklo nuostat  keitimas
sp jimas J s  patogumui pateikiamos tinklo nuostatos. Ta iau, jei nesate patyr s

vartotojas, netur tum te keisti joki  nuostat . Esmin s nuostatos yra ryšio sparta, IP
nuostatos, numatytasis šliuzas ir užkardos nuostatos.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Ryšio spartos nustatymas
• IP nuostat perži ra
• IP nuostat keitimas
• Sukonfig ruokite spausdintuvo užkardos nustatymus
• Tinklo nuostat atstata
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Ryšio spartos nustatymas
Galite keisti spart , kuria tinkle perduodami duomenys. Numatytoji reikšm  yra Automatic
(automatinis).
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Network (Tinklas).
2. Pasirinkite Advanced Setup (detalioji s ranka), tada pasirinkite Link Speed (ryšio sparta).
3. Palieskite ties ryšio grei iu esant  skai i , atitinkant  tinklo aparat r :

• 1. „Automatic“ (automatinis)
• 2. „10-Full“ (10 – visas)
• 3. „10-Half“ (10 – pusinis)
• 4. „100-Full“ (100 – visas)
• 5. „100-Half“ (100 – pusinis)

IP nuostat  perži ra
Kaip paži r ti, koks yra spausdintuvo IP adresas
• Atspausdinkite tinklo konfig racijos lap . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Tinklo

konfig racijos lapo supratimas.
• Arba junkite HP programin rang  („Windows“), spustel kite skirtuk Network Settings

(tinklo nuostatos), spustel kite skirtuk Wired (laidinis) arba Wireless (belaidis)
(priklausomai nuo esamo ryšio) ir spustel kite IP Settings (IP nuostatos).

IP nuostat  keitimas
Numatytasis IP parametras yra Automatic (automatinis), kuris IP parametr  nustato
automatiškai. Vis d lto, jei esate patyr s vartotojas, galite rankiniu b du keisti parametrus, kaip
kad IP adresas, potinklio trafaretas arba numatytasis tinkl  sietuvas.

sp jimas B kite atsarg s neautomatiniu b du priskirdami IP adres . Jei diegimo metu
vesite neteising  IP adres , j s  tinklo komponentai negal s prisijungti prie spausdintuvo.

1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Network (Tinklas).
2. Pasirinkite Advanced Setup (Detalioji s ranka) ir Link Speed (Ryšio sparta).
3. Pasirodo pranešimas, sp jantis, kad pakeitus IP adres  spausdintuvas bus pašalintas iš

tinklo. Nor dami t sti, palieskite OK (Gerai).
4. Pagal numatytuosius parametrus pasirinktas Automatic (Automatinis). Jei norite pakeisti

parametrus rankiniu b du, palieskite Manual (Rankinis).
5. Palieskite IP parametr :

• „IP Address“ (IP adresas)
• „Subnet Mask“ (potinklio kauk )
• „Default Gateway“ (numatytasis tinkl  sietuvas)

6. veskite savo pakeitimus ir palieskite Done (Atlikta).

Sukonfig ruokite spausdintuvo užkardos nustatymus
Užkarda yra priemon  užtikrinti suagum  tinklo lygmeniu (IPv4 ir IPv6 tinkl ). D l užkardos
galima paprastai valdyti prieig  turin ius IP adresus.

Pastaba Be užkardos apsaugos tinklo lygmeniu spausdintuvas taip pat palaiko agent
SNMPv3, skirt  valdyti programos saugum , programos lygmeniu ir atvirojo SSL protokolo
standartus transporto lygmeniu, kad apsaugot  kliento serverio programas, tokias kaip kliento
serverio autentifikavimo ar naršymo tinkle HTTPS.

Kad spausdintuve veikt  užkarda, turite sukonfig ruoti užkardos taisykles nurodyram IP duomen
srautui pritaikyti. Užkardos taisykli  nustatymo puslapius galima pasiekti per EWS ir atidaryti
naršykl s programa.

Detali j  tinklo nuostat  keitimas 227



Sukonfig ravus taisykles jas b tina suaktyvinti spustelint Apply (pritaikyti) serveryje EWS.

Užkardos taisykli  k rimas ir naudojimas
Nustat  užkardos taisykles galite valdyti IP duomen  sraut . Naudodami užkardos taisykles
galite leisti ar uždrausti IP duomen  srautus, paremtus IP adresais ir paslaugomis.
veskite iki dešimties taisykli , kuri  kiekvienojue nurodykite serverio adresus, paslaugas ir

veiksmus, taikytinus šiems serveriams ir paslaugoms.
Šiame skyriuje aprašomos šios temos:
• Užkardos taisykl s k rimas
• Pakeiskite užkardos taisykli prioritetiškum .
• Užkardos parink i keitimas
• Nustatykite užkardos nustatymus iš naujo
• Taisykli , šablon ir paslaug apribojimai

Užkardos taisykl s k rimas
Kad sukurtum te užkardos taisykl , atlikite toliau pateiktus veiksmus.
1. Atverkite integruot j  tinklo server . Daugiau informacijos žr. Integruotasis tinklo serveris.
2. Spustel kite skirtuk Settings (tinklo nuostatos), tada spustel kite Firewall Rules (užkardos

taisykl s).
3. Spustel kite New (naujas) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.

Pakeiskite užkardos taisykli  prioritetiškum .
Kad pakeistum te užkardos taisykli  taikymo prioritetiškum , atlikite toliau pateiktus veiksmus.
1. Atverkite integruot j  tinklo server . Daugiau informacijos žr. Integruotasis tinklo serveris.
2. Spustel kite skirtuk Settings (tinklo nuostatos), tada spustel kite Firewall Rules Priority

(užkardos taisykli  prioritetiškumas).
3. Pasirinkite norim  užkardos taisykli  taikymo prioritetiškum  per s raš Rule Precedence

(taisykli  pirmumas), kuriame 1 reiškia didžiausi  prioritet , o 10 - mažiausi .
4. Spustel kite Apply (Taikyti).

Užkardos parink i  keitimas
Kad pakeistum te spausdintuvo užkardos parinktis, atlikite toliau pateiktus veiksmus.
1. Atverkite integruot j  tinklo server . Daugiau informacijos žr. Integruotasis tinklo serveris.
2. Spustel kite skirtuk Settings (tinklo nuostatos), tada spustel kite Firewall Options

(užkardos parinktys).
3. Pakeiskite reikiamas nuostatas ir spustel kite Apply (taikyti).

Pastaba Spustel jus Apply (pritaikyti) ryšys su EWS gali trumpam nutr kti. Jei IP adresas
nepakeistas, ryšys su EWS atsinaujins. Ta iau jei IP adresas pakeistas, EWS atidarykite
naudodami nauj j  IP adres .

Nustatykite užkardos nustatymus iš naujo
Nor dami iš naujo nustatyti gamyklines numatyt sias užkardos nuostatas atstatykite
numatyt sias spausdintuvo tinklo nuostatas. Daugiau informacijos žr. Spausdintuvo tinklo
nuostat nustatymas iš naujo.

Priedas D
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Taisykli , šablon  ir paslaug  apribojimai
Kurdami užkardos taisykles atsižvelkite  šiuos taisykli , šablon  ir paslaug  apribojimus.

Elementas Apribojimas

Didžiausias taisykli  skai ius. 11

Didžiausias adres  šablon  skai ius.
Atsižvelkite  toliau išd styta.
• Visi IP adresai pakl sta dviem (2)

adres  šablon  taisykl ms. Viena taisykl
apima visus IPv4 adresus, kita - visus
IPv6 adresus.

• Visi nesusieti vietos IPv6 adresai
pakl sta keturioms (4) adres  šablon
taisykl ms.

:: iki
FE7F:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:F
FFF:FFFF tiek vietos, tiek
nuotoliniams adresams
:: iki
FE7F:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:F
FFF:FFFF vietos adresams
FE81:: iki
FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:F
FFF:FFFF nuotoliniams adresams
FE81:: iki
FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:F
FFF:FFFF vietos adresams,
:: iki
FE7F:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:F
FFF:FFFF nuotoliniams adresams
FE81:: iki
FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:FFFF:F
FFF:FFFF tiek vietos, tiek
nuotoliniams adresams

• Visi transliavimo / daugiaadresiai
adresai pakl sta keturioms (4) adres
šablon  taisykl ms.

Nuo 224.0.0.0 iki 239.255.255.255
IPv4 vietos adresams ir visiems IPv4
nuotoliniams ardesams
Vienam IPv4 vietos adresui ir visiems
IPv4 nuotoliniams ardesams
255.255.255.255 vietos adresui ir
visiems IPv4 nuotoliniams ardesams
FF00:: / 8 vietos IPv6 adresams ir
visiems IPv6 nuotoliniams ardesams

Pastaba Siekiant išvengti skirting  taisykli
šiems iš anksto nustatytiems šablonams
galima sukurti pasirinktinius adres  šablonus.

12

Didžiausias naudotojo nustatyt  adres
šablon  skai ius.

5

Didžiausias paslaug , kurias galite prid ti prie
naudotojo nustatyto paslaugos šablono.

64
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Elementas Apribojimas

Pastaba Iš anksto nustatytas vis  paslaug
šablonas nepakl sta šiam apribojimui ir
apima visas paslaugas, kurias palaiko
spausdinimo serveris.

Didžiausias paslaug , kurias galite prid ti prie
taisykl s, skai ius.
Pavyzdžiui, jei naudotojo nustatytas paslaug
šablonas apima 64 paslaugas, galite sukurti
tik vien  paslaugos šablon .

64

Didžiausias paslaug  šablon , kurias galite
prid ti prie taisykl s, skai ius.

10

Didžiausias naudotojo nustatyt  pasirinktini
paslaug  šablon  skai ius.

5

Tinklo nuostat  atstata
Kad atstatytum te administratoriaus slaptažod  ir tinklo nuostatas, atlikite toliau nurodytus
veiksmus.
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Network (Tinklas).
2. Palieskite Restore Network Defaults (Atkurti numatytuosius tinklo parametrus) ir pasirinkite

Yes (Taip).

Pastaba Išspausdinkite tinklo konfig racijos lap  ir patikrinkite, ar tinklo nuostatos
atstatytos. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Tinklo konfig racijos lapo supratimas.
Pagal numatyt sias nuostatas tinklo pavadinimas (SSID) yra „hpsetup“, ryšio veiksena „ad
hoc“ (specialusis).

Pastaba Atstatant spausdintuvo tinklo nuostatas užkardos nuostatos irgi atstatomos.
Daugiau informacijos apie spausdintuvo užkardos nustatym  keitim  rasite Sukonfig ruokite
spausdintuvo užkardos nustatymus.

Spausdintuvo nustatymas belaidžiam ryšiui
Spausdintuv  galite nustatyti darbui belaidžiu ryšiu.

Pastaba Jei iškilo problem , žr. Belaidžio ryšio problem sprendimas.
sitikinkite, kad spausdintuvas n ra prijungtas prie tinklo kabeliu.

Siun iantis renginys turi tur ti integruotas 802.11 funkcijas arba d t  802.11 belaid  kortel .
Spausdintuvas ir j  naudojantys kompiuteriai turi b ti tame pa iame potinklyje.

Prieš diegiant HP programin rang  gali reik ti išsiaiškinti tinklo parametrus. Gaukite informacij
iš savo sistemos administratoriaus arba atlikite nurodytas užduotis.
• Išsiaiškinkite tinklo pavadinim  arba „Service Set Identifier“ (paslaug  rinkinio identifikatorius)

(SSID), o iš tinklo belaidžio ryšio prieigos kortel s (WAP) – ryšio veiksen  (infrastrukt ros
arba speciali j ) arba kompiuterio tinklo plokšt .

• Išsiaiškinkite, kok  kodavimo tip  naudoja j s  tinklas, pavyzdžiui, „Wired Equivalent Privacy“
(tolygus laidiniam privatumas) (WEP).

• Išsiaiškinkite belaidžio renginio apsaugos slaptažod  arba kodavimo rakt .

Priedas D
(t sinys)
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Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Belaidžio ryšio nustatymas naudojant „Wireless Setup Wizard“ (belaidžio ryšio s rankos

vedikl )
• 802.11 belaidžio tinklo nuostatos
• Belaidžio ryšio bandymas
• Ryšio metodo keitimas
• Rekomendacijos, kaip užtikrinti belaidžio tinklo apsaug
• Rekomendacijos, kaip mažinti trikdžius belaidžiam tinklui

Belaidžio ryšio nustatymas naudojant „Wireless Setup Wizard“ (belaidžio ryšio
s rankos vedikl )

Belaidžio ryšio s rankos vedikliu galima lengvai nustatyti ir tvarkyti belaid  ryš  (infrastrukt ros ir
tiesiogin ) su spausdintuvu.

Pastaba Kad gal tum te jungtis prie infrastrukt ros tinklo, turi b ti nustatytas ir veikti
belaidis tinklas.

1. Nustatykite spausdintuvo aparat r . Žr. darbo pradžios vadov  arba kartu su spausdintuvu
gaut  s rankos plakat .

2. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Setup (S ranka).
3. Palieskite Wireless (Belaidis), pasirinkite Wireless Setup Wizard (Belaidžio ryšio s rankos

vedlys) ir palieskite OK (Gerai).
4. Baikite diegti vadovaudamiesi ekrane pateikiamomis instrukcijomis.

Pastaba Jei nepavyksta rasti tinklo pavadinimo (SSID) ir WPA rakto arba WEP prieigos
slaptažodžio, susisiekite su savo tinklo administratoriumi arba asmeniu, nusta iusiu belaid
tinkl .

Pastaba Jei spausdintuv  norite jungti tiesioginiu ryšiu, kompiuter  prijunkite prie tinklo,
kurio pavadinimas (SSID) „hpsetup“. (Šis tinklo pavadinimas yra numatytasis, special j  tinkl
suk r  spausdintuvas.) Jei anks iau j s  spausdintuvas buvo sukonfig ruotas kitam tinklui,
galite atkurti numatytuosius tinklo parametrus ir leisti renginiui naudoti „hpsetup“. Kaip
atstatyti numatytuosius tinklo parametrus, žr. skyriuje Tinklo nuostat atstata.

802.11 belaidžio tinklo nuostatos
Tinklo pavadinimas (SSID)
Pagal numatytuosius parametrus spausdintuvas ieško belaidžio tinklo pavadinimo arba SSID,
pavadinto „hpsetup“. J s  tinklas gali tur ti kitok  SSID.
Ryšio veiksena
Yra dvi ryšio veiksenos parinktys.
• Tiesioginis Tiesioginiame tinkle spausdintuvas nustatytas bendrauti tiesioginiu ryšio režimu

ir bendrauja tiesiogiai su kitais belaidžiais renginiais nenaudodamas WAP.
Visi renginiai tiesioginiame tinkle turi b ti:

suderinami su 802.11,
tiesiogin s ryšio veiksenos,
to pat tinklo pavadinimo (SSID),
tame pa iame potinklyje ir tame pa iame kanale,
toki  pat 802.11 apsaugos nuostat .

• Infrastrukt ros (rekomenduojama) Infrastrukt ros tinkle spausdintuvas yra nustatytas
infrastrukt ros ryšio režimu ir jis susisiekia su kitais tinklo renginiais per WAP, nepaisant to,
ar renginiai laidiniai, ar belaidžiai. Mažuose tinkluose WAP renginiai paprastai veikia kaip
maršrutizatoriai arba sietuvai.
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Apsaugos nuostatos
• Tinklo autentiškumas Spausdintuvo gamintojo numatytasis parametras yra „Open“ (Atviras)

– tai nereikalauja apsaugos prieigos teisi  arba kodavimo priemoni . Kitos galimos reikšm s
yra „OpenThenShared“ (atviras ir bendro naudojimosi), „Shared“ (bendro naudojimosi) ir
„WPA-PSK“ („Wi-Fi“® „Protected Access Pre-Shared Key“ (apsaugotos prieigos išankstinio
bendro naudojimosi raktas)).
WPA padidina eteriu perduodam  duomen  apsaugos lyg  ir dabartini  bei b sim  „Wi-Fi“
tinkl  prieigos kontrol . Ši priemon  taiso visus žinomus WEP, pradinio 802.11 standarto
apsaugos mechanizmo tr kumus.
WPA2 yra antroji WPA apsaugos karta; ji verslo ir paprastiems „Wi-Fi“ vartotojams aukštu
patikimumo lygiu garantuoja, kad tik prieigos teis  turintys vartotojai gal s prieiti prie j
belaidži  tinkl .

• Duomen  kodavimas
„Wired Equivalent Privacy“ (tolygus laidiniam privatumas) (WEP) garantuoja apsaug
koduodamas radijo bangomis iš vieno belaidžio renginio  kit  siun iamus duomenis.
WEP tinkle renginiai koduoja duomenis WEP raktais. Jei j s  tinklas naudoja WEP, j s
turite žinoti naudojam  WEP rakt (-us).

Pastaba Šifravimas bendro naudojimo WEP raktu nepalaikomas.

WPA koduoti taiko „Temporal Key Integrity Protocol“ (laikinas rakto vientisumo
protokolas) (TKIP) ir naudoja 802.1X prieigos teisi  nustatymo su vienu iš standartini
ši dieni  „Extensible Authentication Protocol“ (išpl stinis prieigos teisi  nustatymo
protokolas) (EAP) tip .
WPA2 teikia nauj  kodavimo schem  – „Advanced Encryption Standard“ (pažangus
kodavimo standartas) (AES). AES apibr žiamas grandininio šifr  bloko veiksena (CCM);
kad užtikrint  saugum  tarp klient  darbo sto i , veikian i  tiesiogine veiksena, jis
palaiko „Independent Basic Service Set“ (nepriklausomas pagrindini  paslaug  rinkinys)
(IBSS).

Belaidžio ryšio bandymas
Jei reikia informacijos apie spausdintuvo belaid  ryš , atsispausdinkite belaidžio ryšio bandom j
puslap . Belaidžio ryšio bandomajame puslapyje pateikiama tokia informacija kaip spausdintuvo
b sena, MAC adresas ir IP adresas. Jei renginys prijungtas prie tinklo, bandomajame puslapyje
pateikiama informacija apie tinklo parametrus.
1. Palieskite rodykl  dešin  ir pasirinkite Network (Tinklas).
2. Palieskite Wireless (belaidis ryšys) ir pasirinkite Wireless Network Test (belaidžio tinklo

bandymas)

Ryšio metodo keitimas
Jei dieg te HP programin rang  ir prijung te spausdintuv  USB arba eterneto kabeliu ar
belaidžiu ryšiu, bet kuriuo metu galite perjungti kit  ryšio b d .

Pastaba Jei norite jungti belaid  ryš , pasir pinkite, kad eterneto kabelis neb t  prijungtas
prie spausdintuvo. Prijungus eterneto kabel  išjungiamos spausdintuvo belaidžio ryšio
funkcijos.

Ryšio b do keitimas („Windows“)

Pastaba Jei norite jungti belaid  ryš , pasir pinkite, kad eterneto kabelis neb t  prijungtas
prie spausdintuvo. Prijungus eterneto kabel  išjungiamos spausdintuvo belaidžio ryšio
funkcijos.

Priedas D
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1. Kompiuterio darbalaukyje spustel kite skirtuk Start (prad ti), pasirinkite Programs
(programos) arba All Programs (visos programos), spustel kite HP, pasirinkite savo
spausdintuvo pavadinim  ir spustel kite Connect a New Printer (prijungti nauj
spausdintuv ).

2. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Ryšio b do keitimas („Mac OS X“)
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Išsamesn s informacijos rasite skyriuje „HP

Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“).
2. ranki  juostoje spustel kite piktogram Application (taikomoji programa).
3. Dukart spustel kite HP Setup Assistant (HP s rankos asistentas) ir vadovaukit s

instrukcijomis ekrane.

Rekomendacijos, kaip užtikrinti belaidžio tinklo apsaug
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Technin s rangos adres traukimas WAP
• Kitos rekomendacijos

Technin s rangos adres traukimas  WAP
MAC filtras yra apsaugos priemon , nustatanti, kad WAP s rankoje b t  MAC adres  s rašas
(taip pat žinomas kaip „technin s rangos adresai“) rengini , kuriems leista prieiga prie tinklo per
WAP.
Jei WAP n ra bandan io prisijungti prie tinklo renginio technin s rangos adreso, WAP neleidžia
renginiui prisijungti prie tinklo.
Jei WAP filtruoja MAC adresus, spausdintuvo MAC adresas turi b ti trauktas  WAP priimam
MAC adres  s raš .
1. Išspausdinkite tinklo s rankos lap . Informacijos apie tinklo konfig racijos lap  ieškokite

Tinklo konfig racijos lapo supratimas.
2. Paleiskite WAP konfig racijos paslaug  program  ir  priimam  MAC adres  s raš traukite

spausdintuvo technin s rangos adres .

Kitos rekomendacijos
Kad belaidis tinklas b t  saugus, laikykit s toliau nurodyt  rekomendacij .
• Naudokite slaptažod  iš mažiausiai 20 atsitiktini  simboli . WPA slaptažod  gali sudaryti iki 64

simboli .
• Slaptažodžiuose venkite prast  žodži  arba frazi , paprast  simboli  sek  (pvz., visi

vienetai) ir pagal asmen  iššifruojamos informacijos. Visada imkite atsitiktines iš didži j  ir
maž j  raidži , skaitmen  ir, jei leidžiama, speciali j  simboli  (pavyzdžiui, skyrybos ženkl )
sudarytas eilutes.

• Periodiškai keiskite slaptažod .
• Pakeiskite gamintojo vest  numatyt j  slaptažod  administratoriui eiti  prieigos kortel  arba

belaid  kelved . Kai kurie kelvedžiai taip pat leidžia keisti ir administratoriaus pavard .
• Jei galima, išjunkite administracin  prieig  prie belaidžio tinklo. Jei taip padarysite, nor dami

keisti s rank , tur site jungtis prie kelvedžio laidine eterneto jungtimi.
• Jei galima, išjunkite nuotolin  administracin  prieig  prie kelvedžio internetu. Koduot  ryš  su

kelved  naudojan iu kompiuteriu galite sukurti taikydami „Remote Desktop“ (nuotolinis
darbalaukis), ir galite keisti s rank  iš vietinio kompiuterio, prie kurio prieinate iš interneto.

• Kad nety ia neprisijungtum te prie kit  subjekt  belaidži  tinkl , išjunkite nuostat
automatiškai jungtis prie tinkl , neturin i  pirmenyb s. Ji išjungta pagal numatyt j  nuostat
„Windows XP“ sistemoje.
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Rekomendacijos, kaip mažinti trikdžius belaidžiam tinklui
Tikimyb , kad belaidis tinklas patirs trikdži , sumažins toliau nurodytos priemon s.
• Belaidžius renginius atitraukite nuo dideli  metalini  objekt  (pavyzdžiui, dokument  spint )

arba kit  elektromagnetini rengini  (pavyzdžiui, mikrobang  krosneli  ar belaidži  telefon ),
nes šie objektai gali pertraukti radijo signalus.

• Atitraukite belaidžius renginius nuo dideli  m ro ir kit  statinio konstrukcij , nes šie objektai
gali sugerti radijo bangas ir sumažinti signalo stipr .

• Infrastrukt ros tinkle d kite WAP centre, kad tinklo belaidžiai renginiai b t  matomi tiesia
linija.

• Visi belaidžiai tinklo renginiai vienas nuo kito turi b ti leistinu atstumu.

HP programin s rangos pašalinimas ir diegimas iš naujo
Jei diegimas nebaigtas arba USB kabel  prie kompiuterio prijung te anks iau, nei paragino
pranešimas HP programin s rangos diegimo ekrane, programin rang  gali tekti pašalinti ir
diegti iš naujo. Negalima kompiuteryje papras iausiai panaikinti spausdintuvo programos fail .
Patikrinkite, ar tinkamai juos panaikinote, naudodami pašalinimo paslaug  program , diegt
kartu su HP programine ranga.

Pašalinimas iš „Windows“ kompiuterio, 1 b das
1. Atjunkite spausdintuv  nuo kompiuterio. Prie kompiuterio j  junkite tik tada, kai iš naujo

diegsite HP programin rang .
2. Kompiuterio darbalaukyje spustel kite Start (prad ti), pasirinkite Programs (programos)

arba All Programs (visos programos), spustel kiteHP, spustel kite spausdintuvo
pavadinim , tada spustel kite Uninstall (pašalinti).

3. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.
4. Jei bus klausiama, ar norite pašalinti bendrai naudojamas rinkmenas, pasirinkite No (ne).

Pašalinus šiuos failus, kitos juos naudojan ios programos gali veikti netinkamai.
5. Iš naujo paleiskite kompiuter .
6. Nor dami iš naujo diegti HP programin rang ,  kompiuterio kompaktini  disk rengin

d kite HP programin s rangos kompaktin  disk  ir vadovaukit s instrukcijomis ekrane.
7. Prijunkite spausdituv , kai HP programin ranga paragina prijungti j  prie kompiuterio.
8. Paspauskite mygtuk „Power“ (maitinimas), kad jungtum te spausdintuv .

Prijungus ir jungus spausdintuv , gali tekti palaukti kelias minutes, kol bus baigtos operacijos
„Plug and Play“ ( jungti ir dirbti).

9. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Pašalinimas iš „Windows“ kompiuterio, 2 b das

Pastaba Š  b d  naudokite, jeigu „Windows“ meniu Start (Prad ti) n ra parinkties Uninstall
(Pašalinti).

1. Kompiuterio darbalaukyje spustel kite Start (prad ti), pasirinkite Settings (nuostatos),
spustel kite Control Panel (valdymo skydelis), tada spustel kite Add/Remove Programs
( diegti arba pašalinti programas).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir tada du kartus
spustel kite Programs and Features (programos ir ypatyb s).

2. Pasirinkite spausdintuvo pavadinim  ir spustel kite Change/Remove (Keisti / šalinti) arba
Uninstall/Change (Pašalinti / keisti).
Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

3. Atjunkite spausdintuv  nuo kompiuterio.
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4. Iš naujo paleiskite kompiuter .

Pastaba Labai svarbu atjungti spausdintuv  prieš paleidžiant kompiuter  iš naujo.
Spausdintuv  prie kompiuterio junkite tik tada, kai diegsite HP programin rang  iš naujo.

5.  kompiuterio kompaktini  disk rengin d kite HP programin s rangos kompaktin  disk  ir
paleiskite s rankos program .

6. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

1 metodas, kaip pašalinti iš „Macintosh“ kompiuterio
1. Atidarykite „HP Utility“ (HP paslaug  programa). Instrukcijas rasite skyriuje HP priemon s

paleidimas.
2. ranki  juostoje spustel kite programos piktogram .
3. Du kartus spustel kite HP Uninstaller (HP diegties pašalinimo priemon ), spustel kite

Continue (t sti).
4. Pasirinkite produkt , kur  norite pašalinti, ir dukart spustel kite Uninstall (šalinti).
5. Kai b site paraginti, veskite tinkama administratoriaus vard  ir slaptažod , tada spauskite OK

(gerai).
6. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.
7. Kai HP Uninstaller (HP diegties pašalinimo priemon ) pašalins rang , iš naujo paleiskite

kompiuter .

2 b das, kaip iš „Macintosh“ kompiuterio pašalinti programin rang
1. junkite „Finder“ (ieškikl ), pasirinkite Applications (programos), tada pasirinkite Hewlett-

Packard.
2. Du kartus spustel kite HP Uninstaller (HP diegties pašalinimo priemon ), spustel kite

Continue (t sti).
3. Kai b site paraginti, veskite tinkama administratoriaus vard  ir slaptažod , tada spauskite OK

(gerai).
4. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.
5. Kai HP Uninstaller (HP diegties pašalinimo priemon ) pašalins rang , iš naujo paleiskite

kompiuter .
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E Spausdintuvo valdymo
priemon s
Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• HP spausdintuvo programin ranga („Windows“)
• „HP Utility“ (HP paslaug programa) („Mac OS X“)
• Integruotasis tinklo serveris

HP spausdintuvo programin ranga („Windows“)
Pateiktoje su spausdintuvu HP programin je rangoje yra spausdintuvo prieži ros informacija.

Pastaba HP spausdintuvo programin ranga gali b ti diegta iš HP programin s rangos
kompaktinio disko, jei kompiuteris atitinka sisteminius reikalavimus.

HP programin s rangos paleidimas
Kompiuterio darbalaukyje spustel kite skirtuk Start (prad ti), pasirinkite Programs (programos)
arba All Programs (visos programos), pasirinkite HP, pasirinkite aplank  HP spausdintuvui, tada
pasirinkite HP spausdintuv .

„HP Utility“ (HP paslaug  programa) („Mac OS X“)
„HP Utility“ (HP paslaug  programa) yra priemoni , skirt  konfig ruoti spausdintuvo parametrus,
kalibruoti spausdintuv , užsakyti eksploatacini  medžiag  internetu ir rasti pagalbos informacij ,
esan i  interneto svetain se.

Pastaba „Macintosh“ kompiuteryje „HP Utility“ (HP paslaug  programa) skiriasi savo
funkcijomis atsižvelgiant  pasirinkt  spausdintuv .
Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik planavimui. Gav  pranešim
apie žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin  kaset , kad išvengtum te galim
spausdinimo v lavim . Neb tina keisti kase i  tol, kol neb site paraginti t  padaryti.

Patarimas Paleid  „HP Utility“ (HP paslaug  programa), galite gauti prieig  prie meniu
„Dock“ (dokas) nuorod  pasirinkdami ir laikydami paspaud  pel s klaviš  virš atitinkamos HP
paslaug  programos piktogramos doke.

HP priemon s paleidimas

Kaip atverti „HP Utility“ (HP paslaug  programa)
Doke spustel kite piktogram  „HP Utility“ (HP paslaug  programa).

Pastaba Jei piktograma nerodoma doke, dešin je meniu juostos pus je spustel kite
piktogram  „Spotlight“ (išryškinimas), lauke veskite HP Utility (HP paslaug
programa) ir spustel kite raš HP Utility (HP paslaug  programa).

Integruotasis tinklo serveris
Kai spausdintuvas prijungtas prie tinklo, naudodamiesi integruotuoju tinklo serveriu galite steb ti
b senos informacij , keisti parametrus ir tvarkyti rengin  iš savo kompiuterio.
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Pastaba Integruotojo tinklo serverio reikalavim  sistemai s raš  galite rasti Integruotojo
tinklo serverio specifikacijos.
Nor dami perži r ti arba keisti kai kurias nuostatas, tur site nurodyti slaptažod .
Galima atverti ir naudoti integruot j  tinklo server  ir neprisijungus prie interneto. Ta iau tokiu
atveju kai kurios funkcijos negalimos.

Šiame skyriuje aprašomos tokios temos:
• Apie slapukus
• Integruotojo tinklo serverio atv rimas

Apie slapukus
Jums naršant integruotasis tinklo serveris (EWS) rašo labai mažus tekstinius failus (slapukus)
j s  standžiajame diske. Šie failai leidžia EWS atpažinti j s  kompiuter  kito j s  apsilankymo
metu. Pavyzdžiui, jeigu sukonfig ravote EWS kalb , slapukas leis prisiminti, kuri  kalb
pasirinkote, kad kit  kart  paleidius EWS puslapiai b t  rodomi ta kalba. Vieni slapukai išvalomi
kiekvieno seanso pabaigoje (pavyzdžiui, slapukas, kuriame saugoma pasirinkta kalba), kiti
(pavyzdžiui, slapukas, kuriame saugomos kliento nuostatos) saugomi kompiuteryje tol, kol
išvalote juos rankiniu b du.
Galite konfig ruoti savo naršykl , kad ji priimt  visus slapukus, arba galite konfig ruoti, kad ji
persp t  jus kiekvien  kart , kai si lomi slapukai, ir tai leis jums nuspr sti, kur  slapuk  priimti, o
kurio atsisakyti. Be to, naudodami naršykl  galite pašalinti nereikalingus slapukus.

Pastaba Atsižvelgiant  spausdintuv , jei uždrausite slapukus, išjungsite vien  arba daugiau
iš toliau nurodyt  funkcij .

• Darbo t simas vietoje, kurioje išjung te program  (ypa  patogu, kai naudojate s rankos
vedlius)

• EWS naršykl s kalbos parametro atsiminimas
• EWS pagrindinio puslapio asmeninis pritaikymas
Informacijos apie tai, kaip pakeisti privatumo ir slapuk  nuostatas ir kaip perži r ti ir naikinti
slapukus, ieškokite dokumentacijoje, pasiekiamoje žiniatinklio naršykle.

Integruotojo tinklo serverio atv rimas

Pastaba Spausdintuvas turi b ti prijungtas prie tinklo ir tur ti IP adres . Spausdintuvo IP
adresas ir pagrindinio kompiuterio pavadinimas pateikiami b senos ataskaitoje. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Tinklo konfig racijos lapo supratimas.

Savo kompiuterio palaikomoje žiniatinklio naršykl je veskite spausdintuvui priskirt  IP adres
arba pagrindinio kompiuterio pavadinim .
Pavyzdžiui, jei IP adresas yra 123.123.123.123, žiniatinklio naršykl je veskite tok  adres :
http://123.123.123.123.

Patarimas  Atv r  integruot j  tinklo server , galite j traukti  adresyn , kad gal tum te  j
greitai gr žti.
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F Kaip ...?
• Pasirengimas darbui
• „Print“ (spausdinti)
• „Scan“ (nuskaityti)
• „Copy“ (kopijuoti)
• Faksogram siuntimas
• „HP Digital Solutions“ (HP skaitmeniniai sprendimai)
• Dabar su rašalo kaset mis
• Problemos sprendimas
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G Klaidos („Windows“)

Fakso atmintis pilna
Jei jungta faksogramos pri mimo  atmint  arba HP skaitmeninio fakso („Fax to PC“ (faksograma 
kompiuter ) arba „Fax to Mac“ (faksograma  „Mac“) funkcija, iškilus problemai (pavyzdžiui,
strigus popieriui), spausdintuvas rašo einan ias faksogramas  atmint  iki tol, kol problema
išsprendžiama. Vis d lto spausdintuvo atmintis gali prisipildyti neatspausdintomis arba 
kompiuter  nenusi stomis faksogramomis.
Kad išspr stum te ši  problem , išspr skite kitas spausdintuvo problemas.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Faksogramos siuntimo problem sprendimas.

Spausdintuvas atjungtas
Kompiuteris negali užmegzti ryšio su spausdintuvu, nes vyko vienas iš toliau išvardyt vyki .
• Spausdintuvas buvo išjungtas.
• Atjungtas spausdintuvo jungiamasis kabelis (USB arba tinklo (eterneto).
• Jei spausdintuvas jungtas  belaid  tinkl , vadinasi, nutr ko belaidis ryšys.
Kad išspr stum te ši  problem , pam ginkite toliau nurodytus sprendimus.
• Patikrinkite, ar spausdintuvas jungtas ir švie ia lemput  (maitinimas).
• Patikrinkite, ar maitinimo ir kiti kabeliai veikia ir patikimai prijungti prie spausdintuvo.
• Patikrinkite, ar maitinimo kabelis gerai prijungtas prie veikian io kintamosios srov s (AC)

maitinimo lizdo.
• Jei spausdintuvas prijungtas prie tinklo, sitikinkite, kad tinklas veikia tinkamai. Išsamesn s

informacijos rasite skyriuje Laidinio ryšio (eterneto) tinklo problem sprendimas.
• Jei spausdintuvas prijungtas prie belaidžio tinklo, sitikinkite, kad belaidis tinklas veikia

tinkamai. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Belaidžio ryšio problem sprendimas.

sp jimas d l rašalo
Pranešime nurodytoje kaset je liko mažai rašalo.
Rašalo lygio sp jimai ir indikatoriai pateikia apytiksl , skirt  tik planavimui. Gav  pranešim  apie
žem  rašalo lyg , pasistenkite sigyti atsargin  kaset , kad išvengtum te galim  spausdinimo
v lavim . Neb tina keisti kase i  tol, kol neb site paraginti t  padaryti.
Informacijos apie rašalo kase i  keitim  rasite skyriuje Rašalo kase i keitimas. Informacijos
apie rašalo kase i  užsakym  rasite skyriuje Spausdinimo eksploatacini medžiag užsakymas
internetu. Informacijos apie panaudot  rašalo eksploatacini  medžiag  perdirbim  ieškokite
HP rašalini spausdintuv eksploatacini medžiag perdirbimo programa.

Pastaba Spausdinant kaset se esantis rašalas naudojamas vairiems tikslams, pavyzdžiui,
parengiamuosiuose procesuose, kurie paruošia spausdintuv  ir kasetes spausdinimui. Be to,
šiek tiek rašalo lieka ir sunaudotoje kaset je. Daugiau informacijos rasite tinklalapyje
www.hp.com/go/inkusage.

Spausdinimo galvu i  problema
Pranešime nurodytos spausdinimo galvut s n ra, ji sugadinta, neaptikta arba netinkamai d ta
spausdintuv .
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Kad išspr stum te ši  problem , pam ginkite toliau pateiktus sprendimus. Sprendimai pateikiami
pradedant labiausiai tik tinu sprendimu. Jeigu pirmas sprendimas neišsprendžia problemos,
bandykite likusius sprendimus, kol išspr site problem .
• 1 sprendimas. Išjunkite ir iš naujo junkite spausdintuv .
• 2 sprendimas. Tinkamai d kite spausdinimo galvutes.
• 3 sprendimas. Nuvalykite elektrinius kontaktus.
• 4 sprendimas. Pakeiskite spausdinimo galvut .
1 sprendimas. Išjunkite ir iš naujo junkite spausdintuv .
Išjunkite ir v l junkite spausdintuv .
Jei problema išlieka, m ginkite kit  sprendim .
2 sprendimas. Tinkamai d kite spausdinimo galvutes.
Pasir pinkite, kad visos spausdinimo galvut s b t  tinkamai d tos:

sp jimas Spausdinimo galvu i  elektriniuose kontaktuose yra jautri  elektronini  dali ,
kurios gali b ti lengvai sugadintos.

1. Atidarykite spausdinimo kase i  d tuv s dureles.
2. Spausdintuvo valdymo skydelyje palieskite Change Printheads (keisti spausdinimo galvutes).

Palaukite, kol spausdinimo kase i  d tuv  sustos ir atjunkite nuo spausdintuvo maitinimo
kabel .

3. Pakelkite spausdinimo galvut s skl st .
4. Pakelkite spausdinimo galvut s (kuri nurodyta pranešime) ranken l  ir už jos ištraukite

spausdinimo galvut  iš lizdo.
5.  reikiama spalva pažym t  lizd d kite spausdinimo galvut . (Spausdinimo galvut s etiket

turi atitikti spausdinimo galvut s fiksatoriaus etiket ). Stipriai paspauskite spausdinimo
galvut  žemyn, kad b t  užtikrintas geras kontaktas.

6. Prireikus t  pat  padarykite su kita spausdinimo galvute.
7. Patraukite spausdinimo galvut s fiksatori  iki galo pirmyn ir paspauskite žemyn, kad

fiksatorius tinkamai užsifiksuot . Tam tikslui gali tekti panaudoti šiek tiek j gos.
8. Uždarykite spausdinimo galvu i  d tuv s dureles ir patikrinkite, ar klaidos pranešimas išnyko.
Jei problema išlieka, m ginkite kit  sprendim .
3 sprendimas. Nuvalykite elektrinius kontaktus
Nuvalykite spausdinimo galvut s elektrinius kontaktus. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje
Kaip rankiniu b du valyti spausdinimo galvut s kontaktus.
Jei problema išlieka, m ginkite kit  sprendim .
4 sprendimas. Pakeiskite spausdinimo galvut
Pakeiskite nurodyt  spausdinimo galvut . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Belaidžio ryšio
problem sprendimas.

Pastaba Jeigu tebegalioja spausdinimo galvut s garantija, susisiekite su HP pagalbos
centru d l remonto ar pakeitimo. Daugiau apie spausdinimo galvu i  garantij  žr. Belaidžio
ryšio problem sprendimas.

Jei problema išlieka pakeitus kaset , susisiekite su HP pagalbos centru. Išsamesn s informacijos
rasite skyriuje HP pagalba.

Kaset s problema
Pranešime nurodytos rašalo kaset s tr ksta, ji sugadinta arba d ta  netinkam  spausdintuvo
lizd .
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Pastaba Jei pranešime nurodyta, kad kaset  netinkama, informacijos d l spausdintuvo
kase i sigijim  žr. skyriuje Spausdinimo eksploatacini medžiag užsakymas internetu.

Kad išspr stum te ši  problem , pam ginkite toliau pateiktus sprendimus. Sprendimai pateikiami
pradedant labiausiai tik tinu sprendimu. Jeigu pirmas sprendimas neišsprendžia problemos,
bandykite likusius sprendimus, kol išspr site problem .
• 1 sprendimas. Išjunkite ir iš naujo junkite spausdintuv
• 2 sprendimas. Teisingai d kite rašalo kasetes
• 3 sprendimas. Nuvalykite elektrinius kontaktus
• 4 sprendimas. Pakeiskite rašalo kaset
1 sprendimas. Išjunkite ir iš naujo junkite spausdintuv
Išjunkite ir v l junkite spausdintuv .
Jei problema išlieka, m ginkite kit  sprendim .
2 sprendimas. Teisingai d kite rašalo kasetes
sitikinkite, kad visos rašalo kaset s d tos teisingai.

1. Atsargiai truktel j  atverkite rašalo kaset s dangtel .
2. Suspausdami ir stipriai traukdami  save išimkite rašalo kaset .
3. d kite kaset  lizd . Stipriai paspauskite kaset , kad b t  užtikrintas geras kontaktas.
4. Uždarykite rašalo kase i  dangtel  ir patikrinkite, ar išnyko klaidos pranešimas.
Jei problema išlieka, m ginkite kit  sprendim .
3 sprendimas. Pakeiskite rašalo kaset
Pakeiskite nurodyt  rašalo kaset . Išsamesn s informacijos žr. skyriuje Spausdinimo
eksploatacini medžiag užsakymas internetu.

Pastaba Jeigu j s  kasetei vis dar galioja garantija, susisiekite su HP pagalbos centru d l
remonto ar pakeitimo. Išsamesn s informacijos apie rašalo kase i  garantij  rasite skyriuje
„Informacija apie rašalo kase i  garantij “. Jei problema išlieka pakeitus kaset , susisiekite
su HP pagalbos centru. Išsamesn s informacijos žr. skyriuje HP pagalba.

Popieriaus neatitikimas
 spausdintuv d tas popierius neatitinka spausdintuvo tvarkykl je parinkto popieriaus dydžio

arba r šies. Pasir pinkite, kad  spausdintuv  b t d ta tinkamo popieriaus, ir v l spausdinkite
dokument . Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.

Pastaba Jei  spausdintuv d tas reikiamo dydžio popierius, spausdintuvo tvarkykl je
pasirinkite kit  popieriaus dyd  ir v l spausdinkite dokument .

Kaset s atrama negali jud ti
Kažkas blokuoja rašalo kaset s laikikl  (spausdintuvo dal , kuri laiko rašalo kasetes).

Kad pašalintum te kli t , mygtuku  (maitinimo mygtukas) išjunkite spausdintuv  ir ieškokite
strigties.
Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Strig i šalinimas.

Popieriaus strigtis
Spausdintuve strigo popierius.
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Prieš bandydami pašalinti strigt , perskaitykite toliau pateikt  informacij .
• sitikinkite, kad d jote popieriaus, kuris atitinka specifikacijas ir n ra susiglamž s,

susilankst s arba suplyš s. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Laikmen specifikacijos.
• sitikinkite, kad spausdintuvas yra švarus. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje

Spausdintuvo prieži ra.
• Patikrinkite, ar tinkamai d ti lapai  d klus ir ar d klai neperpildyti. Išsamesn s informacijos

rasite skyriuje Lap d jimas.
Strig i  šalinimo instrukcijas, taip pat informacijos, kaip strig i  išvengti, rasite skyriuje Strig i
šalinimas.

Spausdintuve baig si popierius
Numatytasis d klas yra tuš ias.
d kite daugiau popieriaus ir palieskite OK (gerai).

Išsamesn s informacijos rasite skyriuje Lap d jimas.

Spausdintuvas atsijung s
Spausdintuvas šiuo metu neprijungtas. Neprijungto spausdintuvo negalima naudoti.
Kad pakeistum te spausdintuvo b kl , atlikite toliau pateiktus veiksmus.
1. Spustel kite Start (prad ti), nurodykite Settings (nuostatos) ir tada spustel kite Printers

(spausdintuvai) arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir tada du kartus
spustel kite Printers (spausdintuvai).

2. Jei dialogo lange matomi spausdintuvai nerodomi rodinyje „Details“ (išsami informacija),
spustel kite meniu View (rodinys), tada – Details (išsami informacija).

3. Jei spausdintuvo b kl  yra „Offline“ (neprijungtas), dešiniuoju pel s klavišu spustel kite
spausdintuv , tada spustel kite Use Printer Online (naudoti spausdintuv  prisijungus).

4. Bandykite v l naudoti spausdintuv .

Spausdintuvas pristabdytas
Spausdintuvas šiuo metu pristabdytas. Pristabdžius produkt , naujos užduotys traukiamos  eil ,
bet n ra spausdinamos.
Kad pakeistum te spausdintuvo b kl , atlikite toliau pateiktus veiksmus.
1. Spustel kite Start (prad ti), nurodykite Settings (nuostatos) ir tada spustel kite Printers

(spausdintuvai) arba Printers and Faxes (spausdintuvai ir faksai).
- Arba -
Spustel kite Start (prad ti), spustel kite Control Panel (valdymo skydelis) ir tada du kartus
spustel kite Printers (spausdintuvai).

2. Jei dialogo lange matomi spausdintuvai nerodomi rodinyje „Details“ (išsami informacija),
spustel kite meniu View (rodinys), tada – Details (išsami informacija).

3. Jei spausdintuvas pristabdytas, dešiniuoju pel s klavišu spustel kite spausdintuv , tada
spustel kite Resume Printing (t sti spausdinim ).

4. Bandykite v l naudoti spausdintuv .

Dokumento nepavyko atspausdinti
Nepavyko spausdintuvu išspausdinti dokumento, nes vyko spausdinimo sistemos problema.
Informacijos apie spausdinimo problem  sprendim  rasite skyriuje Spausdinimo problem
sprendimas.

Priedas G

242 Klaidos („Windows“) 



Spausdintuvo triktis
vyko spausdintuvo triktis. Paprastai tokias problemas pavyksta išspr sti atlikus toliau nurodytus

veiksmus.
1. Spauskite mygtuk  (maitinimo mygtukas), kad išjungtum te spausdintuv .
2. Atjunkite maitinimo kabel , tada v l j  prijunkite.
3. Spauskite mygtuk  (maitinimo mygtukas), kad jungtum te spausdintuv .
Jei problema išlieka, užsirašykite klaidos kod , pateikt  pranešime, ir susisiekite su HP pagalbos
centru. Daugiau informacijos apie susisiekim  su HP pagalbos centru skaitykite skyriuje HP
pagalba.

Atviros durel s arba dangtis
Kad spausdintuvu b t  galima spausdinti dokumentus, turi b ti uždarytos visos durel s ir dang iai.

Patarimas Dauguma dureli  ir dang i  iki galo uždaryti užfiksuojami.

Jei tikrai uždarius visas dureles ir dang ius problemos pašalinti nepavyksta, susisiekite su HP
pagalbos centru. Išsamesn s informacijos rasite skyriuje HP pagalba.

d ta anks iau naudota rašalo kaset
Pranešime nurodyta rašalo kaset  jau buvo naudota kitame spausdintuve.
Rašalo kasetes galima naudoti skirtinguose spausdintuvuose, ta iau ilgesniam laikui palikus
kaset  ne spausdintuve, gali suprast ti dokument  spausdinimo kokyb . Be to, d jus kitame
spausdintuve naudot  rašalo kaset , rašalo lygio indikatorius gali veikti netiksliai arba visai
neveikti.
Jei spausdinimo kokyb  nepriimtina, bandykite valyti spausdinimo galvutes. Išsamesn s
informacijos rasite skyriuje Kaip valyti spausdinimo galvutes.

Pastaba Kase i  rašalas spausdinant naudojamas atliekant vairius veiksmus, skaitant
spausdintuvo parengim , kada spausdintuvas ir kaset s paruošiami spausdinti, ir
spausdinimo galvut s aptarnavim , kuris leidžia išsaugoti spausdinimo purkštukus švarius ir
rašalui tek ti tolygiai. Be to, šiek tiek rašalo lieka ir sunaudotoje kaset je. Išsamesn s
informacijos rasite www.hp.com/go/inkusage.

Išsamesn s informacijos apie rašalo kase i  laikym  rasite skyriuje Eksploatacin s medžiagos.
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